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' PROKLAMASIE | PROCLAMATION
vmﬁeWMmMé 5 o by the Acting

Staatspresident van die Republick van Suid-Afrika

No. R. 131, 1990

REGULASIES VIR DIE STIGTING EN ONTWIK--

KELING VAN DORPE.—HERROEPING VAN
PROKLAMASIE No. R. 154 VAN 14 OKTOBER
1983 ; ‘ e
Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 25
(1) van die Swart Administrasie Wet, 1927 (Wet No. 38
van 1927), gelees met artikel 21 (1) van die Ontwikke-
lingstrust en Grond Wet, 1936 (Wet No. 18 van 1936),
herroep ek hierby Proklamasie No. R. 154 van 1983,
S00S gewysig.
' Hierdie Proklamasie geld nie in 'n selfregerende ge-
bied ingestel kragtens die Grondwet van die Nasionale
State, 1971 (Wet No. 21 van 1971), nie.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek

van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Een-en-twin-
tigste dag van- Mei Eenduisend Negehonderd-en-
negentig. . ' o

G. VANN. VILJOEN,
Waarnemende Staatspresident.

Op las van die Staatsprésidcnt-in-Kabinet:
C.]. VAN DER MERWE,
Minister van die Kabinet.

63—A

" State President of the Republic of South Africa
‘No.R.131,1990 : Sy ne .

REGULATIONS FOR THE ESTABLISHMENT'
AND DEVELOPMENT OF TOWNS. —REPEAL OF
PROCLAMATION No. R. 154 OF 14 OCTOBER
1983 . | "

By virtue of the powers vested in me by section 25(1)
of the Black Administration Act, 1927 (Act No. 38 of
1927), read with section 21 (1) of the Development
Trust and Land Act, 1936 (Act No. 18 of 1936), I
hereby repeal Proclamation No. R. 154 of 1983, as
amended. ; : '

This Proclamation shall not apply in a self-governing
territory established under the National States Consti-
tution Act, 1971 (Act No. 21 of 1971). -

- Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Cape Town this Twenty-first day of
May, One thousand Nine hundred and Ninety.

G. VAN N. VILJOEN,

| Acting State President.

By Order of the State President-in-Cabinet:
'C.J. VAN DER MERWE, |

i ..'.'Ministé:rof the Cabine_,t. e
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STAATSKOERANT, 10 AUGUSTUS 1990

GOEWERMENTSKENNISGEWING

VAN ONTWIKKELINGS-

DEPARTEMENT
HULP

No. R. 1886 - 10 Augustus 1990

DORPSGEBIEDONTWIKKELINGSREGULASIES
; VIR DORPE

Ek, Pieter Gabriel Marais, Adjunk-minister van On-
derwys eri van Ontwikkelingshulp, kragtens die be-
voegdheid my verleen by artikel JE] (2) van die Swart
Administrasie Wet, 1927 (Wet No. 38 van 1927), vaar-
dig hierby die regulasies in bygaande Bylae uiteengesit
uit vir grond afgesonder, afgesonder ie word of wat
geag word afgesonder te wees kragtens artikel 30 (1)
van genoemde Wet.

P. G. MARALIS.

Adjunk-minister van Onderwys en van
Ontwikkelingshulp.

BYLAE
HOOFSTUK 1

Woordomskrywing

1. In hierdie regulasies, tensy uit die samehang
anders blyk, beteken—

‘‘aansoeker’ —

(a) ’'n plaaslike owerheid of dorpsontwikkelaar
wat die eienaar of behoorlik gemagtigde
agent van die eienaar is van die grond wat
die onderwerp is van die aansoek om goed-
keuring as 'n dorpsgebied, of wat die toe-
stemming van sodanige eienaar tot die ont-
wikkeling, in eie naam, van 'n dorpsgebied
op sodanige grond het, maar nie ook die

Tust nie;

(b) 'n dorpsontwikkelaar aan wie die grond wat
die onderwerp is van die aansoek om goed-
keuring as 'n dorpsgebied, beskikbaar gestel
is soos in regulasie 4 bedoel;

‘“‘Administrasie Wet’* die Swart Administrasie
Wet, 1927 (Wet No. 38 van 1927);

‘‘algemene plan’’ ’n algemene plan soos omskryf in
die Opmetingswet, 1927 (Wet No. 9 van 1927);
“‘beplanningsbeampte’’ die beplanningsbeampte in
die Grondgebruik- en Beplanningsregulasies,

1990, bedoel;

““betrokke gesag”’ die gesag bedoel in regulasie 26;

‘‘diensteooreenkoms” ’n ooreenkoms aangegaan
tussen 'n aansoeker wat nie 'n plaaslike ower-
heid is nie en die betrokke gesag ingevolge waar-
van die onderskeie verantwoordeliﬁhede van die
twee partye vir die voorsiening van interne en
eksterne ingenieursdienste en die vlak van soda-
nigeddienste soos in regulasie 27 bedoel, bepaal
word;

*‘Direkteur-generaal®’ —

(a) die Direkteur-generaal van Ontwikkelings-
hulp; en

(b) ook 'n beampte in die Departement van
Ontwikkelingshulp aan wie die Direkteur-
generaal sy bevoegdhede en funksies inge-
volge hierti;e regulasies oorgedra het;

GOVERNMENT NOTICE

DEPARTMENT OF DEVELOPMENT AID
No. R. 1886 10 August 1990

TOWNSHIP DEVELOPMENT
REGULATIONS FOR TOWNS

I, Pieter Gabriel Marais, Deputy Minister of Educa-
tion and of Development Aid, do hereby, by virtue of
the powers vested in me by section 30 (2% oty the Black
Administration Act, 1927 (g]Act No. 38 of 1927), make
the regulations set out in the Schedule hereto for land
set apart, to be set apart or deemed to have been set
apart in terms of section 30 (1) of the aforesaid Act.

P. G. MARALIS,
Deplg}' Minister of Education and of Development
Aid.

SCHEDULE
CHAPTER 1

Definitions

1. In these regulations, unless the context other-
wise indicates—

‘““Administration Act’’ means the Black Adminis-
tration Act, 1927 (Act No. 38 of 1927);

‘“‘applicant’’ means—

(a) alocal authority or township developer who
is the owner or the duly authorised agent of
the owner of the land which is the subject of
the application for approval as a township,
or wll:o has the consent of such owner to
develop a township on such land in his own
name, but does not include the Trust;

a township developer to whom the land that

is the subject of the application for approval

as a township has been made availalg,l;, as
* contemplated in regulation 4;

“‘approved application’” means an application for
the development of a township which has been
approved by the Minister in terms of regulation
16 but where the land in question has not yet
become an approved township;

‘““approved township”’ means land in respect of
which a notice has been published by the Minis-
ter in the Gazette as contemplated in regulation
23, declaring that the township has been ap-
proved;

‘““deed of grant rights”” means deed of grant rights
contemplated in Proclamation No. R. 29 of
1988;

‘‘development agreement” means an agreement
that has been concluded between the Trust and a
township developer as contemplated in regula-
tion 4 (2);

‘“‘development area’” means an area to which these
regulations apply, which has been set apart or is
deemed to have been set apart as a town in
terms of section 30 (1) of the Administration
Act, and which may include one or more
townships;

(b)
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“dorpsbgplanp@n_gﬁkema’;_’__-’n skema—
_(a) soos omskryf in die Grondgebruik- en
Bé_p!anﬁingﬁy?egu__lasies; 1990;_en_' o

~'%(b) deur die Minister goedgekeur; soos in regu- -

~ lasie 32 (1) bedoel;

~ “dorpsgebied” 'n groep van stukke grond of van.

onderverdelings van ’n, stuk grond wat met pu-

blicke plekke verbind is en wat hoofsaaklik ge- |

bruik word vir woon-, nywerheids-, besigheids-
. of dergelike doeleindes of bedoel is om aldus
gebruikteword; - ot
©  “dorpsontwikkelaar” 'n persoon of liggaam wat
“ betrokke is of beoog betrokke te raak by do;ps-
ontwikkeling of enige verbandhoudende bedry-
wigheid, hetsy ddrpsontwikke]it_‘lig of sodanige
'véerbandhoudende bedrywigheid die' vernaamste
bedrywigheid van sodanige persoon of liggaam
is, al dan nie; :

" «“goedgekeurde aansoek’” 'n aansoek om die ont-

wikkeling van 'n dorpsgebied wat deur die
Minister kragtens regulasie 16 goedgekeur is,
maar waar die betrokke grond nog nie 'n goed-
gekeurde dorpsgebied is nie;

‘‘goedgekeurde dorpsgebied”’ grond ten opsigte
waarvan 'n kennisgewing soos in regulasie 23
bedoel, deur die Minister in die Staatskoerant

dorpsgebied goedgekeur is; _
‘“‘grondbeskikbaarheidsooreenkoms’”. .’n. . coreen-
koms wat ‘aangegaan, is tussen 'n eienaar van
nd, buiten die Trust, en 'n dorpsontwikke-

aar, soos in regulasie 4 (1) bedoel; -~
- “grondbriefregte’’ grondbriefregte soos in Prokla-

. masie No. R. 29 van 1988 bedoel; . =
“landmeter?’ iemand’ wat ingevolge die Wet op
" Professionele Landmeters. en Tegniese Opme-

ters, 1984 (Wet No. 40:van 1984), as 'n profes-
sionele landmeter geregistreer is en wie se naam
in die register bedoel in artikel 7 (4) (a) van
genoemde Wet ingeskryfis; . . -

~ “landmeter-generaal”  die betrokke landmeter-

. .generaal soos in artikel.49 van die Opmetings-

wet, 1927 (Wet-No. 9 van 1927), omskryf;
_““Minister”” die_Minister van .Onderwys en van

“ Ontwikkelingshulp en ook die Direkteur-gene-

raal of 'n beampte in die Departement van Ont-
wikkelingshulp aan wie die Minister die be-
~ trokke bevoegdheid of funksie gedelegeer het;

~ “‘ontwikkelingsgebied’’ 'n gebied waarop hierdie

"+ regulasies van toepassing 1s, wat afgesonder is of

- geag afgesonder te wees as 'n dorp kragtens arti-

© " kel 30 (1) van die Administrasic Wet, en wat een

* of meer dorpsgebiede kan insluit; "

“‘ontwikk ; oms”’ ’n ooreenkoms wat
aangegaan is tussen die Trust en 'n dorpsontwik-
kelaar soos in regulasie 4 (2) bedoel; -

“‘oordrag’’, met betrekking tot die oordrag van

" . grond, ook ’'n verlening of oordrag van grond-

~ briefregte of ’n reg van h_tt:)gl(-ipd% soos in Prokla-
~ masie No. R. 29 van 1988 bedoel; .

“plaaslike owerheid” — Y
_ . (a) ’n plaaslike bestuursliggaam in artikel 30 (2)

van die Administrasic Wet bedoel, en ook |

. ’n dorpsraad soos bedoel in die Regulasies
~vir Plaaslike Owerhede, 1988, afgekondig
by Goewermentskennisgewing No. R. 405

" van 9 Maart 1988;

* gepubliseer is waarin verklaar word dat die

“Directo -I'. -General”’ —

~ (a) means the Director-General of Devel-

opment Aid; and

(b) includes any officer in the Department of

Develoli)ment Aid to whom the Director-

_ General has delegated his powers and func-

~ tions under these regulations; _

“general plan’’ means a general plan as defined in
the Land Survey Act, 1927 (Act No. 9 of 1927);

“jand  availability agreement’” means an.

agreement that has been concluded between an

. owner of land other than the Trust and a

township developer, as contemplated in regula-
tion 4 (1); : e

- “land surveyor’’ means a person registered as a

professional land surveyor under the Professio-
nal Land Surveyors’ and Technical Surveyors’
Act, 1984 (Act No. 40 of 1984), and whose name
is entered in the register contemplated in section
7 (4) (a) of the said Act; " Sl

““layout plan’’ means a plan indicating the relative
* situation in a township of proposed erven, public
places and zones and approved by the Minister;

‘“Jocal authority’’ means—

" (a) a local government body contemplated in
section 30 (2) of the Administration Act,
and includes a township council contem-
plated in the Regulations for Local Authori-
ties, 1988, published under Government
Notice No. R. 405 of 9 March 1988; -

(b) a manager, where a body referred to in
' paragraph (a) has not been vested with the
power or function in question or does not
exist, as contemplated in the Regulations

. for Local Authorities, 1988;

“Jocal authority area’® means the area of jurisdic-
- tion of a local authority; . - =

" “Minister” means the Minister of Education and

of Development Aid and includes the Director-
General or any officer in the Department of De-
velopment Aid to whom the Minister has dele-
gated the power or function in question;

* “planning officer’” means the planning officer con-

templated in the Land Use and Planning Regu-
lations, 1990; - : . o

“Proclamation No. R. 29 of 1988” means the Re-
gulations concerning Land Tenure in Towns,
'1?&%2(3), ublished under Proclamation No. R. 29
o ; . :

“Proclamation No. R. 30 of 1988>’ means the Re-
gistration Offices Regulations, 1988, published
under Proclamation No. R. 30 of 1988;

“public place” includes a street, road, thorough-

. fare, sanitary lane,.square Or open space re-
flected on the general plan of a township, but
does not include any erf thus indicated the con-
trol of which is vested in a local authority, unless:
the owners of sites or erven in the township con-
cerned have a common right to the erf the con-
trol of which is so vested; :

“‘regional representative’’ means the regional re-

- presentative of the Department of Development



*JOV ISTULY, 9Y) IpUN JSNIT Y} UL PIISIA ISIM
-I910 SI JBY) pUB[ JO I2UMO PJSII Y3 ST ISNI]
Yl YoIym jO pue[ SsuBdW  PUB] PIUMO-ISTIL,,

“(9€61 30 81 "ON 19V) 9¢61 ‘PV pue]
pue isni] juswdojoaa(] 2y} sueaw OV ISNAL,,

oy

ISnIL; ay) Jo (1)  UOID3S IapUN PAJMINSUOD ISNI],
juowdo[oadg uedLyY YINOS§ Yl SUBAUI  JSMAL,,

*8861 JO 6T Y "ON uoneure|

+ 0014 w pajejdurajuod se pjoyaseay jo ysu e 10

s1y8u juerd Jo pasp Jo 1osuel] 1o juesd e sapnp
-Ul ‘pue] JO I3Jsue) Ay} O) UONE[1 Ul ¢, J3JSueN),,

‘£poq 10 wosiad

yons jo Ananoe redound oy st A1ande pajear

yons 10 judwdoassp diysumo) jou 1o Iayleym

‘“Ananoe pajefal Aue o juswdooasp diysumor

UL PIAJOAUI 2WO0I2Q ©O) SPUAUI IO SI oYM
Apoq 10 uosiad Aue sueowr , Jadopaap disumey,,

{pasn 0s 2q 0} papuul Ik 10 sasod
-md Iefnuis IO SSoUISNQ ‘[EUISNPUl ‘[BIIUSPISII
oy A[utews pasn a1e pue saoeyd orqnd YIm pauiq
+ =WO02 dIe YoM puel Jo 2031d © Jo suolsiAIpgns
Jo 10 puef Jo sasaid Jo dnoid e sueowr , diysumoy,,
‘(1) g uonem3ax ur
parerdwaiuos se ‘1St ay) £4q paaoidde (q)

pue {0661 ‘suoneinday
Sutuueld pue as) pueT ay) ur paugsp se (e)
—QWaYOS © SUBAUI , awaYds Sunuueld umoy,,

- “(LT6130 6 'ON BV) LT6T PV Aoa
-InG pue-T Y} JO G UOIIIS Ul PAULIP SE [BISUIT
-10A9AINS JUBAJ[SI 2Y) SUBSW  [EIIUIS-10A2AaNS,,

: Lz uon

-e[nga1 ul paje[duwauos se ‘PouIuLIa)ap SIL SIOIA

-138 [ons JO [9AJ] oY} pue $IIAIIS FuuroouiSuo

[BUI2IX pue [euld)ul Jo uoisiaoid oy} 0] son
-1ed 0m1 93 Jo sauIqisuodsar oAne[eI o) YoM

JO swiId) ul ‘AjIoYINe JUBAS[AI Y3 pue Ajoyine

[e20] & jou si oym juedridde ue usamiaq papnp
U000 JUAWADITe UR SUBIUI , JUdIIAIBE SIDIAIS,,

{0661 ‘suonemday Sura

-Ug[d pue as() pue 3y} Jo () (7) § uonemsas

ur papiaoid se ‘owrayos Furuuerd umo; e jo yred
SuruiIoy SOSNE SUISYDS SUBOW  SISNBJD AWANYDS, ,

Jo 67 "M "ON uopewrepol ul pam'[dma?ﬁgg

PIOY3sed] JO 1431 & suedwr ployases| jo sy,
‘9z uonengal ui 0} parisyal

AjoyIne JuBASaI OY) SUBSUI , AJLIOYINE JUBAIRI,,

‘8861 30 0E
M "ON uonewepoid ur pajerdurojuos pjoyases|
30 s1y3u1 pue s)ydu yuesd Jo pasp 10§ 130130 uoN
-BIISISOI JUBAS[AI 91} SUBSW  JADYJO uonensida,,

‘(LE6T 3O Ly 'ON V) LEGT 1OV
SaLISIZSY SPIa(T AY] JO ZOT UOLIAS Ul PauLap se
SPa9p JO Ie1sIfal JUBAS[RI ) SUBSW  Je1sIBa,,

: *(S861 30 601
"ON 1V) S861 ‘WV S[UNO) $0AISS [euoifay
3y} Jo suLId) Ur ‘pajenyis S PaUIaOU0D pue| Y3
YOy Ul UOI3aI 91 0] PAYSIE)SI [IOUNOD SIOIA
-19§ [BUOITAI Y} SUBSUI ,,IOUN0I SIIAISS [BuoSal,,

's1 INaYa8pa08s 193
-SIUTJ\ 1P N3P Jem Ua sauos ud axyafd ayarqnd
‘omId  9p[aIsaBioon uea w00} paiqadsdiop
u, ut uidSy ox1p{anaq a1p jem ueld u, . weidsapm,,

_ *(9€61 UBA BT "ON 19M) 9€61 “1OM
PUOID U3 ISNNSTUINYIMILQ P (JIM ISRIL,,

‘194 ueeda3i00 1o IS, J1p sudFery ISni],
olp do suisIopuE jem JO SI IRRUdID dpIdANSIS
-2133 21p Isni], JIp ueAleem puoid . puosdisnay,,

‘3 IS 31p ueA (T)  [1te Aq [93sa8ur
ISNUSTURYIMIUQ SSUEBYLJY-PINS AP ,ISni],,

‘diny
-SFulaYiMIuQ uea juawalreda(] a1p uea 198ip
-I00MUIILIDANDIIIS 1P  JIBIPIOOMURNIIAYIALS,,

*(S861 UBA 601 "ON 39M) S861 ‘apes
-a1suaipsyoang do 1op a1p o8joad8ur ‘s1 opa8
puoid ayYOIaq JIp ULIREM OIS 1P A [AIS
-03ul PERIISUSIPSYIDNIS AP PEBINSUAPSHIAS,,

‘ieedaq ‘0661 ‘soisemnSorSuluued
-3¢ U3 -ymiqadpuoln a1p uea (&) (7) g disend
-31 ur s00s ‘ewaysfumuuejdaqsdiop u, uea yeew
-} [39p JEM SIINSNOPBUWANS  SIMSNOPYBWIAYS,,

‘[20Paq 8861 UBA 67 *¥ "ON disews
-epjoiq ut Sedimny uea 321 u,  Sedinny wea Saa,,

(LEGT UBA L "ON I9M) LEGT ‘IOM SV UeA
d1SeNSIZAY SIP UeA ZOT [O}1He Ul JANSWO S00s
Sa1ye ueA INdje1ISIZal 9YNO1q 1P ( Jndjex)siBal,,

{[50p3q 8861 UeA Og " *ON 21sewepyoig ur Sed
-1nny uea 93331 ud a)Faxgouqpuoid A ajduresq
-oisensidor ayyomaq aAp dureaqoisessidas,,

iSTLI3Q Snpje 1991aq
aIp ueareem po a1p do joy Sa1 oyydeysuoswad
u, paiqadsdiop ayj0n2q AP ur IMIS Jo Jpasiad
UBA SIBRUSID AP ASU) ‘sniaq proyromo ayiseerd
u, Aq 199Yaq 9Ip UeAIEEM UO03ST Snpje ofu 119 U,
300 31u reew ‘parqadsdiop u, uea ueid suwowad[e
a1p do wo0398 syunma doo jo urard ‘Sued a1guu
-es ‘BueSmop ‘ped ‘yeens u, yoo . yod ayuqnd,,

‘8861 UBA (Of "3 "ON dlisew
-epjoid 4q SipuoxaSje ‘g6 ‘sosemBanioojuey
-QISBXISIZOY AP (8YGT WEA OF " "ON disewepioa ,,

9861 UBA 67 "J ‘ON 21seurepyo1g Aq Sipuoy
-a9ye ‘g861 ‘edioq W JISaqPUOID IPUSPINq
sotsen3ay o1p (8861 WeA 67 “Y *ON JsemepioLd,,

‘pIoyIomo ayiyseerd
U, ueA paiqads3az aip , parqaspraytomo pseuyd,,

*[90P3q ‘8861 ‘opayramQ ay[see|d
IA soIseM89y OIp Ul SO0S ‘Al ueR)Saq
SMU JO SI 33[aq 3ASYUN jo PpIoYPSa0adq
ayoxaq alp jPw s weeddy apeopeq
(e) yeeiSeied ur u, uaipur ‘ropinnisaq u, (q)

0661 SNLLSNOV 0T “INVITONSIVV.LS

889Z1 "ON



GOVERNMENT GAZETTE, 10 AUGUST 1990

No. 12688 5

.HOOFS'FU_KH e s
Toepassing van 'e:gﬂhsies' e

2. ’n Dorpsgebied m_s_i%l slegs binne ’n ontwikke-
lingsgebied ooreenkomstig hierdie regulasies ontwikkel
word: Met dien verstande dat— R
(a) die Minister, behoudens sodanige bedinge en
" voorwaardes as wat hy mag bepaal, vrystelling
van enige van of al die vereistes van hierdie
regulasies kan verleen aan enige persoon of
liggaam in ’n geval waar die Mimister van
oordeel is dat sodanige vrystelling spoedige
ontwikkeling tot gevolg sal hé en dat sodanige
ontwikkeling in die openbare belang sal wees;

indien die Trust 'n dorpsgebied ontwikkel op
Trustgrond sonder om ’n ontwikkelingsooreen-
koms in regulasie 4 (2) bedoel aan te gaan, hy
nie gebonde is aan hierdie - regulasies nie,
behoudens soos in hierdie paragraaf bepaal, en
die dorpsgebied word geag gestig te wees
wanneer — iy
(i) die grond kragtens artikel 30 (1) van die
- Administrasie Wet as 'n dorp af esonder
is; - o

- (b)

(i) die miheraélregté :-'bndérsock is,';-"soos in
.regulasie 8 bepaal; - . . h

(iii) ’n uitlegplan'opgestel en goedgekeur is;
(iv) 'n algemene plan deur die landmeter-
generaal goedgekeur is; '

(v) die_ \ _
: met betrekking tot die betrokke grond
goedgekeur het, soos in regulasie 32 (1)
bepaal, en sodanige goedkeuring by wyse
van kennisgewing in die Staatskoerant
ﬁrag’téns- regulasie 32 (4) bekendgemaak
et; ot SRRVl T
(vi) die Direkteur-generaal die algemene plan
. vir die doel van registrasie 'deur die regi-
strasiebeampte van. grondbriefregte of
regte van huurpag goedgekeur het, soos
in Tegulasie 20 (1) (i) bepaal; .

die dorpsregister in artikel 46 51) van die
Registrasie van Aktes Wet, 1937 (Wet
No. 47 van 1937), bedoel, geopen is,
sonder om die reg van die Trust om oor
grondbriefregte of 'n reg van huurpag
voor of na die opening van sodanige
register te beskik, in te kort; en :

die Minister die dc:g)sgebied' tot goed-
gekeurde dorpsgebi bz wyse van ken-
nisgewing in die Staatskoerant verklaar
het, soos in regulasie 23 (1) bedoel.

Grond' ' _
3. Doq?(s' ebied mag slegs in 'n ontwikkelings-
gebied ontwikkel word en die betrokke grond moet ook

inne 'n plaaslike owerheidsgebied wees: Met dien
verstande dat— ;

(a) die Minister 'n dorpsgebied kan goedkeur in ’n
deel van ’n ontwikkelingsgebied wat nog nie in
'n plaaslike owerheidsgebied val nie, maar wat,
na die mening van die Minister, in ’n’ plaaslike

(vii)

(viii)

~owerheidsgebied ingesluit sal word of waarskyn- |

lik ingesluit sal wor

die Minister 'n dorpsbeplanningskema

CHAPTER I . . ' =
Application of regulations - 5 g G |
2. A township may be developed only in a develop-
ment area in accordance with these regulations: Pro-
vided that— o e e ot D
_(a) the Minister may, on such terms and conditions
" as he may determine, exempt from any,or all of
the requirements of these regulations any person .
or body in any case where the Minister considers
that such exemption would facilitate speedy
- development and that such development would
be in the public interest; L
(b) if the Trust develops a township on Trust-owned
land without concluding a development agree-
ment contemplated in regulation 4 (2), it shall
not, save as provided in this paragraph, be
bound by these regulations, and the township
shall be deemed to have been established
upon— '_ =
(i) the land hav’in%gjeen set apart as a town
under section 30 (1) of the Administra-’
i tion Act; TR
* (i) the mineral rights having been investi-
. gated, as _provi ed in regulation 8;
(iii) a layout dplan having been prepared and
approved; ; § 3,5
(iv) a general plan having been approved by
the surveyor-general; B
(v) the Minister having approved a town
planning scheme relating to the land con-
cerned as provided in regulation 32 (1),
and having made such approval known by
notice in the Gagzette under regulation 32
4); s o :
(vi) the Director-General having ‘approved
the general plan for the purpose of regis-
tration by the registration officer of deeds
of grant rights or rights of leasehold, as
provided in regulation 20 (1) (ii);

the township register contemplated in
section 46. (1) of the Deeds Registries
Act, 1937 (Act No. 47 of 1937), having
- been opened, without derogating from
. the right of the Trust to dispose of deed
of grant rights or a right of leasehold
before or after the opening of such
register; and

(viii) the Minister having declared the town-
~ ship to be an approved township by
notice in the Gazette, as contemplated in

- regulation 23 (1).

Land - :

3. A township may be developed only in a develop-
ment area, and the land concerned must also be in a
local authority area: Provided that— -

-(a) the Minister may approve a township ina -pért of
~* a development area that is not yet in a local
authority area, but which, in the opinion of the

(vii)

Minister, will or is likely to be incorporated into
a local authority area; : ot
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(b) ’n dorpsontwikkelaar wat kragtens ’n vrystelling
ingevolge regulasie 2 (a) I?Etree, of die Trust, 'n
dorpslﬁebied kan ontwikkel op grond in ’n
ontwikkelingsgebied wat buite 'n plaaslike
owerheidsgebied val: Met die voorbehoud dat—

(i) die Minister, of die Trust of 'n ander
liggaam of persoon deur die Minister
aangewys, beheer oor die grond in die
dorpsgebied uitoefen totdat 'n plaaslike
owerheid saamgestel is om gesag in soda-
nige dorpsgebied uit te oefen, en die
grond waaruit die dorpsgebied bestaan in
die betrokke plaaslike owerheidsgebied
ingesluit is;

(ii) indien grond aan ’'n plaaslike owerheid
oorgedra staan te word of daarin staan te
vestig uit hoofde daarvan dat dit publieke
plekke is, of by wyse van begiftiging, of
indien 'n bedrag geld betaal staan te word
in plaas van sodanige oordrag soos in
regulasie 16 (2) bedoel, moet sodanige
grond oorgedra word aan of vestig in, of
moet sodanige bedrag betaal word aan
die Minister of die persoon of liggaam
deur die Minister aangewys, soos in sub-
paragraaf (i) bedoel, in afwagting van die
mlywing van die betrokke grond in 'n
plaaslike owerheidsgebied soos in daar-
die subparagraaf bedoel, en by sodanige
inlywing, moet die betrokke grond of
bedrag oorgedra word aan of gaan dit ocor
op, of moet dit oorbetaal word aan, na
Felang van die c%eval, die betrokke plaas-
ike owerheid deur die Minister of soda-
nige persoon of ligaaam.

Grondbeskikbaarheidsooreenkoms of Ontwikke-
lingsooreenkoms

4. (1) Die bedinge en voorwaardes waarop grond,
buiten Trustgrond, aan 'n persoon of liggaam beskik-
baar gestel is vir doeleindes van dorpsgebiedontwikkel-
ing, kan in ’n skriftelike grondbeskikbaarheidsooreen-
koms vervat wees wat aangegaan is tussen die persoon
of liggaam wat die grond beskikbaar stel en die persoon
of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel word,
en wat wesenlik aan die riglyne uiteengesit in Aanhang-
sel Al voldoen.

(2) Die bedinge en voorwaardes waarop Trustgrond
aan 'n persoon of liggaam beskikbaar gestel word vir
doeleindes van dorpsgebiedontwikkeling moet in 'n
skriftelike ontwikkelingsooreenkoms vervat wees wat
aangegaan is tussen die Trust en die persoon of liggaam
aan wie die grond beskikbaar gestel word, en wat
wesenlik voldoen aan die riglyne uiteengesit in Aan-
hangsel A2, of sodanige ander of bykomende riglyne
wat in die algemeen deur die Direkteur-generaal, van
tyd tot tyd, uitgereik word, of deur hom in 'n bepaalde
geval neergelé word. :
Oorgang

5. (1) Die bepalings van hierdie regulasies is in die
mate deur die Direkteur-generaal, gelas mutatis mutan-
dis van toepassing op enige dorpsgebiedontwikkeling
wat voor die datum van inwerkingtreding van hierdie
regulasies 'n aanvang geneem het, maar nog nie afge-
handel is nie.

(2) Ondanks die bepalings van subregulasie (1),
geniet die bedinge en voorwaardes van 'n ooreenkoms
waar kragtens 'n persoon of liggaam met die ontwikke-
ling van die betrokke grond besig is, voorrang bo die
bepalings van hierdie regulasies, in die mate waartoe
bedoelde ooreenkoms en hierdie regulasies met
mekaar onbestaanbaar is.

(b) atownship developer acting under an exemption
contemplaied in regulation 2 (a), or the Trust,
may develop a township on land in a develop-
ment area which is outside a local authority
area: With the proviso that—

(i) the Minister, or the Trust or any other
body or person designated by the Minis-
ter, shall exercise control over the land in
the township until a local authority is con-
stituted to exercise jurisdiction in respect
of such township, and the land compris-
ing the township has been incorporated
into the relevant local authority area;

(iii) if land is to be transferred to or will vest
in a local authority by virtue of the fact
that it constitutes public places, or by
way of an endowment, or an amount of
money is to be paid in lieu of such
transfer, as contemplated in regulation 16
(2), then such land shall be transferred to
or shall vest in, or such amount shall be
paid to the Minister or the person or body
designated by the Minister referred to in
subparagraph (i), pending the incorpora-
tion of the relevant land into a local
authority area as contemplated in that
subparagraph, and upon such incorpora-
tion the relevant land or amount shall be
transferred to or vest in, or be paid over
to, as the case may be, the relevant local
authority by the Minister or such person
or body.

Land Availability or Development Agreement

4. (1) The terms and conditions’ on which land,
other than Trust-owned land, has been made available
to any person or body for the purposes of township
development may be contained in a land availability
agreement concluded in writing between the person or
body making available the land and the person or body
to whom the land is made available which complies
substantially with the guidelines set out in Annexure
Al. .

(2) The terms and conditions on which Trust-owned
land has been made available to any person or body for
the purposes of township development shall be con-
tained in a development agreement concluded in writ-
ing between the Trust and the person or body to whom
the land is made available, which shall comply substan-
tially with the guidelines set out in Annexure A2, or
such other or additional guidelines as may be issued
generally by the Director-General from time to time, or
determined by him in any particular case.

Transition

5. (1) The provisions of these regulations shall, to
the extent directed by the Director-General, ap}fjly
mutatis mutandis in respect of the development of a
township commenced, but not yet completed, prior to
the date of commencement of these regulations.

(2) Notwithstanding the provisions of subregulations
(1), the terms and conditions of an agreement in terms
of which any person or body is conducting the develop-
ment of the relevant land shall take precedence over
the provisions of these regulations, to the extent that
such agreement and these regulations are mutually
inconsistent. )
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(3) Ondanks die herroeping van enige wet betref- |

fende dorpstigting en -ontwikkeling wat onmiddellik
" yoor die inwerkingtreding van hierdie regulasies van
toepassing was, maar behoudens die bepalings van sub-
. regulasie (1), word enigiets waarmee ter nakoming van
sodanige wet 'n aanvang gemaak is gedurende 'n tyd-
perk van drie maande na die inwerkingtreding van hier-
‘die regulasies, voltooi asof hierdie regulasies nie in
werking getree het nie. : o

(4) Enigiets wat verrig is of wat geaﬁ word verrig te
wees kragtens enige-bflpalmg van 'n herroepe wet of
soos. beoog in subregulasie (3), word geag verrig te
wees kragtens die ooreenstemmende bepaling van hier-
die regulasies. i _

_HOOFSTUK HI

AANSOEK OM DORPSGEBIED
© " ONTWIKKELING

Toepassing van hoofstuk

6. Behoudens die bepalings' van regulasies 2 en 5, is
hierdie Hoofstuk van toepassing op aansoeke om

ﬁms&ebiedontwikkeling deur alle aansoekers gedoen:
- Met

et dien verstande dat indien die aansoeker 'n 11Jlaas-
like owerheid is, die bepalings van regulasie 9 (1) (a)

. nie van toepassing is nie.

'Aansoek aan Direkteur-generaal .

7. (1) 'n Aansoeker dien ’n skriftelike aansoek by |

die Direkteur-generaal in, wat vergesel moet gaan van
ten minste— = - # ) s
(a) ontwerp-stigtingsvoorwaardes wat aan die rig-
lyne uiteengesit in Aanhangsel B voldoen;

(b) voorgestelde titelvoorwaardes, - indien daar is,
wat nie bepalings insluit nie wat deel van die

dorpsbcgilanningskema ten opsigte van die.

dorpsgebied uitmaak;
(c) ’n ontwerpuitlegplan;

(d) 'n behoorlik voltooide aansoekvorm en twee
afskrifte, wesenlik in die vorm van Aanhangsel
B, tesame met sodanige bykomende dokumente

" eninligting wat daarin bedoel word en tersaaklik

vir die aansoek is;

(e) 'n verduidelikende memorandum ter onder-
steuning van die aansoek; en

- (f) ontwerp-skemaklousules wat deel gaan uitmaak
van die dorpsbeplanningskema ten opsigte van
die dorpsgebied. S

(2) Die Direkteur-generaal erken, onmiddellik b

ontvangs van ’n aansoek in subregulasie (1) bedoel,
ontvangs van die aansoekvorm bedoel in subregulasie
(1) (d) en die dokumente daarby aangeheg, deur
.ondertekening en datering van die erkenningsvorm op
die aansoeker se afskrif van die aansoekvorm, of, in-
dien die aansoeker nie in staat is om sy afskrif van die
vorm by die Direkteur-generaal af te haal nie, deur
sodanige vorm of 'n soortgelyke skriftelike erkenning
van ontvangs aan die aansoeker te pos.

Ondersoek na mineraalregte
8. (1) Indien— .
(a) die mineraalregte ten opsigte van die grond
~waarop 'n aansoeker begerig is om 'n dorpsge-

bied te ontwikkel, gesket is van die eiendomsreg
van die grond; '

(3) Notwithstanding the repeal of any law concerning
township establishment and development that applied
immediately before the commencement of these regu-
lations, but subject to the provisions of subregulation
(1), anything commenced in compliance with such law
during a period of three months after the commence-
ment of these regulations shall be completed as if these -
regulations had not come into operation..

(4) Anything done or deemed to have been done
under any provision of a repealed law or as contem-
plated in subregulation (3) shall be deemed to have
been done under the corresponding provision of these
regulations. '

'CHAPTER III

APPLICATION FOR TOWNSHIP
DEVELOPMENT

Application of chapter

6. Subject to regulations 2 and 5 this Chapter
applies to applications for township development made
by all applicants: Provided that, if the applicant is a
local authority, the provisions of regulation 9 1) (@ -
shall not be applicable. ' ' , :

Application to Director-General

7. (1) An applicant shall submit a written applica-
tion to the Director-General which includes at least—

(a) draft conditions of establishment complying with
the guide-lines as set out in Annexure B;

. (b) proposed title conditions, if any, which shall not
include provisions to form, part of the town
planning scheme relating to the township; '

(c) adraftlayout plan; _

(d) a duly completed application form and two
copiés, substantially in the form of Annexure B,
together with such additional documents and in-

~ formation as are referred to therein and are rele-
vant to the application; ' - &

(e) an explanatory memorandum substantiating the
application; and ' T m g

(f) draft scheme clauses to form part of the town
planning scheme relating to the township.

2) The Director-General shall immediately: ﬁpon j

| receipt of the application referred to in subregulation

(1) acknowledge receipt of the application form
referred to in subregulation (1) (d), and the documents
attached thereto, by signing and dating the form of
acknowledgement on the applicant’s copy of the appli-
cation form or, if the applicant is unable to collect his
copy of such form from the Director-General, by post-
ing such form or a similar written acknowledgement of
receipt to the applicant.

'| Investigation of mineral rights

8. (1)If—

(a) the rights to minerals in respect of the land on
- which the applicant wishes to develop' a
township have been severed from the ownership

of the land; :
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(b) die eienaar van die grond waarop ’n aansoeker
begerig is om 'n dorpsgebied te ontwikkel, ’n
* huur van reite op minerale toegestaan het of 'n
prospekteerkontrak gesluit het, waarvan die een
of albei ingevolge die Registrasiec van Aktes
Wet, 1937 (Wet No. 47 van 1937), geregistreer
is, of ’n notariéle akte verly het soos in artikel 8
van die Wet op Edelgesteentes, 1964 (Wet No.
73 van 1964), of am’]ggel 19 (1) van die Wet o
Mynregte, 1967 (Wet No. 20 van 1967), bedoel,
welke notari€le akte geregistreer is of geag word
geregistreer te wees; of

(c) die grond waarop die aansoeker begerig is om 'n

dorpsgebied te ontwikkel, gggroklameer is S00S

_in die Wet op Mynregte, 1967 (Wet No. 20 van
'1967), bedoel, :

moet die aansoeker die inligtinﬁ in subregulasies 52) en
(3) bedoel, insluit in die aansoek in regulasie 7 bedoel.

(2) Die aansoeker moet in sy aansoek in die omstan-
dighede in subregulasie (1) bedoel, aandui —

(a) of die houer of huurder van die mineraalregte of
die houer van die regte uit hoofde van ’n pros-
gekteerkontrak of ’n notariéle akte, toegestem

et tot die ontwikkeling van die dorpsgebied, of,
ondanks redelike pogings om hom op te spoor,
nie opgespoor kan word nie;

(b) of die aansoeker 'n versoek om die mineraal-
regte te onteien gedoen het aan—

(i) die betrokke Administrateur, ingevolge
artikel 4 van die Wet op Onteiening van
Mineraalregte (Dorpe), 1969 (Wet No.
96 van 1969);

(ii) die Minister van Landbou, soos in artikel
13 (1) van die Trust Wet bedoel;

(c) of die geproklameerde grond in regulasie 8 (1)
(¢) bedoel, vir die doel van 'n dorpsgebied uit-
ﬁghou is ingevolge artikel 184 van die Wet op

ynregte, 1967 (Wet No. 20 van 1967), of nie
gebruik word vir myndoeleindes of ’n doel wat
daarmee in verband staan nie en die eienaar van
die grond, met die skriftelike toestemming van
die Staatsmyningenieur soos in artikel 1 van die
Wet 0}) Mynreite, 1967 (Wet No. 20 van 1967),
bedoel, versoek is om toe te stem of toegestem
het dat 'n dorpsgebied op die grond ontwikkel
word;

(d) of enige ander stappe ten opsigte van sodanige
grond gedoen is.

(3) Indien enige van of al die stappe in paragraaf (a),
(b) of (c) van subregulasie (2) bedoel nie gedoen is nie,
of waarskynlik nie voltooi sal wees voor die aansoek ’n
goedgekeurde aansoek word nie, of, na die oordeel van
die aansoeker, nie gedoen kan word sonder dat dit 'n
wesenlike vertraging in die ontwikkeling van die
dorpsgebied sal veroorsaak nie, moet die aansoeker in
sy aansoek in subregulasie (1) bedoel, vermeld of hy
versoek dat die Minister die aansoek goedkeur soos in
regulasie 16 (1) bedoel, ondanks die feit dat sodanige
stappe nog nie gedoen is nie of waarskynlik nie voor
sodanige goedkeuring voltooi sal wees nie, en, indien
wel, moet die aansoek ook die voorwaardes, indien
daar is, wat die aansoeker die Minister versoek om in
hierdie verband op risiko van die aansoeker te stel soos
in regulasie 16 (1) bedoel, vermeld.

(b) the owner of the land on which the a plicant
wishes to develop a township has grantec? a lease
of the rights to minerals or has entered into. a
prospecting contract, either or both of which is
or are registered in terms of the Deeds Regis-
tries Act, 1937 (Act No. 47 of 1937), or has exe-
cuted a notarial deed contemplated in section 8
of the Precious Stones Act, 1564 (Act No. 73 of
1964), or section 19 (1) of the Mining Rights
Act, 1967 (Act No. 20 of 1967), which notarial

-deed is registered or deemed to be registered; or

(c) the land on which the applicant wishes to
develop a township is proclaimed land as con-
templated in the Mining Rights Act, 1967 (Act
No. 20 of 1967),

the gplicant shall include in the application contem-
plated in regulation 7 the information referred to in
subregulations (2) and (3).

(2) The applicant shall in his application in the cir-
Cl;lm:;];ances' contemplated in subregulation (1) indicate
whether—

(a) the holder or lessee of the rights to the minerals
or the holder of the rights in terms of the pros-
pecting contract or notarial deed has consented
to the development of the township, or cannot
be traced, despite reasonable efforts to trace
him;

(b) the applicant has made a request to expropriate
the rights to minerals to—

(i) the relevant Administrator in terms of

section 4 of the Expropriation of Mineral
Rights (Townships) Act, 1969 (Act No.
96 of 1969);

(ii) the Miﬁ_ister of Agriculture as contem-
plated in section 13 (1) of the Trust Act;

(c) the proclaimed land contemplated in regulation
8 (IF c) has been reserved for the purposes of a
towns é:t under section 184 of the Mining Rights
Act, 1967 (Act No. 20 of 1967), or is not used for
mining purposes or purposes incidental thereto
and the owner of the land, with the written
consent of the Government Minin%uEngineer
referred to in section 1 of the Mining Rights Act,
1967 (Act No. 20 of 1967), has been requested to
consent to or has consented to a township being
developed on the land;

(d) any other steps have been taken in respect of
such land.

(3) If any or all of the steps contemplated in para-
graph (a), (b) or (c) of subregulation (2) have not been
taken, are not likely to be completed prior to the appli-
cation becoming an approved application or, in the
opinion of the applicant, cannot be taken without caus-
ing substantial delay to the development of the
township, then the applicant shall indicate in his appli-
cation referred to in subregulation (1) whether he
requests that the Minister approve the application as
contemplated in regulation 16 (1) notwithstanding the
fact that such steps have not yet been taken or are not
likely to be completed prior to such approval, and, if
50, the application shall also state the conditions, if any,
that the applicant requests the Minister to impose in
this connection at the risk of the applicant as contem-
plated in regulation 16 (1).
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Kennisgewing aan sekere liggame en persone

9. (1) So gou doenlik na indiening van sy aansoek By

die Direkteur-generaal kragtens re%nlasic 7, moet die

aansoeker skriftclike kennis, wesenlik in die vorm van

~ Aanhangsel C, vergesel van ’n afskrif van die aansoek
en meegaande dokumente wat by die Direkteur-gene-
raal kragtens regulasie 7 ingedien is, tesame met af-

* skrif van 'n erkenning van ontvangs in regulasie 7 (2)
‘bedoel, geeaan— .

(a) die plaaslike owerheid, indien daar een is, inwie
se plaaslike owerheidsgebied die grond wat die

- onderwerp van die aansoek is, gele¢ is;

(b) die streeksdiensteraad, indien daar eenis;

(¢) 'n Persoon of liggaam aangewys kragtens subre-
gulasie (2), wat, na die oordeel van die Direk-
teur-generaal, sodanige. kennisgewing behoort
te ontvang, synde 'n party wat belang by die

. aansoekhet;en Vg

(d) die beplanningsbeampte.

(2) Die Direkteur-generaal moet die aansoeker in -

kennis stel van en moet die partye aandui aan wie die

kennisgewing bedoel in- subregulasie (1) (c) beteken -

 moet word en die Direkteur-generaal se ‘aanduiding
. kan, hetsy in die algemeen of in 'n bepaalde geval—
provinsiale paaiedepartement,

(a) enige _ _ enige
e agﬁr departement of afdeling van die betr_ok%e.

provinsiale ‘administrasie, - die Trust, enige
staatsdepartement of enige persoon wat, na die
- oordeel van die Direkteur-generaal, belang by
- die aansoek maghé; =~ X
- (b) enige plaaslike owerheid of munisipale instelling

* wie se plaaslike bestuursbevoegdhede, -pligte of |

-funksies enige persoon wat, na dic oordeel van
~ die Direkteur-generaal, belang by die aansoek
ing he: . T8 : HAUE

(b) enige plaaslike 'owerhei_d- of ﬁaunisipale in'st_ellin%
O

wie se plaaslike bestuursbevoegdhede, -pligte

funksies, na die oordeel van die Direkteur- |
~ generaal, indien die dorpsgebied goedgekeur | -

sou word, daardeur geraak sal word;
enige plaaslike owerheid of munisipale instel-
ling, of ander liggaam wat n ingenieursdiens in
Hoofstuk- V bedoe
waarvan die aansoek gedoen word, sal lewer;
(d) die registrateur of die registrasiebeampte, insluit.
. (3) Die aansoeker moet, so g |
- kennisgewings in subregulasie (1) bedoel, gegee het, by
die Direkteur-generaal sodanige bewys van kennis-
wings gegee aan die persone of liggame bedoel in
ardie subrélg(ulasie_ en van die datum van ontvangs
van sodanige kennisgewings deur sodarige persone of
liggame, lewer as wat die Direkteur-generaal verlang
‘en wanneer die Direkteur-generaal gie aansoeker in
kennis stel van die aangeleenthede in subregulasie (2)
bedoel, dui hy terselfdertyd die wyse aan waarop soda-
‘nige bewys aan hom verstrek moet word. .
Openbare kennisgewing -~ . :
10. (1) ’n Aansoeker moet so gou doenlik nadat hy
sy aansoek by die Direkteur-generaal ingedien het soos
in regulasie 7 bedoel, kennis van die aansoek gee deur
een maal per week vir twee agtereenvolgende ‘weke 'n
keénnisgewing, wesenlik in die vorm van Aanhangsel D,
in 'n Afrikaanstalige en in ’n Engelstalige daaglikse
nuusblad te publiseer wat gewoonlik in omloop is in of
" naby die ontwikkelingsgebied waarin die grond wat die
onderwerp van die aansoek is, gele€is. -~
~ (2) Die aansoeker moet die kennisgewing in subregu-
“lasie (11) bedoel op die amptelike kennisgewingbord van
die plaaslike owerheid indien daar een is, in wie se

©

1-op die ‘grond ten opsigte |

ou doenlik nadat hy die.

Notice to certain bodies_and' persons i -
~ 9. (1) As soon as possible after lod ing his applica-
tion with the Director-General in terms O regulation 7,

“the applicant shall give written notice substantially in
the form of Annexure C, enclosing a copy of the appli-
‘cation and accompanying documents lodged with the
‘Director-Géneral in terms of regulation 7, together

with a copy of an acknowledgement of receipt contem-
plated in regulation 7'(2), to— : :

- (a) thelocal auth_or’i'tty, if any, in whose local author-
ol

ity area the land

rming the subject of the appli-
cation is situated; .

(c) any person or body designated in terms of subre-
' %) ation g) who should in the opinion of the
Director-General receive such notice as a party

. interested in the application; and

(d) the planning officer. _ Loy @

(2) The Director-General shall inform the applicant

of and shall determine the parties who shall be served

with the notice contemplated in subregulation (1) (c)

and the Director-General's determination may either
generally or in any particular case include—

“(a) any provincial road department, any other de-
partment or division of the relevant provincial
‘administration, the Trust, any Government

- department which or any person who, in the
opinion of the Director-General, may be inter-
“ested in the application;

(b) any local authority. or municipal institution
o whose local authority powers, duties or func-
_ tions will, in the opinion of the Director-Gen-

eral, be affected by the township, if approved;

(¢) -any local authority or municipal institution, or
other body that will provide any engineering ser-
 vice contemplated in Chapter V to the land in
respect of which the application will be made;
(d). the registrar or the registration officer.
(3) The applicant shall as soon as possible after

having given the notices contemplated in subregulation

(1) lodge with the Director-General such proof of no-
tices given to the persons or bodies contemplated in
that subregulation and of the date of receipt of such
notices by such persons or bodies as the Director-Gen-
eral may require, and the Director-General shall indi-
cate the manner of such proof required by him to the
applicant at the same time as he informs the applicant
of the matters contemplated in subregulation (2).

Public notice .
" 10. (1) An applicant shall, as soon as possible after

‘having lodged his application with the Director-Gen-

eral as contemplated in regulation 7, give notice of the

application by publishing once a week for two consec-

utive weeks a notice substantially in the form of Annex-

ure D in one Afrikaans and one English daily news-

paper normally circulated in or near the development

“area in which the land that forms the subject of the

application is situated. _
*(2) The applicant shall cause the notice referred to in
subregulation (1) to be displayed on the official notice
board of the local authority, if any, within-whose local
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plaaslike owerheidsgebied die dorpsgebied ontwikkel
of waarskynlik ontwikkel sal word, vir dieselfde tyd-
perk van twee weke in subregulasie (1) bedoel, laat
aanbring.

(3) Die aansoeker moet, so gou doenlik nadat die
kennisgewings in subregulasie (1) bedoel, gepubliseer
is, aanvaarbare bewys van die publikasie en die datums
daarvan aan die Direkteur-generaal lewer.

Besware of vertoé

11. (1) ’n Persoon of liggaam aan wie ’n kennis-
gewing en afskrifte van die aansoek gegee is soos in
regulasie 9 bedoel, kan, binne 'n tydperk van 30 dae
vanaf die datum waarop sodanige kennisgewing aan
sodanige persoon of liggaam gegee is, 'n skriftelike
beswaar indien by, of skrifteﬁk vertoé rig aan die
Direkteur-generaal ten opsigte van die aansoek: Met
dien verstande dat, indien sodanige persoon of liggaam
nie in staat is om sodanige beswaar in te dien of soda-
nige vertoé te rig binne die gemelde tydperk van 30 dae
nie of om die aansoek behoorlik binne die gemelde

dperk te ondersoek nie, hy, binne daardie tydperk,

ie Direkteur-generaal skriftelik kan versoek om die
gemelde tydperk te verleng, en so ’n versoek moet die
tydsduur vermeld waarvoor hy verlang dat die Direk-
teur-generaal grasie vir die indiening van die beswaar
of vertoé moet verleen, sowel as die aard van die
beswaar of vertoé wat sodanige persoon of liggaam van
voorneme is om te maak of rig, of, na verdere onder-
s?ek van die aansoek, sou kon of waarskynlik sal maak
of rig.

(2) Enige persoon kan, binne 'n tydperk van 30 dae
vanaf die datum van die eerste publikasie van die open-
bare kennisgewing in regulasie 10 bedoel, ’n skriftelike
beswaar of skriftelik vertoé ten opsigte van die aansoek
indien by of rig aan die Direkteur-generaal.

(3) Nadat die 30-daetydperke vir die indiening van
besware, vertoé of versoeke soos in subregulasies 1)
en (2) bedoel, verstryk het, moet die Direkteur-gene-
raal 'n afskrif van enige sodanige beswaar of vertoé wat
by hom ingedien is, asook van elke versoek in subregu-
lasie (1) bedoel wat deur hom ontvang is, aan die aan-
soeker stuur.

(4) Nadat die 30-daetydperke vir die indiening van
besware of verto€ bedoel in subregulasies (1) en (2)
verstryk het, en indien geen beswaar of vertoé van
enige persoon of liggaam in subregulasies (1) en (2)
bedoel, deur die Direkteur-generaal ontvang is nie,
word sodanige persoon of liggaam geag geen beswaar
te hé teen of vertoé wens te rig ten opsigte van die
aansoek nie: Met dien verstande dat—

(a) die Direkteur-generaal, indien hy by oorwegin
van enige skriftelike versoek in subregulasie (1%
bedoel, of op enige ander grond, tevrede is dat
‘n persoon of liggaam aan wie kennis kragtens
re%]ulasie 9 gegee is, 'n beswaar wil indien of
behoort in te dien of vertoé wil rig of behoort te
rig maar nie in staat is om dit binne die 30-dae-
tydperk in subregulasie (1) toegelaat, te doen
nie, en dat sodanige beswaar of vertoé, indien
gehandhaaf, die ontwikkelin% van die dorpsge-
bied wesenlik sal beinvloed of effektief sal voor-
kom of waarskynlik, indien gehandhaaf, wesen-
lik sal beinvloed of effektief sal voorkom,
behoudens die bepalings van regulasie 12, die
tydperk toegelaat vir die indiening van sodanige
beswaar of die rig van sodanige vertoé kan ver-
leng vir die tydperk of tydperke wat hy dienstig
ag, en moet die Direkteur-generaal die aan-
soeker dienooreenkomstig in kennis stel;

authority area the township will or is likely to be devel-
oped for the same two-week period contemplated in
subregulation (1). % R

(3) The applicant shall, as soon as possible after
having published the notices referred to in subregula-
tion (1), deliver to the Director-General acceptable
proof of the publication and the dates thereof.

Objections or representations

11. (1) A person or body given notice and copies of
the application as contemplated in regulation 9, may,
within a period of 30 days from the date on which such
notice was given to such person or body, lodge a writ-
ten objection with or make representations in writing to
the Director-General in respect of the application: Pro-
vided that, if such person or body is unable to lodge
such objection or make such representations within the
said 30-day period, or sufficiently to investigate the
application within that period, he or it may, within that
period request the Director-General in writing to ex-
tend the said period, and any such request shall set out
the period within which he or it requests the Director-
General to allow him or it to lodge the objection or
submission, as well as the nature of the objection or
representations that such person or body intends to or,
upon further investigation of the application, might or
is likely to lodge or make. '

(2) Any person or body may, within a period of 30
days from the date of the first publication of the public
notice contemplated in regulation 10, lodge a written
objection with or make representations in writing to the
Director-General in respect of the application.

(3) After the 30-day periods for lodging objections,
representations or requests as contemplated in sub-
regulations (1) and (2) have expired, the Director-
General shall forward to the applicant a copy of any
such objection or representation lodged with him and
also of every request contemplated in subregulation (1)
that has been received by him.

(4) After the 30-day periods for lodging objections or
representations contemplated in subregulations (1) and
(2) have expired, and if no objection or representations

- were received by the Director-General from any person

or body contemplated in subregulations (1) and (2), it
shall be deemed that such person or body has no objec-
tion to or representations in respect of the application:
Provided that—

(a) the Director-General may, if, upon consider-
ation of any written request referred to in sub-
regulation (1), or on any other ground, he is
satisfied that any person or body to whom notice
was given in terms of regulation 9 wishes to or
should lodge an objection or make representa-
tions but is unable to do so within the 30-day
period allowed in subregulation (1) and that
such objection or representations will, if upheld,
materially affect or effectively preclude or are
likely, if upheld, materially to affect or effecti-
vely to preclude development of the township,
subject to the provisions of regulation 12, extend
the period allowed for the lodging of such objec-
tion or the making of representations by such
period or periods of time as he may deem appro-
priate, and the Director-General shall inform
the applicant accordingly;
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_(b) die Direkteur-generaal, indien hy, behoudens
... die bepalings van regulasie 12, tevrede is dat die
aansoek voortgesit mag word, hetsy in geheel of
_ gedeeltelik, terwyl 'n beswaar of verto€ afgewag
" word, die toepassing van die bepalings van hier-
die regulasies mutatis mutandis kan toelaat ten
opsigte van die aansoek of enige gedeelte daar-
van, op sodanige voorwaardes as wat hy bepaal;
(c) dit nie soos in hierdie subfeﬁulasie bedoel,
. - beskou word dat 'n persoon of liggaam in sub-
regulasies (1) en (2) bedoel, geen beswaar het
. teen of verto€ het in verband met die aansoek
nie, tensy die Direkteur-generaal die bewys ont-
“vang het dat kennis aan sodanige gersOOn of
liggaam gegee is soos in regulasie (3) of in
regulasie 10 (3) bedoel, na gelang van die geval.
Antwoord deur aansoeker
12. (1) Die aansoeker kan, binne 14 dae of sodanige
langer tydperk as wat die Direkteur-generaal mag toe-
laat, na ontvangs deur die aansoeker van die afskrifte
van besware, vertoé en versoeke s00s in regulasie 11
(3) bedoel, of na die verstryking van ’n verlen ingstyd-
perk soos in regulasie 11 (4) (a bedoel, na gelang van
die geval, skriftelik aan die Direkteur-generaal

" (a) sy antwoord besorg op 'n beswaar of vertog wat
aan hom gelewer is soos in regulasie 11 (3)
bedoel; en T ' : o

(b) s_y'l kommentaar verstrek oor d'ie'__(géwensthcid'

" van die toepassing van regulasie 11 (4) (a) of (b)
deur die Direkteur-generaal ten opsigte van die
aansoek of enige gedeelte daarvan. X

(2) Indien die aansoeker nie sy antwoord of kom-
mentaar binne die tydperk deur of kragtens subregula-
sie (1) toegelaat, besorg nie, verbeur hy die reg om dit
te doen. ; o il e

(3) Ten einde te besluit of hy ’n verlenging van tyd vir
die indiening van 'n beswaar of vertoé moet toelaat al
dan-nie, en of hy die toepassing van die bepalings van
hierdie ,_re%(ulasies ten opsigte van enige gedeelte van
die aansoek terwyl 'n beswaar of vertoé afgewag word,
soos bedoel in regulasie 11 (4) (a) of (b), moet toelaat

al dan nie, kan die Direkteur-generaal enige inspeksie |

uitvoer, ondersoek instel of onderhoud voer mutatis
mutandis soos in regulasie 13 bedoel. :

Oorweging deur Direkteur-generaal

13. Nadat die tydperk wat by of kragtens regulasie

12 (1) aan die aansoeker veroorloof is om sy antwoord

" of kommentaar te lewer, verstryk het, moet die Direk-

teur-generaal die aansoek oorweeg, met inagneming

van enige beswaar of verto€ ingedien en enige ant-

woord of kommentaar deur die aansoeker gelewer, en
kan hy vir daardie doel— ' .

"

(a) enige inspeksie uitvoer of enige ondersoek instel

- (insluitende enige oorlegpleging met sodanige -

persone as wat die Direkteur-generaal mag be-
paal) wat hy dienstig ag; en.

:(b) met enige persoon of liggaam °n onderhoud voer
' wat 'n beswaar ingedien of vertoé gerig of kom-
mentaar gelewer het, insluitende die aansoeker,

en die aansoeker is geregtig om by enige sodanige
inspeksie, ondersoek of onderhoud teenwoordig te

'(b) the Director-General may, if, subject to the pro-
visions of regulation 12, he is satisfied that the
application may proceed, - either wholly or in

~ part, while any objection or representation is
 awaited, allow the provisions of these regula-
 tions to be applied in respect of the application

- or any part thereof, mutatis mutandis, on such

conditions as he may determine; = s

it shall not be deemed as contemplated in this
subregulation that a person or body" contem-
plated in subregulations (1) ard (2) has no
objection to or representations in respect of the
application, unless the Director-General has
received the proof that notice was given to such

person or body, as contemplated in regulation 9

(3) or in regulation 10 (3), as the case maybe.

©

Reply by applicant

12. (1) The applicant may, within 14 days or such
longer period as the Director-General may allow, after
the receipt by the applicant of the copies of objections,

representations and requests as contemplated in regula-

tion 11 (3), or after the expiry of any period of exten-
sion as contemplated in regulation 11 (4) (a), as the
case may be, deliver in writing to the Director-
General — :

(a) his reply to any objection or reprcsehtations de-
livered to him as contemplated in regulation 1
- (3);and _ o

(b) his comments on the desirability of the Director-
General applying regulation 11 (4) (a) or (b) in
respect of the application or any part thereof.

| (2) If the applicant does not deliver his reply or com-
ments within the period allowed by or in terms of sub-
regulation (1), he shall forfeit the right to do so.

(3) For the purposes of reaching a decision on
whether or not to allow any extension of time for the
lodging of an objection or the making of representa-
tions, or to allow the provisions of these regulations to
be applied in respect of any part of the application,
while any objection or representation is awaited, as
contemplated in regulation 11 (4) (a) or (b), the Direc-
tor-General may conduct any inspection, investigation
i)r _intei'giew, mutatis mutandis as contemplated in regu-
ation 13. ; S

Consideration by Director-General

13. After the period afforded . the applicant for
making his reply or comments by or in terms of regula-
tion 12 (1) has expired, the Director-General shall con-
sider the application, having regard to every objection
or representation lodged and to any reply or comments
made by the applicant, and he may for that purpose—

(a) conduct any inspection or institute any investiga-
tion (i_n‘cludinlg any consultations with such per-
sons as the Director-General may determine)

' which he may deem expedient; and
~ (b) interview any person or body who or which
lodged an objection or made representations or
comments, including the applicant,

and the applicant shall be entitled to be present at any
such inspection, investigation or interview. .
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Wysiging voor goedkeuring van aansoek

14. Te eniger tyd nadat sy aansoek by die Direk-
teur-generaal i_nl%edlen_ is, maar voordat sodanige aan-
soek 'n goedgekeurde aansoek geword het, kan die
aansoeker— ' '

(a) uit eie beweging en met die toest_emining van die
Direkteur-generaal; of ’

(b) op versoek van die Direkteur-generaal,

die aansoek wysig: Met dien verstande dat waar die
wysiging na die oordeel van die Direkteur-generaal we-
senlik is, die Direkteur-generaal sodanige kennis van
die wysigin%] moet gee of die wysiging met sodanige
persone of liggame bespreek, as wat hy nodig ag, of
waar die wysiging na die oordeel van die Direkteur-
generaal so wesenlik is dat dit 'n nuwe aansoek uit-
maak, die Direkteur-generaal sodanige vereistes aan
die aansoeker in verband met die indiening van ’n nuwe
aansoek en die gee van kennisgewings kan stel as wat
hy dienstig ag.

Aanbeveling aan Minister

15. Binne 60 dae nadat die tydperk wat die aan-
soeker gegun is om sy antwoord of kommentaar in te
dien scos in regulasie 12 bedoel, verstryk het, moet die
Direkteur-generaal die aansoek aan die Minister
voorlé, tesame met sy verslag waarin hy sy aanbeveling
aan die Minister met betrekking tot die aansoek doen.

Besluit van Minister

16. (1) By ontvangs van 'n aansoek vergesel van
die Direkteur-generaal se verslag soos in regulasie 15
bedoel, kan die Minister die aansoek of enige deel
daarvan wat slegs op ’'n gedeelte van die betrokke
grond betrekking het, goedkeur of die aansoek of enige
deel daarvan weier, of ’n besluit daaroor in die geheel
of gedeeltelik uitstel: Met dien verstande dat waar die
betrokke grond onderworpe is aan enige regte, of ge-
proklameerde grond is, soos in regulasie 8 (1) (a), %b)
of (c) bedoel, die Minister die aansoek kan goedkeur,
onderworpe aan sodanige voorwaardes, indien daar is,
betreffende die regte van die houer of huurder van
mynregte, die deproklamering van die grond kragtens
die Wet op Mynregte, 1967, of die afsondering van die
betrokke grond vir dorpsdoeleindes soos in artikel 184
van daardie Wet bedoel, as wat hy na oorleg, indien hy
dit nodig ag, met die Minister van Mineraal- en Ener-
giesake, of sy behoorlik aangewese verteenwoordiger,
mag bepaal.

(2) Wanneer die Minister ’n aansoek goedkeur, kan
hy, benewens 'n voorwaarde in subregulasie (1) bedoel,
enige voorwaarde wat hy raadsaam ag, oplé, met inbe-

ip van die voorwaarde dat ’n begiftiging in natura of
n kontant vereis word: Met dien verstande dat soda-
nige begiftiging slegs betrekking mag hé op die oordrag
aan of vestiging in 'n plaaslike owerheid of enige ander

rsoon of liggaam, die Trust ingesluit, van grond wat

stem is vir gebruik as 'n openbare oop ruimte op die
uitlegplan of die betaling van ’n geldsom in plaas van
sodanige oordrag of vestiging.

(3) Nadat die Minister ’n aansoek of enige gedeelte
daarvan goedgekeur het, moet die Direkteur-generaal
skriftelik kennis gee van sodanige goedkeuring en van
enige voorwaarde deur die Minister opgelé aan—

(a) die aansoeker;

(b) die registrateur;

(c) die registrasiebeampte, indien die grond wat die
onderwerp van die aansoek is, grond in regulasie
20 (2) (c) bedoel is;

Amendment befb;e approval of application

14. At any time after his application has been
lod%ed with the Director-General but before such
application has become an approved application, the
applicant may — ; _

(a) of his own accord and with the consent of the

Director-General; or

(b) at the request of the Director-General,

amend the application: Provided that where the
amendment is, in the opinion of the Director-General,
a substantial one, the Director-General shall give such
notice of the amendment or discuss the amendment
with such persons or bodies as he may deem necessary,
or, where the amendment is, in the opinion of the Di-
rector-General, so substantial that it constitutes a new
application, the Director-General may give such direc-
tions to the applicant relating to the lodging of a new
application and the giving otg notices as he may deem
appropriate.

Recommendation to Minister

15. Within 60 days after the period allowed the
applicant to lodge his reply in terms of regulation 12 has
expired, the Director-General shall submit the applica-
tion to the Minister, together with his report in which
he makes his recommendation to the Minister regard-
ing the application.

Decision of Minister ;

16. (1) On receipt of an application accompanied
by the Director-General’s report contemplated in regu-
lation 15, the Minister may approve the application or
any part thereof relating only to a portion of the rele-
vant land or refuse it or any part thereof, or postpone a
decision thereon either wholly or in part: Provided
that, where the land concerned is subject to any rights
or is proclaimed land as contemplated in regulation 8
(1) (a), (b} or (c), the Minister may approve the appli-
cation subject to such conditions, if any, regarding the
rights of the holder or lessee of mining rights, the de-

roclamation of the land under the Mining Rights Act,
ll:,96’;', or the reservation of the land in question for
township purposes as contemplated in section 184 of
that Act, as he may determine after consultation, if
deemed necessary by him, with the Minister of Mineral
and Energy Affairs or his duly appointed representa-
tive,

(2) When the Minister approves an application, he
may, in addition to any condition contemplated in sub-
regulation (1), impose any condition he may deem ex-
pedient, including a condition requiring the provision
of an endowment in natura or in cash: Provided that
such an endowment may relate only to the transfer to
or vesting in the local authority or any other ?erson or
body, including the Trust, of land designated for use as
a public open space on the layout plan, or the payment
of an amount of money in lieu of such transfer or vest-
ing.

(3) After the Minister has approved an application or
any part thereof, the Director-General shall in writing
give notice thereof, and of any condition imposed by
the Minister, to—

(a) the applicant;
(b) the registrar;

(c) the registration officer, if the land forming the
subject of the application is land referred to in
regulation 20 (2) g:);
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(d) die landmetér-generaal; _
© (e) die plaaslike owerheid, indien daar een is, wie se
plaaslike owerheidsgebied die goedgekeurde
dorpsgebied sal insluit; . -
(f) die streeksdiensteraad, indien daar een is.
(4) Nadat die aansoeker in kennis gestel is dat sy
aansoek goedgekeur is, maar voordat 'n registrasie of
endossement plaasgevind het soos in regulasie 21 (1)

bedoel, kan die Minister enige voorwaarde deur hom

opgelé, wysig of skrap, of enige verdere voorwaarde
byvoeg en is die bepalings van subregulasie (3) ten op-
sigte van sodanige wysiging of skrapping mutatis mutan-
dis van toepassing. ' _

Wysiging na goedkeuring van aansoek
17. (1) 'n-Aansoeker wat in kennis gestel is dat sy
aansoek goedgekeur is soos in regulasie 16 bedoel, kan
te eniger tyd voordat die algemene plan met betrekking
tot die voorgestelde dorpsgebied goedgekeur is soos in
regulasic 19 bedoel, deur middel van die Direkteur-
generaal, op die wyse wat die Direkteur-generaal be-
paal, by die Minister aansoek doen om die wysiging van
die uitlegplan met betrekking tot die voorgestelde
dorpsgebied, of om die verdeling van die dorpsgebi
in twee of meer afsonderlike dorpsgebiede. -
(2) By ontvangs van 'n aansoek in subregulasie (1)
bedoel, kan die Minister— !
- (a) waar die dokumente in regulasie 19 bedoel, nie
reeds by die landmeter-generaal ingedien is nie;
of . : '

(b) waar die dokumente in regulasie 19 bedoel, wel
by die landmeter-generaal ingedien is, maar nie
reeds deur hom soos in daardie regulasie bedoel,
goedgekeur is nie, na oorlegpleging met die

_ landmenter-generaal, _ '
toestem tot *n wysiging van die uitlegplan of tot 'n ver-
deling van die dorpsgebied in subregulasie (1) bedoel,
onderworpe aan enige voorwaardes wat die Minister
dienstig mag ag.

* (3) Waar die toestemming in subregulasie (2) bedoel,

verleen is, moet die Direkteur-generaal die aansoeker

skriftelik daarvan en van enige voorwaarde opgelé, in

kennis stel. '
4) Die verlening van toestemming kragtens subregu-

lasie (2), en die kennisgewing deur die Direkteur-gene- |

raal in subregulasie (3) bedoel, word geag 'n goedkeu-
ring en 'n kennisgewing, na gelang van die geval, te

© wees ten c:}}sigte van ’'n aansoek om die gewysigde.

dorpsgebied of elke afsonderlike dorpsgebied, soos in
regulasie 16 bedoel. o

HOOFSTUK IV

PROSEDURE VIR VERKLARING TOT
GOEDGEKEURDE DORPSGEBIED

Verbod op strydige gebruik

18. (1) Met ingang van die datum van die Minister
se goedkeuring van 'n aansoek soos in regulasie 16 be-
doel, verleen die eienaar van die betrokke grond, die
beplanningsbeampte, enige ander persoon of liggaam
belas met die administrasie van sodanige grond, of die
‘plaaslike owerheid, indien daar een is, wie se plaaslike
owerheidsgebied die goedgekeurde dorpsgebied sal
insluit, nie enige toestemming, goedkeuring of magti-
ging wat in stryd sal wees nie met die bepalings van die
dorpsbeplanningskema wat op die dorpsgebied van toe-
passing sal wees soos in regulasie 32 bedoel.

63—B
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(dr)" the sluﬁ"eyor'-general; Ty

(e) the local authority, if any, whose local authority
; area will include the approved township;

(f) the regional services council, if any.

(4) After the applicant has been notified that his ap-
plication has been approved, but before a registration
or endorsement has taken place as contemplated in

regulation 21 (1), the Minister may amend or delete

any condition imposed by him or add any further condi-
tion, and the provisions of subregulation (3) shall apply
mutatis mutandis in respect of such amendment or dele- .
tion. - ,

Amendment after approval of application .

17. (1) An applicant who has been notified that his
application has been approved as contemplated in regu-
lation 16 may, at any time prior to the general plan
relating to the proposed township having been ap-
proved as contemplated in regulation 19, apply through
the Director-General to the Minister in such manner as
the Director-General may determine for the amend-
ment of the layout plan relating to the proposed
township, or for the division of the township into two or

' more separate townships.

(2) On receipt of an application referred to in sub-
regulation (1) the Minister may— =

(a) where the documents contemplated in regula-
tion 19 have not yet been lodged with the sur-
veyor-general; or :

(b) where the documents contemplated in regula-
“tion 19 have been lodged with the surveyor-gen-
eral but not yet approved by him as intended in
that regulation, after consultation with the sur-
veyor-general, '

consent to an amendment of the layout plan or to a
division of the township referred to in subregulation

(1), subject: to any conditions which the Minister may
deem expedient. : '

(3) Where the consent contemplated in subregulation
(2) has been granted, the Director-General shall notify
the applicant in writing thereof and of any condition
imposed. -

(4) The granting of a consent in terms of subregula-
tion (2), and the notice by the Director-General re-
ferred to in subregulation g), shall be deemed to be an
approval and a notice, as the case may be, in respect of
an application for the amended township or each sepa-
rate township, as contemplated in regulation 16.

CHAPTER IV

PROCEDURE FOR DECLARING AN
: APPROVED TOWNSHIP

Prohibition of conflicting use )
18. (1) With effect from the date of the Minister’s
approval of an application as contemplated in regula-.
tion 16, the owner of the land concerned, the planning
officer, any other person or body charged w‘itll:the ad-
ministration of such land, or the local authority, if any,
whose local authority area will include the approved
township shall not grant any consent, approval or auth-
ority which would be in conflict with the provisions of
the town planning scheme that will apply to the

| township, as contemplated in regulation 32.
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(2) Indien ’'n plaaslike owerheid, die beplannings-
beampte, of enige ander persoon of liggaam belas met
die administrasie van die betrokke grond, van oordeel
is dat die bepalings van die voorwaardes in subregulasie
(1) bedoel, oortree sou word indien— ,

(a) die oprigting of verandering van of aanbouing

aan enige gebou onderneem of voortgesit word;

(b) die onderverdeling van enige grond onderneem

of voortgesit word;

(c) enige werk gedoen, onderneem of voortgesit
word; of

(d) enige bepaalde gebruik gemaak word van enige
grond of gebou,

kan die plaaslike owerheid, beplanningsbeampte of
ander persoon of liggaam by wyse van skriftelike ken-
nisgewing, met verstrekking van redes, sodanige
oprigting, verandering, aanbouing, onderverdeling,
werk of gebruik verbied: Met dien verstande dat hier-
die bepaling nie van toepassing is nie op die oprigting of
verandering van of aanbouing aan 'n gebou onderneem
of voortgesit ooreenkomstig 'n goedgekeurde bouplan
of 'n goedkeuring kragtens enige ander wet verleen.

Voorlegging van planne aan landmeter-generaal

19. (1) 'n Aansoeker wat kragtens regulasie 16 in
kennis gestel is dat sy aansoek deur die Minister goed-
gekeur 1s of dat 'n wysiging of verdeling goedgekeur is
s00s in regulasie 17 bedoel, na gelang van die geval,
moet, binne ’n tydperk van 12 maande vanaf die datum
van sodanige kennisgewing, of sodanige verdere tyd-
perk as wat die Dirckteur-generaal toelaat, sodanige
planne, kaarte of ander dokumente as wat die land-
meter-generaal mag vereis, by die landmeter-generaal
vir goedkeuring indien, en indien die aansoeker ver-
suim om dit te doen, verval die aansoek: Met dien
verstande dat die Direkteur-generaal waar dit dienstig
is, die aansoeker kan toelaat om sodanige planne,
kaarte of ander dokumente by die landmeter-generaal
in te dien op 'n stadium voordat die betrokke aansoek
'n goedgekeurde aansoek geword het: Met dien
verstande voorts dat, in sodanige geval, die uitlegplan
met betrekking tot die dorpsgebied reeds deur die
Minister goedgekeur moes gewees het, indien nodig
afsonderlik van ander aspekte van die aansoek wat
kragtens regulasie 16 deur die Minister oorweeg word.

(2) So gou doenlik na indiening van die planne,
kaarte of ander dokumente in subregulasie (1) bedoel,
moet die aansoeker die Direkteur-generaal in kennis
stel van die datum van sodanige indiening. -

(3) Indien die aansoeker versuim om binne ’n rede-
like tyd nadat hy die planne, kaarte of ander doku-
mente bedoel in subregulasie (1) ingedien het, te vol-
doen aan enige vereistes wat die landmeter-generaal
regtens kan stel, kan die landmeter-generaal die Direk-
teur-generaal dienooreenkomstig in kennis stel en in-
dien die Direkteur-generaal tevrede is, nadat hy die
aansoeker aangehoor het, dat die aansoeker sonder
grondige rede versuim het om aan enige sodanige ver-
eistes te voldoen, moet die Direkteur-generaal die aan-
soeker van sy bevinding in kennis stel, en daarop verval
die aansoek: Met dien verstande dat, indien enige
grondbriefregte of reg van huurpag ten opsigte van 'n
stuk grond soos in regulasie 8 van Proklamasie No. R.
29 van 1988, en regu asie 20 van hierdie regulasies be-
doel, geregistreer is ten opsigte van grond in die voor-

estelde dorpsgebied, die Direkteur-generaal kan ver-

aar dat die aansoek nie moet verval of nie verval het
nie en hy dan geregtig is om op koste van die aansoeker
te laat voldoen aan die vereistes van die landmeter-
generaal.

(2) If a local authority, the planning officer, or any
other person or body charged with the administration
of the relevant land is of the opinion that the provisions
of the conditions referred to in subregulation (B would
be contravened if—

(a) the erection or alteration of or addition to any
building is undertaken or proceeded with;

(b) the subdivision of any land is undertaken or pro-
ceeded with;

(c) any work is performed, undertaken or pro-
ceeded with;

(d) any particular use is made of any land or build-
ing; or

the local authority, planning officer, or other person or
body may by written notice, giving reasons, prohibit
such erection, alteration, addition, subdivision, work
or use: Provided that this provision shall not apply to
the erection or alteration of or addition to a building
undertaken or proceeded with in accordance with an
approved buil plan or in terms of an approval
granted in terms of any other law.

Submission of plans to surveyor-general

19. (1) An apﬁiicant who has been notified in terms
of regulation 16 that his application has been approved
by the Minister or that an amendment or division has
been approved as contemplated in regulation 17, as the
case may be, shall, within a period of 12 months from
the date of such notice, or such further period as the
Director-General may allow, lodge for approval with
the surveyor-general such plans, diagrams or other doc-
uments as the surveyor-general may require, and if the
applicant fails to do so, the application shall lapse: Pro-
vided that the Director-General may, where appro-
priate, allow the applicant to lodge such plans,
diagrams or other documents with the surveyor-general
at a stage prior to the relevant a%;:lication having
become an approved application: Provided further
that, in such event, the layout plan relating to the pro-

sed township shall have been first approved by the

inister, if necessary separately from other aspects of
the application bein6g considered by the Minister in
terms of regulation 16.

(2) As soon as possible after lodging the plans,
diagrams or other documents referred to in subregula-
tion (1), the applicant shall inform the Director-Gen-
eral of the date of such lodging.

(3) If the applicant fails, within a reasonable time
after he has lodged the plans, diagrams or other docu-
ments referred to in subregulation (1), to comply with
any requirements the surveyor-general may lawfully lay
down, the surveyor-general may notify the Director-
General accordingly, and if the Director-General is
satisfied, after hearing the applicant, that the applicant
has failed to comply with any such requirement without
sound reason, the Director-General shall notify the
applicant that he is so satisfied, and thereupon the ap-
plication shall lapse: Provided that, if any deed of grant
rights or right of leasehold in respect of a piece of land
as contemplated in regulation 8 of Proclamation No.
R. 29 of 1988, and regulation 20 of these regulations
has been reﬁistered in respect of land in the proposed
township, the Director-General may declare that the
agplicatlon shall not lapse, or has not lapsed, and he
shall be entitled to cause the requirements of the sur-
veyor-general to be complied with at the expense of the
applicant. .
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(4) Nadat'die planne, kaarte of dokmﬁe'nté wat die

landmeter-generaal vereis tot sy tevredenheid by hom

_ ingedien is, handel hy met sodanige planne, kaarte of
agtzigr dokumente ooreenkomstig die Opmetingswet,
1927. .

(5) 'n Algemene plan deur die landmeter-generaal
goedgekeur handelende soos in subregulasie (4) be-
doel, of enige algemene plan wat voor die inwerking-
treding van hierdie regulasies goedgekeur is, kan deur
die landmeter-generaal gewysig word of gedeeltelik of
in die geheel gekanselleer word, of die grond wat op
sodanige algemene plan getoon word, kan gekonsoli-
deer of onderverdeel word op sodanige bedinge en
voorwaardes as wat die Minister mag goedkeur of gelas
op aansoek van die aansoeker deur middel van die

irekteur-generaal, of, indien die dogpsgebied reeds
goedgekeur is, deur die dorpseienaar of eienaar van of
houer van grondbriefregte of 'n reg van huurpag ten
opsigte van die grond waarop die voorgestelde onder-
verdeling betrekking het, na gelang van die geval, deur
middel van die beplanningsbeampte. :

(6) Die aansoeker of, indien die dorpsgebied reeds |-

goedgekeur is, die dorpseienaar, na gelang van die ge-
val, is verantwoordelik vir die indiening by die landme-
ter-generaal van enige aansoek om die wysiging of ge-

deeltelike of totale kansellasie van 'n algemene plan in

- subregulasie (5) bedoel, tesame met enige goedkeuring
of lasgewing in daardie subregulasie bedoel, en soda-

_nige wysigende algemene plan moet aan die vereistes
van die Opmetingswet, 1927, voldoen.

(7) Enige beding of voorwaarde deur die Minister
lg(oedgekcur of gelas soos in subregulasie (5) bedoel,
an enige voorwaarde betreffende die betaling van ver-
goeding, indien daar is, of die sluiting van 'n publieke
_plek insluit. s -

(8) Nadat die algemene plan met betrekking tot die
dorpsgebied, of enige gedeelte daarvan, deur die land-
meter-generaal goedgekeur is, is die aansoeker daar-
voor verantwoordelik om sodanige gevolglike wysi-

-gings aan die betrokke uitlegplan aan te bring as wat
die vorm waarin die algemene plan goedgekeur is, mag
vereis, en is dit nie nodig dat 'n nuwe of bykomende
aansoek gedoen word of goedkeuring verleen word ten
opsigte van 'n uitlegplan wat aldus gewysig is nie.

(9) Die aansoeker moet, binne 'n tydperk van drie
maande na die datum waarop die planne ‘en kaarte aan

- die landmeter-generaal voorgelé en, behoudens die be-
* palings van regulasie 20 (2) %d), deur hom goedgekeur
15— ' - :
(a) ’'n gesertifiseerde afskrif of natreksel van die al-
. gemene plan van die dorpsgebied, tesame met 'n

afskrif van die uitlegplan, gewysig soos in sub-.

B regulasie (8) bedoel, by die Direkteur-generaal
indien en, indien die goegekeurde dorpsgebied
binne die plaaslike owerheidsgebied van ’'n

plaaslike owerheid geleé sal wees, ook by daar- |

die plaaslike owerheid; - :
-(b) by die beplanningsbeampte indien— -
0 @) 'n ontwergkaart om deel uit maak van die
" dorpsbeplanningskema met betrekkin
tot die dorpsgebied, soos in regulasie

(2) (b) van die Grondgebruik- en Beplan- |

ningsregulasies, 1990, bepaal;

. diebeplanningsbeampte nodig ag;
(iii) enige nodige bylaes in regulasie 8 (2) (c)
van die Grondgebruik- en Beplannings-
regulasies, 1990, bedoel; .

(i) enige wysigings in die in regulasie 7 (1) (f)
- vermelde ontwerpskemaklousules as wat

. (4) After the surveyor-general shall have been satis-
fied that the-plans, diagrams or documents have been |
lodged with him, he shall deal with such plans,
diagrams or documents in accordance with the Land
Survey Act, 1927. e : &

(5) A general plan approved by the surveyor-general,
acting as contemplated in subregulation (4), or any
general plan approved prior to the coming into force of
these regulations, may be amended or partially or
totally cancelled by the surveyor-general or the land
shown on such general plan may be consolidated or
subdivided, on such terms and conditions as the Minis-
ter may approve or direct on application through the
Director-General by the applicant or, in the case of a
township that has been approved, through the planning
officer, by the township owner or owner of or holder of .
the deed of grant rights or right of leasehold in respect
of the land to which the proposed subdivision relates,
as thecase maybe. =~ = s

(6) The applicant or, in the case of a township that
has been approved, the township owner, as the case
may be, shall be responsible for submitting any applica-
tion for the amendment or partial or total cancellation
of a general plan referred to in subregulation (5) to the
surveyor-general, together with any approval or direc-
tion referred to in that subregulation, and such amend-
ing general plan shall comply with the requirements of
the Land Survey Act, 1927. . . :

(7) Any term or condition approved or directed by
the Minister as contemplated in subregulation (5) may
include any condition as to the payment of compensa-

tion, if any, or the closing of any public place.

(8) After the general plan relating to the township, or
any part thereof, has been approved by the s"u_rveﬁo'r.
general, the applicant shall be responsible for making
such consequential amendments to the relevant layout
plan as may be dictated by the form in which the gen-
eral plan was approved, and it shall not be necessary for
any new or additional application to be made or appro-
val to be granted in respect of a layout plan so
amended. _ : : S

(9) The applicant shall, within a period of three:
months after the date on which the plans and diagrar
have been submitted to the surveyor-general and i'n,rgve, :
subject to.the Provisions of regulation 20 (2) (d), been
approved by him, lodge— . .

(a) a certified copy or tracing of the general plan of

~ the township, together with a copy of the layout

lan, amended as contemplated in subregulation-

8), with the Director-General and, if the a

proved township will be within the local au E:
ority area of any local authority, also with that
local authority; and - -

(b) with the planning officer —

- (i) adraft map to form part of the town plan-
ning scheme relating to the township, as
provided in regulation 8 (2) (b) of the

~ Land Use and Planning Regulations,
(if) any amendments to the draft scheme
. clauses referred to in regulation 7 (1) (f)-
- that the planning officer may require;
' (iii) any necessary annexures referred to in
" regulation 8?'2) (c) of the Land Use and
Planning Regulations, 1990; '
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(iv) ’n verklaring wat die gebruik van elke erf
in die dorpsgebied van elke voorwaarde
opgelé kragtens regulasie 16 (2) wat soda-
nige gebruik reél, aandui;

(v) ’n gesertifiseerde afskrif of natreksel van
die algemene plan;

(vi) 'n kennisgewing, ingeval die aansoeker
van voorneme is om grondbriefregte of 'n
reg van huurpag te laat registreer voor
opening van die dorpsregister soos in
regulasie 20 bedoel, van die datum waar-
op verwag word dat daar aan die vereistes
van regulasies 20 (1) (i) en (ii) en 20 (2)
(a), (b) en (c) voldoen sal word;

(vii) 'n kennisgewing van die datum waarop

daar verwag word dat die planne, kaarte

en titelbewyse by die registrateur inge-
dien sal word ter opening van die

dorpsregister ingevolge regulasie 21 (1).

Grondbriefregte en huurpag

20. (1) Ondanks enige andersluidende bepalings
van hierdie regulasies, met inbegrip van, maar nie be-
perk nie tot—

(a) die vereiste dat die aansoeker normaalweg aan-
soek moet doen om opening van die dorpsregis-
ter kragtens artikel 46 (1) van die Registrasie
Egﬁ Alktes Wet, 1937, soos in regulasie 21 (1)

oel;

(b) die vereiste dat die registrateur normaalweg nie
enige transaksie mag registreer ten opsi%te van
grond geleé€ in 'n voorgestelde dorpsgebied in
omstandighede behalwe soos in regulasie 21 (3)
bedoel nie; en

(c) die feit dat aan sekere vereistes voldoen moet
word alvorens die grond in 'n voorgestelde
dorpsgebied in 'n akteskantoor registreerbaar
word soos in regulasie 25 (2) bedoel, kan die
registrasicbeampte grondbriefregte of 'n reg van
huurpag registreer ten opsigte van erwe wat op
’n algemene plan getoon is—

(i) wat—

(aa) deur die landmeter-generaal goedgekeur
is; of

(bb) by die landmeter-generaal vir goedkeu-
ring ingedien is, en wat deur die Minister
goedgekeur is, soos in regulasie 8 van
Proklamasie No. R. 29 van 1988 bepaal;
en

(i) wat deur die Direkteur—géneraat vir die doel van
sodanige registrasic geéndosseer is in die
omstandighede in subregulasie (2) bedoel.

(2) Die Direkteur-generaal kan ’n algemene plan
endosseer s00s in subregulasie (1) (ii) bepaal, indien hy
tevrede is dat—

(a) ’'n kontrak in regulasie 24 (4) bedoel, behoorlik
gesluit is ten opsigte van die betrokke grond, of
gesluit kan word ten opsigte van sodanige grond,
deurdat—

(i) die betrokke aansoek 'n goedgekeurde
aansoek geword het soos in regulasie 24
(4) (a) bedoel; en

(iv) a statement indicating the use of each erf
in the township and every condition im-
posed in terms of regulation 16 (2) gov-
erning such use;

v) alcertiﬁed copy or tracing of the general
plan;

(vi) a notice, if the applicant intends to cause
deed of grant rights or a right of leasehold
to be registered before opening of the
townshigo egister as contemplated in reg-
ulation 20, of the date on which it is ex-
pected that there will be compliance with
the requirements of regulations 20 (1) (i)
and (ii) and 20 (2) (a), %b) and (c);

a notice of the date on which it can be
exrected that the plans, diagrams and
title deeds will be lodged with the regis-
trar for opening of the township register
in terms of regulation 21 (1).

(vii)

Deed of grant rights and leasehold

20. (1) Notwithstanding anything to the contrary
oon(‘njtained in these regulations, including, but not lim-
ited to—

(a) the requirement that the applicant must in the
ordinary course apply for the opening of the
townshig register in terms of section 46 (1) of the
Deeds Registries Act, 1937, as contemplated in
Regulation 21 (1);

(b) the requirement that the registrar shall in the
ordinary course of events not register any tran-
sactions in respect of the land situated in a pro-
posed township in circumstances other than
those contemplated in regulation 21 (3); and

(c) the fact that certain requirements must be met
before the land in a proposed township becomes
registrable in a deeds registry as contemplated in
regulation 25 (2),

the registration officer may register deed of grant rights
or a right leasehold in respect of erven shown on a
general plan—

(i) that has been—
(aa) approved by the surveyor-general; or

(bb) lodged with the surveyor-general for ap-
proval, and approved by the Minister, as
contemplated in regulation 8 of Procla-
mation No. R. 29 of 1988; and

(ii) that has been endorsed by the Director-General
for the purposes of such registration, in the cir-
cumstances contemplated in subregulation (2).

(2) The Director-General may endorse a general
plan as provided in subregulation (1) (ii) if he is satis-

fied that—

(a) a contract as contemplated in regulation 24 (4)
has been duly entered into in respect of the land
concerned, or may be entered into in respect of
such land, in that—

(i) the relevant application has become an
approved application as contemplated in
regulation 24 (4) (a); and
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(i) indien die aansoeker nie 'n plaaslike
owerheid is wat al die ingenieursdienste

aan die dorpsgebied voorsien soos in

regulasie 30 bedoel nie, sodanige aan-
soeker en die betrokke gesag albei hulle
diensteverpligtinge nagekom het of die
ondernemings of waarborge soos bedoel
in regulasie 24 ('4?( (b) gegee het, of,
_indien die aansoeker wel 'n plaaslike

owerheid is soos in regulasie 30 bedoel,

sodanige aansoeker alle ingenieurs-

dienste met betrekking tot die betrokke |.

grond geinstalleer en voorsien het soos in
regulasie 24 (4) (c) bedoel;

(b) 1d;ie: aansoeker aan die Direkteur-generaal gegee
et— - :

(i) 'n volmag wat die Direkteur-generaal
magtjjg om die dorpsregister ten opsigte
* van die betrokke grond ooreenkomstig
artikel 46 (1) van die Registrasie van
Aktes Wet, 1937, te open, soos in regula-
sie 21 (1) bepaal, ingeval die betrokke
dokumente nie deur die aansoeker by die
registrateur ingedien is binne die in regu-
lasie 21 (2) vermelde 12-maandetydperk
of sodanige langer tydperk wat daarkrag-
tens toegelaat word nie;.

(ii) 'n waarborg deur ’n bank, bouvereniging
of ander finansi€le instelling, of enige
ander waarborg aanvaarbaar vir die
Direkteur-generaal, wat uitgedruk word
betaalbaar te wees aan die Direkteur-
generaal, vir 'n bedrag wat voldoende is
om die koste verbonde aan die opening
van sodanige register te dek, ingeval die
aansoeker nie die register binne die tyd-
perk bedoel in subparagraaf (i) open nie;

(iii) ’n onderneming aan die Direkteur-gene-
raal om aan hom die betrokke planne,
kaarte en titelaktes te verskaf wat nodig
is vir die opening van sodanige register,
ingeval die register nie binne sodanige
tydperk of verlengde tydperk, na gelang
van die geval, geopen is nie;

(c) die grond wat die onderwerp van die aansoek is,

grond is waarop Proklamasies Nos. R. 29 en |

R. 30 van 1988 van toepassing is, synde—
(i) grond geleé in 'n afgesonderde ebied,
synde 'n gebied beskryf in die Bylae van
die Swart Grond Wet, 1913 (Wet No. 27
van 1913);

(ii) grond geleé in 'n gebied wat by besluit

van die Parlement as Swart streek vir die’

doeleindes van artikel 25 (1) van die
Administrasic Wet aangewys is;

(iii) grond in ’n oopgestelde gebied waarvan
’n Swarte die geregistreerde eienaar is of
wat op naam van die Minister of enige
ander persoon in trust vir 'n Swarte, 'n
Swart stam of 'n Swart gemeenskap gere-
gistreer staan, of wat op naam van 'n
Swarte wat oorlede is, geregistreer staan,

_soos in artikel 21 (1) van die Trust Wet
bedoel; of

(iv) Trustgrond;

- (i)

if the applicant is not a local authority
providing all engineering services to the
township as contemplated in regulation

30, such applicant and the relevant auth-

ority have both fulfilled their service re-

-?onsibilities or have both delivered un-
e

rtakings or guarantees as contemplated
in regulation 24 (4) (b), or, if the appli-
cant is a local authority as contemplated

in regulation 30, such applicant has\

installed and provided all engineering
services in respect of the relevant land, as
contemplated in regulation 24 (4) (c);

_(b) the applicant has delivered to the Director-
~ General— - '

@

(i)

(iid)

a power of attorney empowering the
Director-General to open the township
register in respect of the land concerned
in accordance with section 46 (1) of the
Deeds Registries Act, 1937, as provided
in regulation 21 (1), in the event that the
relevant documents have not been lodggd
by the applicant with the registrar within

- the 12-month period referred to in regu-

lation 21 (2) or such extended period as
may be allowed under that regulation;

a guarantee by a bank, building society or
other financial institution, or any other
guarantee acceptable to the Director-
General, which shall be expressed to be
payable to the Director-General, in an
amount sufficient to cover the costs of
opening such register, in the event of the -
applicant not having opened such register
within the period contemplated in sub-.

paragraph (i); :
an undertaking to the Director-General

to furnish to him the relevant plans,
diagrams and title deeds required for the

‘opening of such register in the event that

the register has not been opened within
such period or extended period, as the
case may be; '

(¢) the land forming the subject of the application is
land to which Proclamations Nos. R. 29 and

R. 30 of 1988 apply, being—

@
(ii)

(iii)

land situated in a scheduled area, being
an area described in the Schedule to the
Black Land Act, 1913 (Act No. 27 of
1913); :

land situated in an area designated by
resolution of Parliament as a Black area -
for the purposes of section 25 (1) of the
Administration Act;

land in a released area of which a Black is -
the registered owner or which is regis-
tered.in the name of the Minister or any
other person in trust for a Black, a Black

tribe or a Black community, or which is

registered in the name of a Black who has
died, as contemplated in section 21 (1) of
the Trust Act; or ;

(iv) Trust-owned land;
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(d) daar aan die vereistes van regulasie 19 (9) vol-
doen is: Met dien verstande dat die in daardie
regulasie vermelde dokumente by die beplan-
ningsbeampte ingedien kan word nadat die alge-
mene plan by die landmeter-generaal ingedien is
maar nog nie deur hom goedgekeur is nie, soos
in subregulasie (1) (i) (bb) bedoel, ingeval die
aansoeker van voorneme is om grondbriefregte
of 'n reg van huurpag te laat registreer voor so-
danige goedkeuring;

(e) die Minister 'n dorpsbeplanningskema in ver-
band met die betrokke grond goedgekeur het,
soos in regulasie 32 (1§Tbepaal, en sodanige
goedkeuring ingevolge regulasie 32 (4) by wyse
van kennisgewing in die Staatskoerant bekend-
gemaak het.

(3) Hierdie regulasie word nie so uitgelé dat dit 'n
vereiste is dat aan die bepalings van subregulasie (2)
voldoen moet word, of dat die registrasicbeampte ver-
bied word om grondbriefregte of 'n reg van l?uurpag
soos in regulasie 7 van Proklamasie No. R. 29 van 1988
bedoel, te registreer nie, in ’n geval waar ’n dorpsge-
bied nie kragtens hierdie regulasies ontwikkel word
nie, of waar die Minister ’n persoon of liggaam vryge-
stel het van die be; lin%’van hierdie regulasies soos in
regulasie 2 (a) bedoel: Met dien verstande dat, indien
‘n aansoeker 'n aansoek by die Direkteur-generaal
kragtens regulasie 7 van hierdie regulasies ingedien het,
'n registrasie van grondbriefregte of ’n reg van huurpag
slegs op die wyse bedoel in hierdie regulasie geskied.

Indiening van planne, kaarte en aktes by re-
gistrateur

21. (1) Die aansoeker moet die betrokke planne en
kaarte, tesame met die betrokke titelaktes, by die regi-
strateur indien ter opening van die dorpsregister inge-
volge artikel 46 van die Registrasic van Aktes Wet,
1937: Met dien verstande dat die registrateur nie enige
registrasie of endossement kragtens daardie artikel toe-
laat nie tot tyd en wyl hy skriftelik deur die Direkteur-
generaal in kennis gestel is dat die volgende vereistes
tot tevredenheid van die Direkteur-tgeneraal nagekom
is, hetsy ten opsigte van die &eheel of ten opsigte van 'n
gedeelte van die dorpsgebied:

(a) die aansoek om die ontwikkeling van 'n dorps-
gebied 'n goedgekeurde aansoek geword het vir
sover dit op die betrokke grond betrekking het;
indien die aansoeker nie ’n plaaslike owerheid is
wat alle ingenieursdienste aan die dorpsgebied
voorsien soos in regulasie 30 bedoel nie, soda-
nige aansoeker en die betrokke gesag 'n dienste-

(b)

ooreenkoms gesluit het, of, alternatiewelik, die

diensteverantwoordelikhede van die partye deur
die Minister bepaal is in die omstandighede in
regulasie 26 (3) bedoel;

(c) die aansoeker voldoen het aan sodanige stig-
tingsvoorwaardes as wat die Minister ingevolge
regulasie 16 (2) vereis het vervul moet word
voordat hy die dorpsgebied tot goedgekeurde
dorpsgebied verklaar. !

(2) Die betrokke planne, kaarte en titelaktes moet
deur die aansoeker ingedien word soos in subregulasie
(1) bedoel binne 12 maande vanaf die datum van die
goedkeuring van die planne en kaarte soos in regulasie
19 bedoel, of binne sodanige langer tydperk as wat die
Direkteur-generaal toelaat, by gebreke waarvan die
aansoek verval: Met dien verstande dat indien grond-
briefregte of 'n reg van huugg ten opsigte van 'n stuk
grond soos in regulasie 20 bedoel, geregistreer is ten
opsigte van grond in die voor%estelde dorpsgebied, die
Direkteur-generaal kan verklaar dat die aansoek nie

(d) the requirements of regulation 19 (9) have been
complied with: Provided that the documents
mentioned in that regulation may be lodged with
the planning officer after the general plan has
been lodged with the surveyor-general but has
not yet been approved by him, as contemplated
in subregulation (1) (i) (bb), if the applicant
intends to cause deed of grant rights or a right of
leasehold to be registered before such approval;

(e) the Minister has a]l:;proved a town clplanning
scheme relating to the land concerned as pro-
vided in regulation 32 (1), and made such appro-
val known by notice in the Gazerte under regula-
tion 32 (4).

(3) This regulation shall not be construed as requir-
ing the provisions of subregulation (2) to be complied
with, or prohibiting the registration officer from redgis-
tering a deed of grant rights or right of leasehold as
contemplated in regulation 7 of Proclamation No. R. 29
of 1988, in a case where a township is not being devel-
oped under these regulations or where the Minister has
exempted any person or body from the provisions of
these regulations as contemplated in regulation 2 (a):
Provided that, if an applicant has lodged an application
with the Director-General in terms of regulation 7 of
these regulations, any registration of deed of grant
rights or a right of leasehold shall take place only in the
manner contemplated in this regulation. ‘

Lodging of plans, diagrams and deeds with regis-
trar

21. (1) The applicant shall lodge the relevant plans
and diagrams, together with the relevant title deeds,
with the registrar, for the opening of the township
register in terms of section 46 of the Deeds Registries
Act, 1937: Provided that the registrar shall not allow
any registration or endorsement to take place in terms
of that section until such time as he is informed in writ-
ing by the Director-General that the following require-
ments have been met to the satisfaction of the Director-
General, whether in respect of the whole township or
of any part thereof:

(a) the application for the development .bf a
township has become an approved application in
so far as it relates to the land in question;

(b) if the applicant is not a local authority providing
all engineering services to the township as con-
templated in regulation 30, such applicant and
the relevant authority have concluded a services
agreement or, alternatively, the service respon-
sibilities of the parties have been determined by
the Minister in the circumstances contemplated
in regulation 26 (3);

(c) the applicant has complied with such conditions
of establishment as the Minister has required in
terms of regulation 16 (2) to be fulfilled prior to
his declaring the township to be an approved
township.

(2) The relevant plans, diagrams and title deeds shall
be lodged by the applicant as contemplated in subregu-
lation (1) within a period of 12 months of the date of
approval of the plans and dia%'ams as contemplated in
regulation 19, or within such further period as the
Director-General may allow, failing which the applica-
tion shall lapse: Provided that, if any deed of grant
rights or rights of leasehold in respect of a piece of land
as contemplated in regulation 20 has or have been re-
gistered in respect of land in the proposed township,
the Director-General may declare that the application
shall not lapse, or has not lapsed, and he may cause the
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verval of nie verval het nie, en hy verder die nodige
planne, kaarte en titelaktes kan laat opstel en aan hom
laat lewer en dit by die registrateur laat indien op koste
van die aansoeker soos in regulasie 20 (2) (b) bedoel.”

_ (3) Sodra die registrateur met die titelaktes gehandel
“het soos in subregulasie (1) bedoel, moet hy die
Direkteur-generaal in kennis stel van die betrokke
endossemente of registrasies, en daarna mag die regi-
strateur, buite en behalwe die oordrag van 'n openbare

~ oop ruimte soos in regulasie 25 (1) (a) bedoel, geen
~ verdere transaksies registreer ten opsigte van enige

grond gele in die voorgestelde dorpsgebied nie, tot tyd”

en wyl die registrateur die skriftelike kennisgewing van
die Direkteur-generaal in regulasie 25 (2) bedoel, ont-
vang het: Met dien verstande dat hierdie subregulasie
° nie uitgelé word nie as sou dit die registrasiebeampte
- belet om grondbriefregte of ’n reg van huurpag ten
opsigte van ’'n stuk grond in die dorpsgebied te regi-
streer soos in regulasie 20 bedoel. :
. Voortsetting van aansoek deur nuwe aansoeker
22. (1) Indien die eiendomsreg van grond ten
opsigte waarvan aansoek om die ontwikkeling van "a
dorpsgebied gedoen is, verander het, of die betrokke
grond beskikbaar gestel is aan *n ander persoon of lig-
gaam soos bedoel in regulasie 4 van hierdie regulasies,
as die persoon of liggaam aan wie die grond oorspronk-
lik beskikbaar, gestel was, of 'n ander persoon as die
oorspronklike aansoeker die agent geword het van die
eienaar of sy toestemming verkry het om 'n dorps-
gebied op die grond te ontwikkel, en die nuwe eienaar

van die grond of nuwe persoon of liggaam aan wie die

grond beskikbaar gestel is, of die nuwe agent of die
nuwe houer van die toestemming, die Direkteur-gene-
raal skriftelik in kennis stel dat hy begerig is om met die
aansoek voort te gaan, kan die Direkteur-generaal,
indien die aansoek nie verval het nie, toestem tot die
voortsetting van die aansoek deur sodanige nuwe per-
soon op enige voorwaarde wat hy dienstig mag ag. -

(2) 'n. Aansoeker wat kragtens subregulasie (1)
voortgaan met ’n aansoek word vir die doeleindes van
hierdie regulasies geag die aansoeker te wees wat oor-
spronklik die aansoek gebring het.

Kennisgewing wat die dorpsgebied tot goed-

gekeurde dorpsgebied verklaar

23. (1) Nadat die registrateur met die betrokke
titelaktes gehandel het soos in regulasie 21 (1) bedoel,
en indien die Minister tevrede is dat die dorpsgebied
binne ’n plaaslike owerheidsgebied geleg is of dat regu-
lasie 3 (a) of (b) op die betrokke grond van toepassing
is, verklaar die Minister die dorpsgebied tot goed-
gekeurde dorpsgebied by wyse van kennisgewing in die

" Staatskoerant: Met dien verstande dat die Minister,
indien die veriestes in regulasie 21 (1) en in hierdie sub-
regulasie bedoel, nagekom is ten opsigte van siegs een
of meer gedeeltes van die grond wat deur die aansoek
geraak word, 'n goedgekeurde dorpsgebied kan ver-

- klaar ten opsigte van slegs sodanige gedeelte 'of
gedeeltes, en hy te eniger tyd daarna, sodra aan
sodanige vereistes ten opsigte van die oorblywende
gedeeltes grond voldoen is, sodanige gedeeltes kan
verklaar as in die goedgekeurde dorpsgebied ingesluit
te wees..

necessary plans, diagrams and title deeds to be pre-
pared and delivered to him and to be lodged with the
registrar at the expense of the applicant, as contem-
plated in regulation 20 (2) (b).

(3) As soon as the registrar has dealt with the title
deeds as contemplated in subregulation (1), he shall
notify the Director-General of the relevant endorse-
ments or registrations and thereafter the registrar shall,
save for the transfer of a public open space as contem-
plated in regulation 25 (1) (a), not register any further
transactions in respect of any.land situated in the pro-
posed township until such time as he has received the
written notice from the Dirpc_tor-(}eneral as contem-
plated in regulation 25 (2): Provided that this subregu-
lation shall not be construed as prohibiting the registra-
tion officer from registering deed of grant rights or a
right of leasehold in respect of a piece of land in the
township, as contemplated in regulation 20. o

Continuation of application by new applicant

22. (1) If the ownership of land in respect of which
an application for the development of a township has
been made has changed or the land conc¢erned has been
made available to a person or body as contemplated in
regulation 4 of these regulations, other than the one to
whom the land was originally made available, or a per-
son other than the original applicant has become the
agent of the owner or has been granted his consent to
develop a township on the land, and the new owner of
the land or new person or body to whom the land was

‘made available, or the new agent or consent holder

notifies the Director-General in writing that he wishes

'to continue with the application, the Director-General

may, if the application has not lapsed, consent to the
continuation of the application by such new person on

any condition he may deem expedient.

(2) An applicant who continues with an application
in terms of subregulation (1) shall, for the purposes of
these regulations, be deemed to be the applicant who
originaily made the application. '

Notice declaring township an approved township

23. (1) After the registrar has dealt with the rele-
vant title deeds as contemplated in regulation 21 (1),
and if the Minister is satisfied that the township is
situated within a local authority area or that regulation-
3 (a) or (b) applies to the land in question, the Minister
shall declare the township an approved township by
notice in the Gazette: Provided that the Minister may, if
the requirements contemplated in regulation 21 (1) and
in this subregulation have been complied with in re-
spect of only one or more portions of the land affected
by the application, declare an approved township in
respect of such portion or portions only, and he may at
any time or times thereafter, when such requirements
have been complied with in respect of the remaining
portions of the land, declare such portions to be in-

cluded in the approved township. :
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(2) Met ingang van die datum van die publikasie van
die kennisgewing in subregulasie gl bedoel, vestig die
eiendomsreg van enige publieke plekke in die betrokke
dorpsgebied, uitgesonderd enige openbare oop ruimte
wat as 'n begiftiging oorgedra moet word soos bedoel in
regulasie 25 (1), ipso ficto, behoudens die bepalings
van reEulasie 3 (b), in die plaaslike owerheid in wie se
plaaslike owerheidsgebied die dorpsgebied geleé is, en
sodanige vestiging moet deur die registrateur op ’n
wyse as wat hy dienstig ag, genoteer word in ooreen-
stellnming met enige wet wat die praktyk in sy kantoor
reél.

Kontrakte en opsies

24. (1) Behoudens die bepalings van subregulaé.ie
(4), mag geen persoon, nadat ’n aansoeker stappe ge-
doen het om 'n dorpsgebied te ontwikkel —

(a) enige kontrak sluit vir die verkoop, ruil, ver-
vreemding of beskikking, op enige ander wyse,
van of oor grond in die voorgestelde dorpsge-
bied nie; of

(b) ’'n opsie verleen om grond in die voorgestelde
dorpsgebied te koop nie,

totdat die Direkteur-generaal die registrateur ingevolge
regulasie 25 (2) in kennis gestel het dat die grond in dg:e
dorps%ebied of in die betrokke gedeelte daarvan regi-
streerbaar geword het uit hoofde van die feit dat aan
die vereistes van daardie regulasie voldoen is: Met dien
verstande dat die bepalings van hierdie subregulasie nie
uitgelé word nie as sou dit belet dat—

(i) enige persoon grond waarop hy wens 'n dorpsge-
bied te ontwikkel, kan koop behoudens ’n voor-
waarde dat, sodra die grond in die dorpsgebied
of enige gedeelte daarvan in 'n akteskantoor en
registrasiekantoor registreerbaar word, soos in
regulasie 25 (2) bedoel, een of meer van die
erwe in sodanige dorpsgebied of gedeelte daar-
van aan die verkoper oorgedra sal word;

(ii) enige persoon ’n ontwikkelings- of grondbeskik-
baarheidsooreenkoms sluit;
(iif) enige aansoeker die reg en verpligting om grond
wat aan sodanige aansoeker behoort te ontwik-
kel, aan 'n dorpsontwikkelaar sedeer of dele-
geer, of, in die geval van grond wat deur soda-
nige aansocker as die behoorlik gemagtigde
agent of met die toestemming van die eienaar
ontwikkel word, aan enige persoon of liggaam
aan wie sodanige sessie -of delegasie kragtens
sodanige magtiging of toestemming verleen mag
word, of, in die geval van grond wat aan soda-
nige aansoeker beskikbaar gestel is soos in regu-
lasie 4 bedoel, aan enige persoon of liggaam aan
wie sodanige sessie of delegasie gegee kan word
ingevolge 'n ontwikkelings- of grondbeskikbaar-
heidsooreenkoms.

(2) Enige persoon wat in stryd met subregulasie (1)
grond vervreem, begaan 'n misdryf.

(3) Vir die doeleindes van subregulasie (1) beteken—

(a) “stappe” ook stappe wat 'n aansoek in regulasie
7 bedoel, voorafgaan;

(b) “enige kontrak™ ook 'n kontrak wat onderworpe
is aan enige voorwaarde, met inbegrip van 'n
opskortende voorwaarde.

(2) With effect from the date of publication of the
notice referred to in subregulation (1), the ownership
of any public places, excluding any public open space to
be transferred as an endowment as contemplated in
regulation 25 (1) in the township concerned shall, sub-
ject to the provisions of regulation 3 (b), ipso facto vest
in the local authority within whose local authority area
the township is situated, and such vesting shall be
recorded by the registrar subject to any law governing
the practice of his office in such manner as he may
deem appropriate.

Contracts and options

24. (1) Subject to the provisions of subregulation
(4), no person shall, after an applicant has taken steps
to develop a township—

(a) enter into a contract for the sale, exchange,
alienation or disposal in any other manner of
land in the proposed township; or

(b) grant an option to purchase land in the proposed
township,

until such time as the Director-General has notified the
registrar in terms of regulation 25 (2) that the land in
the township or in the relevant portion thereof has be-
come registrable by virtue of the fact that the require-
ments contemplated in that regulation have been met:
Provided that the provisions of this subregulation shall
not be construed as prohibiting—

(i) any person from purchasing land on which he
wishes to develop a township subject to a condi-
tion that upon the land in the township or any
part thereof becoming registrable in a deeds
registry and registration office, as contemplated
in regulation 25 (2), one or more of the erven in
such township or part thereof will be transferred
to the seller;

(ii) any person from concluding a land availability

agreement or development agreement;

(iii) any applicant from ceding or delegating the right
and obligation to develop any land owned by
such applicant to a township developer, or in the
case of any land being developed by such appli-
cant as the duly authorised agent or with the
consent of the owner, to any person or body to
whom such cession or delegation may take place
in terms of such authority or consent, or, in the
case of land made available to such applicant as
contemplated in regulation 4, to any person or
body to whom such cession or delegation may
take place in terms of a land availability
agreement or development agreement.

- (2) Any person who disposes of land in contravention
of subregulation (1) shall be guilty of an offence.

(3) For the purposes of subregulation (1)—

(a) “steps” includes steps preceding an application
contemplated in regulation 7; -

(b) ‘““any contract” includes a contract that is subject
to any condition, including a suspensive condi-
tion. '
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" (4) Ondanks die bepalings van subregulasie (1), kan
'n aansoeker of ander persoon of liggaam wat geregtig

sou gewees het om oor grond in die voorgestelde dorps-
gebied te beskik, as dit nie was vir die bepalings van

subregulasie (1) nie, *n kontrak soos bedoe in daardie -

subregulasie sluit, insluitende ’n kontrak vir die verle-

ning van %ondbricfregte of ’n reg van huurpag soos in-

regulasie 20 bedoel, indien— - :

(a) die aansoek om die ontwikkeling van 'n dorpsge-
" bied ’n goedgekeurde aansoek geword het vir
- sover dit betrekking het op die grond waarop die
ll:ontrak in subregulasie (1) bedoel, betrekking

et;
in die geval van 'n aansoeker wat nie 'n plaaslike
_owerheid is wat alle ingenieursdienste aan die

®

‘dorpsgebied verskaf soos in regulasie 30 bedoel |

nie, sodanige aansoeker en die betrokke gesag,

albei hulle diensverpligtinge nagekom het inge- |

- volge 'n dienstekooreenkoms of 'n bepaling van
die Minister soos in regulasie 31 bedoel, ten op-
‘sigte vandie grond waarop die kontrak in subregu-
}lgéie (1) bedoel, betrekking het, of, alternatiewe-

(i) die aansoeker, ten opsigte van sodanige
grond, aan die Direkteur-generaal 'n
waarborg deur ’n bank, bouvereniging of
ander finansiéle instelling of enige ander
waarborg aanvaarbaar vir die Direkteur-

eneraal gelewer het, wat uitgedruk word

. betaalbaar te wees aan die betrokke gesag,
vir.’n bedrag wat voldoende is om die

. koste verbonde aan die voltooiing van die
" dienste waarvoor die aansoeker verant-
woordelik is soos in hierdie pargraaf be-

* doel, te dek, ingeval die aansoeker nie sy
_verpligtinge ten opsigte van sodanige

. dienste .teen 'n datum vermeld in die |.

waarborg nagekom het nie; en

(ii) die betrokke gesag, ten opsigte van soda- |

nige grond aan die Direkteur-generaal 'n
onderneming deur die Staat of enige sta-
tutére liggaam, of ’n waarborg deur ’'n
" bank, bouvereniging of ander finansi€le
instelling, of enige ander waarborg aan-
“vaarbaar vir die Direkteur-generaal,
Egl:wer het, wat uitgedruk word betaal-
r te wees aan die aansoeker, ten opsig-
te van die betrokke gesag se diensverplig-
tinge in hierdie paragraaf bedoel, mutatis
mutandis in die vorm in subparagraaf (i)
bedoel; : :

(c) in die geval van 'n plaaslike owerheid wat al die

ingenieursdienste aan die dorpsgebied verskaf

soos in regulasie 30 bedoel, sodanige aansoeker

“alle ingenieursdienste geinstalleer en voorsien-

het met betrekking tot die grond waarop die
;clontrak in subregulasie (1) bedoel, betrekking
et, - S

en ’n sertifikaat deur die Direkteur—géneraal uitgereik |

met die strekking dat aan paragrawe (a) en (b), of (a)
en ((gl,ha gelang van die geval, voldoen is ten opsigte
van die betrokke grond, dien as prime facie-bewys vir
alle doeleindes ingevolge hierdie regulasies, dat die
vereistes uiteengesit in paragrawe (a) en (b), of (a) en
(), na gelang van die geval, nagekom is: Met dien
verstande dat niks in hierdie regulasie vervat, afbreuk
“doen aan die bepalings van regulasies 21 (3) en 25 (2)
nie.

- (4) Notwithstanding the provisions of subregulation

(1), an applicant or any other person or body who or
which would have been entitled to difgose'of'land in
the proposed township were it not for the provisions of
subregulation (1) may enter into a contract as contem-
plated in that subregulation, including a contract fora
grant of deed of grant rights or a right of leasehold ‘as
contemplated in regulation 20, if— .

(a) the afl.:oplication- for the development of a
township has become an approved application in
so far as it relates to the land to which the con-
tract contemplated in subregulation (1) relates;

in the case of an applicant who is not a local
authority providing all engineering services to
the township as contemplated in re%’ulatl.on 30,
such applicant and the televant authority have
both lled their . service * responsibilities in
terms of a services agreement or the determi-
nation by the Minister as contemplated in regu-
lation 31 in respect of the land to which the con-
tract contemplated in subregulation (1) relates,
or, alternatively — ' S

(®)

(i) the applicant has, in respect of such land,
delivered to the Director-General a guar--
- antee by a bank, building society or other
financial institution, or any other guar-
antee acceptable to the Director-General,
which shall be expressed to be payable to
" the relevant authority, in an amount suf-
ficient to cover the costs of completion of
the services for which the applicant is re-
sponsible as contemplated.in this para-
graph, in the event of the. applicant not
having fulfilled his obligations in respect
of such services by a date stated in the
guarantee;and '

(ii) the relevant authority has, in respect of
such land, delivered to the Director-
General an undertaking by the State or-
any statutory body, or a guarantee by a
bank, building society or other financial
institution, or any other guarantee accep-
table to the Director-General, which
shall be expressed to be payable to the
applicant in respect of the relevant auth-
ority’s service responsibilities contem-
plated in this paragraph, mutatis mutan-
Eﬁs in the form intended in subparagraph

i); o i

(c) in the case of the local authority providing all
engineering services to the township as contem-
plated in regulation 30, such applicant has

_installed and provided all engineering services in
respect of the land to which the contract contem-
plated in subregulation (1) relates,

and a certificate issued by the Director-General to the
effect that paragraphs (a) and (b) or (a) and (c), as the
case may be, have been complied with in respect of the
relevant land shall serve as prima facie proof for all
purposes in terms of these regulations that the require-
ments set out in paragraphs (a) and (b) or (a) and (c),
as the case may be, have been met: Provided that noth-

“ing contained in this regulation shall detract from the

provisions of regulations 21 (3) and 25 (2).
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- _(5) Ondanks die bepalings van subregulasie (4), word
niks in hierdie subregulasies so uitgelé dat aan subregu-
lasie (4) voeldoen moet word in geval van, of dat 'n
verbod tgeplaas word op die verlening van grondbrief-
regte of ’n reg van huurpag ten opsigte van ’n stuk
grond wat nog nie opgemeet is nie, soos in regulasie 7
van Proklamasie No. R.29 van 1988 bedoel, waar ’n
dorpsgebied nie ingevolge hierdie regulasies ontwikkel
word nie, of waar die Minister 'n persoon of liggaam
van die bepalings van hierdie reguli)asies vrygestel het
s00s 1n regulasie 2 (a) bedoel.

Begiftigings en mgisﬁ'asie
25. (1) Waar van ’n aansoeker verlang word om—

(a) grond wat op die uitlegplan bestem is vir gebruik
as 'n openbare oc;p ruimte aan ’n plaaslike ower-
heid oor te dra; of

(b) ’n begiftiging in kontant te betaal aan die plaas-
like owerheid in plaas van die oordrag van soda-
nige grond, '

uit hoofde van ’n stigtingsvoorwaarde in regulasie 16
bedoel, moet die grond aldus oorgedra word op die
koste van die aansoeker of moet die begiftiging aldus
betaal word, na gelang van die geval, binne 'n tydperk
van ses maande vanaf die datum van publikasie van die
kennisgewing in regulasie 23 bedoel of binne sodanige
;anger tydperk as wat die Direkteur-generaal mag toe-
aat.

(2) Sodra—

(a) die grond of enige gedeelte daarvan kragtens
regulasie 23 (1) tot goedgekeurde dorpsgebied
verklaar is;

(b) behoudens paragraaf (c) of (d), alle stigtin
voorwaardes deur die Minister kragtens regula-
sie 16 opgelé, nagekom is, met inbegrip van die
oordrag van openbare oop ruimtes, of die beta-
ling van ’n kontantbedrag in plaas van sodanige
oordrag, by wyse van 'n begiftiging; en

(¢) in die geval van ’n aansoeker wat nie 'n plaaslike
owerheid is nie wat alle ingenieursdienste aan
‘die dorpsgebied verskaf soos in regulasie 30
bedoel, sodanige aansoeker en die betrokke ge-
sag albei hulle diensverantwoordelikhede nage-
kom het, of, in die alternatief, waarborge of on-
dernemings gelewer het, mutatis mutandis soos
in regulasie 24 (4) (b) bedoel; of

(d) in die geval van 'n aansoeker wat 'n plaaslike
owerheid is wat alle ingenieursdienste aan die
dorpsgebied verskaf soos in regulasie 30 bedoel,
sodanige aansoeker al sodanige ingenieursdien-
ste geinstalleer en verskaf het,

moet die Dirckteur-generaal die registrateur en die
registrasiecbeampte in kennis stel dat die betrokke
grond registreerbaar geword het deurdat die vereistes
van paragrawe (a), (g) en (c), of (a), (b) en (d?(, na
gelang van die geval, nagekom is, en moet hy ook die
grond in die dorpsgebied ten opsigte waarvan sodanige
vereistes nagekom is, identifiseer, en kan die registra-
teur en die registrasiecbeampte, met ingang van die da-
tum van sodanige kennis%:,wing, begin om transaksies
ten opsigte van die betrokke grond te registreer: Met
dien verstande dat—

(i) indien die grond wat in die Direkteur-generaal
se kennisgewing aan die registrateur en registra-
siebeampte, soos in hierdie subregulasie bedoel,
ge'l‘dentigseer is, verband hou met slegs ’n

gedeelte van die voorgestelde dorpsgebied, die

(5) Notwithstanding the provisions of subregulation
(4), nothing contained in these regulations shall be con-
strued as requiring subregulation (4) to be complied
with in the case of or Frohibiting a grant of deed of
grant rights or a right of leasehold in respect of a piece
of land which has not yet been surveyed, as contem-
Ii";lated in regulation 7 of Proclamation No. R29. of

988, where a township is not bein developed under
these regulations or where the Minister has exempted
any person or body from the provisions of these regula-
tions as contemplated in regulation 2 (a).

Endowments and registration
25. (1) Where an applicant is required to—

(a) transfer land designated on the layout plan for
use as public open space to a local authority; or

(b)

pay an endowment in cash to the local authority
in lieu of the transfer of such land,

by virtue of a condition of development referred to in
regulation 16, the land shall be so transferred at the
cost of the applicant or the endowment shall be so paid,
as the case may be, within a period of six months from
the date of 2gublical:ion of the notice contemplated in
regulation 23 or within such extended period as the
Director-General may allow.

(2) Assoon as—

(a) the land or any portion thereof has been
declared an approved township in terms of regu-
lation 23 (1);

(b) subject to paragraph (c) or (d), all conditions of
establishment imposed by the Minister in terms
of regulation 16 have been complied with, in-
cluding the transfer of public open spaces, or the
payment of an amount in cash in lieu of such
transfer, by way of an endowment; and

(c) in the case of an applicant who is not a local
authority providing all engineering services to
the township as contemplated in regulation 30,
such applicant and the relevant au ority have
both fulfilled their service responsibilities or,
alternatively, have delivered guarantees or un-
dertakings, mutatis mutandis as contemplated in
regulation 24 (4) (b); or '

(d) in the case of an applicant who is a local author-
ity providing all engineering services in respect
of the township as contemplated in regulation
30, such applicant has installed and provided all
such engineering services,

the Director-General shall notify the registrar and the

registration officer that the relevant land has become
registrable in that the requirements of paragraphs (a),

(b) and (c) or (2), (b) and (d), as the case may be, have

been met, and shall also identify the land in the

“township in respect of which such requirements have

been met, and the registrar and registration officer
may, with effect from the date of such notice, proceed
to register transactions in respect of the relevant land:
Provided that—

-(i) if the land identified in the Director-General’s
notice to the registrar and the registration officer
as contemplated in this subregulation relates to a
portion only of the proposed township, the Di-
rector-General may, from time to time after
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_ Direkteur-generaal, van tyd tot tyd, nadat hy

"sodanige kennis gegee het aan die registrateur

'“en die registrasicbeampte, die registrateur en

¥ registrasicbeampte in kennis kan stel wanneer

+t grond in die oorblywende gedeeltes van die
. dorpsgebied registreerbaar word;

(i) hierdie- regulasie nie so uitgelé word nie dat dit

 die registrasie van grondbriefregte of 'n reg van '

. huurp;:f na sodanige kennisgewing belet ingeval
van sodanige regte voor die kennisgewing regis-
treerbaar was ingevolge regulasie 20.

HOOFSTUK V
INGENIEURSDIENSTE

Voorsiening van ingenieursdienste

' 26. (1) Behoudens die bepalings van regulasie 30,

moet eike dorpsgebied wat ingevolge hierdie regulasies

ontwikkel word, voorsien word van sodanige inge-
nieursdienste as wat in 'n diensteooreenkoms tussen die |

aansoeker en die plaaslike owerheid, indien daar een

is, ooreengekom is, binne wie se plaaslike owerheidsge-

bied die goedgekeurde dorpsgebied ingesluit sal word,
of, in die afwesigheid van sodanige plaaslike owerheid,
die Direkteur-&e'neraal-handelende as die verteenwoor-
diger van die Minister, of die persoon of liggaam deur
die Minister aangewys soos in regulasie 3 (b) (i) bedoel
(sodanige Direkteur-generaal, persoon o owerheid
word die “betrokke gesag”* genoem).

(2) ’n Diensteooreenkoms in subregulasie (1) bedoel,

moet— .
(a) ‘wesenlik voldoen aan die riglyne in Aanhangsel
" E uiteengesit, of sodanige ander of bykomende
riglyne as wat die Direkteur-generaal van tyd tot
- tyd mag uitreik of in 'n bepaalde geval bepaal;
en “ . - 7y
- (b) voorielé word aan en goedgekeur word deur die
' Dire teur—generaal: et dien verstande dat in-
dien die Direkteur-generaal die betrokke gesag
is, sodanige voorlegging of goedkeuring nie ver-
_ lang word nie. . . ) N
Indien die partye van wie vereis word om ’n
diensteooreenkoms te sluit, nie tot ’n ooreenkoms kan
raak oor ’n aangeleentheid wat by die ooreenkoms in-
gesluit moet word nie, of hoegenaamd nie tot 'n
ooreenkoms kan kom nie, moet sodanige aangeleent-
hede waaroor die partye nie tot 'n vergelyk kan kom
nie, deur die Direkteur-generaal aan die
gelé word soos in regulasie 31 bedoel.
Klassifikasie, standaard en vlak van ingenieurs-
~27. (1) Tedere ingenieursdiens wat vir 'n dorpsge-
bied voorsien word, moet, in die geval van 'n aansocker
wat nie 'n plaaslike owerheid is nie—
(a) in ’n diensteooreenkoms geklassifiseer word; of
- (b) 'by ontstentenis van sodanige ooreenkoms deur
die Minister geklassifiseer word, - -

as ’'n interne of ecksterne ingenieursdiens ooreen- |

komstig die ri
dienste wat
stuk onderskeidelik “interne ingenieursdienste” en
“eksterne ingenieursdienste” genoem word.

(2) Die betrokke gesag moet die standaarde en
vlakke van dienste in aanmerking neem wat gepas is vir
die voorsiening van ingenieursdienste in dorpsgebiede
vir die betrokke gemeenskap: Met dien verstande dat
indien 'n geskil met betrekking tot sodanige standaarde
of vlakke tussen die partye wat verantwoordelik is vir
die voorsiening van sodanige dienste sou ontstaan, so-
danige geskil deur die Direkteur-generaal na die Minis-
ter vir 'n uitsluitsel verwys kan word.

yne in aanhangsel E uiteengesit, welke

inister voor--

dus geklassifiseer word . in hierdie hoof--

" having given such notice to the registrar and the
registration officer, notify the registrar and the
registration officer when land in the remaining

~ ‘portions of the township becomes registrable;

(i) this regulation shall not be construed so as.to

" prevent the registration of deed of grant rights
* or a right of leasehold after such notice, if such
rights were registrable: before such notice in.
terms of regulation20. -~ - ... o 0

ENGINEERING SERVICES
Provision of engineering services
26. (1) Subject to the provisions of ﬁulation 30,
every township developed under these regulations shall
be provided with such engineering services as may be
agreed in a services agreement between the applicant
and the local authority, if any, within whose local auth-
ority area the approved township will be included or, in
the absence of such local authority, the Director-
General acting as the representative of the Minister, or
the dperson or body designated by the Minister as in- -
tended in regulation 3 (b) (i) (such Director-General,
rson .or authority being referred to as “the relevant
authority”). e o e

(2) Any services agreement contemplated in subre-
gulation (1) shall—

(a) -poley substantially with the guide-lines set out
in

nnexure E, or such other or additional -

. %ueide-lines as may be issued by the Director-
neral -from time to time, or determined by
him in any particular case; and . .

(b) be submitted to and approved by the Director-
General: Provided that if the Director-General
is the relevant authority such submission and
approval shall not be necessary.

(3) If the parties required to conclude the services
agreement are unable to reach agreement on any mat-
ter to be included in thé agreement, or at all, such
matters as the parties are unable to agree on shall be’
referred to the Nﬁnister___bgl'thc Director-General, as

- contemplated in regulation

Classification, standard and level of engineering -
services S : P .

27. (1) Every engineering service to be provided
for a township shall, in the case of an applicant who is
not a local authority— - - o : o

. (a) beclassified in a services agreement;or
(b) in the absence of such an agreement, be classi-
fied by the Minister, « Prmn g

as an internal or external engineering service in accord-
ance with the guide-lines set out in Annexure E, such
services so classified being referred to in this Chapter as
“internal engineering services” and ‘“‘external engi-
neering services” respectively. =~

_(2) The relevant authority shall have regard to such
standards and levels of services as are appropriate for
the provision of engineering services in townships for.
the community concerned: Provided that, if a dispute
regarding such standards or levels should arise between
the parties responsible for the provision of such services
then such dispute may be referred by the Director-
General to the Minister for decision. . '
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Verantwoordelikheid vir installering en voorsie-

ning van ingenieursdienste
28. (1) Behoudens die bepalings van regulasie 30—

(a) is die aansoeker verantwoordelik vir die instal-
lering en voorsiening van interne ingenieurs-
dienste; en

(b) is die betrokke gesag verantwoordelik vir die
installering  en voorsiening van eksterne
\  Ingenieursdienste.

(2) Ondanks die bepalings van subregulasie (H—

(a) kan die betrokke gesag, op versoek en op die
koste van die aansoeker, enige interne inge-
nieursdiens installeer en voorsien of sodanige
diens laat installeer en voorsien;

(b) kan die aansoeker, met toestemming van die
betrokke gesag, enige eksterne ingenieursdiens
installeer en voorsien of sodanige diens laat
installeer en voorsien op die koste van die be-
trokke gesag of die aansoeker of albei van hulle,
soos deur hulle ooreengekom; of

(c) kan die aansoeker enige eksterne ingenieurs-
diens installeer en voorsien waarvan die be-
trokke gesag nie die voorsiener is nie, en die
koste van sodanige installering en voorsiening
word-nie deur die betrokke gesag gedra nie.

Ingenieursdienste moet tot tevredenheid van be-
trokke gesag wees

29. Behoudens die bepalings van regulasie 30,
moet die interne en enige eksterne ingenieursdienste
geinstalleer of voorsien deur die aansoeker, geinstal-
leer en voorsien word ooreenkomstig die diensteoor-
eenkoms of die besluit van die Minister, na gelang van
die geval, tot tevredenheid van die betrokke gesag, en
vir di¢ doel moet die aansoeker by die betrokke gesag
sodanige berekeninge, verslae, tekeninge, en spesifika-
sies indien as wat die betrokke gesag mag verlang.

Indien aansoeker ’n plaaslike owerheid is

30. Indien die aansoeker 'n plaaslike owerheid is,
is hy verantwoordelik vir die installering en voorsiening
van alle ingenieursdienste wat ten opsigte van die
dorpsgebied voorsien moet word.

Besluoit van Minister oor dienste

31. (1) Die Direkteur-generaal 1& enige besondere
vraagstuk of algemene saak wat ingevolge hierdie
hoofstuk deur die Minister bepaal kan word, aan die
Minister voor vir sy besluit.

(2) Enige party by ’'n aangeleentheid wat voor die
Minister dien, kan deur iemand anders verteenwoordig
word.

(3) Sodra die Minister tot 'n besluit geraak het oor ’n
aangeleentheid wat kragtens hierdie regulasie na hom
verwys is, word sodanige besluit afdoende en bindend
vir die partye by die geskil.

(4) Die Minister kan, op skriftelike versoek van
enige party by ’n aangeleentheid ten opsigte waarvan
die Minister uitsluitsel gegee het soos in subregulasie
(3) bedoel, sy skriftelike redes aan sodanige party ver-
strek, en ook aan enige ander party by die geskil.

Responsibility for installation and brovision of
engineering services

28. (1) Subject to the provisions of regulation 30—

(a) the applicant shall be responsible for the instal-
lation and provision of internal engineering ser-
vices; and

(b) the relevant authority shall be responsible for
the installation and provision of external engi-
neering services.

2) Nomithstanding the provisions of subregulation
1 i

(a) the relevant authority may, at the request and at
the expense of the application, install and pro-
vide any internal engineering service or cause
such service to be installed and provided:

(b) the applicant may, with the agreement of the
relevant authority, install and provide any exter-
nal engineering service or cause such service to
be installed and provided, at the expense of the
relevant authority or the applicant or both of
them as agreed between them:

(c) the applicant may install and provide any exter-
nal engineering service of which the relevant
authority is not the supplier, and the costs of
such installation and provision shall not be
borne by the relevant authority.

Engineering services to be to satisfaction of rele-
vant authority

29. Subject to the provisions of regulation 30, the
internal and any external engineering services installed
or provided by the applicant shall be installed and pro-
vided in accordance with the services agreement or the
decision of the Minister, as the case may be, to the
satisfaction of the relevant authority, and for that pur-
pose the applicant shall lodge with the relevant auth-
ority such calculations, reports, drawings and specifica-
tions as the relevant authority may require.

If applicant is local authority

30. If the applicant is a local authority, it shall be
responsible for the installation and provision of all engj-
neering services to be provided in respect of the
township.

Decision by the Minister on services

31. (1) The Director-General shall refer to the
Minister for decision any particular question or general |
matter which may in terms of this Chapter be deter-
mined by the Minister.

(2) Any party to a matter being considered by the
Minister may be represented by any other person.

(3) As soon as the Minister has reached his decision
on any matter referred to him in terms of this regula-
tion, such decision shall become final and binding on
the parties to the dispute.

(4) The Minister may, at the written request of any
party to any matter in respect of which the Minister has
made a decision as contemplated in subregulation (3),
furnish his reasons for such decision in writing to such
party and also to any other party to the dispute.
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HOOFSTUK VI
GRONDGEBRUIK

Dol'_'psbeplamlingskéma

32. (1) Die Minister kan voor publikasie kragtens
regulasie 23 (1) van 'n kennisgewing wat ’n dorpsgebied
tot goedgekeurde dorpsgebied verklaar, 'n dorps-
beplanningskema ten opsigte, van die betrokke grond
goedkeur.

(2) Die beplanningsbeampte verstrek 'n afskrif van ’'n
dorpsbeplanningskema na goedkeuring van die skema
kragtens subregulasie (1), aan— _

(a) die plaaslike owerheid of, ingeval die grond
waarop die skema betrekking het nie in ’n plaas-
like owerheidsgebied gele is nie, die beherende
gesag in regulasie 3 (b) (i) bedoel; en

(b)- die streekverteenwoordiger.

(3) *n Dorpsbeplanningskema wat kragtens subregu-
lasie (1) goedgekeur is—

(a) tree in werking by sodanige goedkeuring;

(b) word vanaf daardie inwerkingtreding toegepas
deur— '

(i) die plaaslike owerheid binne wie se plaas-
like owerheidsgebied die grond gele€ is;

(i) die beherende gesag in regulasie 3 (b) (i)
bedoel, ingeval die grond nie by 'n plaas-
like owerheidsgebied ingelyf is nie, totdat
sodanige inlywing geskied;

(c) 1é ter insae deur enige persoon te alle redelike
tye by die kantoor van— .

(i) die beplanningsbeampte;

(i) die plaaslike owerheid of beherende ge-
sag, na gelang van die geval, in paragraaf
(b) bedoel; "y

(iii) die streekverteenwoordiger.

(4) Goedkeuring van 'n dorpsbeplanningskema inge-
volge artikel (1) word by wyse van kennisgewing in die
Staatskoerant bekendgemaak voor of by publikasie in-
gevolge regulasie 23 (1) van die kennisgewing wat die
dorpsgebied op die grond waarop die skema betrekking
het, tot goedgekeurde dorpsgebied verklaar.

(5) Die bepalings van die Grondgebruik- en:

Beplanningsregulasies, 1990, ten opsigte van vooraf-
gaande oorlegpleging, kennisgewing van 'n ontwerp-
skema, en besware en vertog, is nie van toepassing nie
op die eerste dorpsbeplanningskema ten opsigte van
grond waarop ’n dorpsgebied kragtens hierdie regula-

- sies ontwikkel word.

HOOFSTUK VII
TITEL
Titel

33. Hierdie regulasies heet die Dorpsgebied-
onwikkelingsregulasies vir Dorpe, 1990.

CHAPTER VI
LAND USE

Town planning scheme

32. (1) The Minister may, before publication under
regulation 23 (1) of a notice declaring a township an
approved township, approve a town planning scheme in

| respect of the land concerned.

(2) The planning officer shall, after approval of a
town planning scheme under subregulation (1), for-
ward a copy of the scheme to—

(a) the local authority or, if the land to which the
scheme relates is not in a local authority area,
the controlling authority contemplated in regu-
lation 3 (b) (i); and -

(b) the regional representative.

(3) A town planning scheme that has been approved
under subregulation (1) shall—

(a) come into operation on such approval;
(b) be enforced as from such coming into operation
by— ’
(i) the local authority in the local authority
area of which the land is situated;

(i) the controlling authority referred to in’
regulation 3 (b) (i), if such land has not
been incorporated into a local authority
area, until such incorporation;

(c) be available for inspection by any person at all
reasonable times at the office of —
(i) the planning officer;
(i) the local authority or controlling author-
ity, as the case may be, referred to in

- paragraph (b); |

(iii) the regional representative. _
(4) Approval of a town planning scheme under sub-

regulation (1) shall be made known by notice in the
Gazette on or before publication under regulation 23

(1) of the notice declaring a township on the land to

which such scheme relates to be an approved township.

(5) The provisions of the Land Use and Planning
Regulations, 1990, relating to prior consultation, the
giving of notice of a draft scheme, and objections and
representations, shall not apply in respect of the first
town planning scheme relating to land on which a
township is developed under these regulations.

CHAPTER VII
TITLE

Title

33. These regulations shall be called the Township
Development Regulations for Towns 1990.
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AANHANGSEL A1l
RIGLYNE VIR GRONDBESKIKBAARHEIDSOOREENKOMS

(GROND BUITEN TRUSTGROND)

’n Grondbeskikbaarheidsooreenkoms in regulasie 4 (1) bedoel, kan onder andere aan die volgende riglyne voldoen:

Partye
Die name van die partye by die ooreenkoms en hulle besigheidsadresse moet vermeld word.

Die grond

Daar behoort 'n voldoende omskrywing van die grond waarop die ooreenkoms betrekking het, te wees, met verwysing
na byvoorbeeld enige titelakte waaronder die grond gehou word, ’n kaart opgestel deur ’n geregistreerde landmeter, of
enige algemene plan wat ten opsigte van daardie grond opgestel is.

Yoorwaardes

Indien die ooreenkoms onderworpe is aan die nakoming van enige voorwaardes, moet sodanige voorwaardes duidelik
vermeld word. Die voorwaardes kan byvoorbeeld voorwaardes insluit met betrekking tot—

311 die ontwikkeling van ’n dorpsgebied op die grond, ;

3.1.2  die inlywing van die grond in die regsgebied van enige liggaam of owerheid. .

Indien enige voorwaardes soos in paragraaf 3.1 bedoel, gestel is, moet die ooreenkoms duidelik meld wat die uitwer-
king sal wees indien sodanige voorwaardes nie nagekom word nie. :

Dorpsbeplanhinésaangeleenthéde en aansoek mﬁ ontwikkeling van dorpsgebi_éd

Indien 'n dorpsgebied nie alreeds op die betrokke grond ontwikkel is nie, of die toepaslike dorpsbeplanning- en
opmetingswerk nog nie voltooi is nie, moet die ooreenkoms meld watter van die partye verantwoordelik sal wees om
dit te Jaat doen en ook binne watter tydperk. '

Indien die partye aldus ooreenkom, kan die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel word, deur die
liggaam wat die grond aan hom beskikbaar stel, aangewys word om die nodige dorpsbeplanning en opmeting te laat
doen en om aansoek te doen om die ontwikkeling van 'n dorpsgebied op die grond.

Die ooreenkoms behoort aangeleenthede wat betrekking het op die wyse waarop die dorpsgebied ontwikkel sal word,
byvoorbeeld die voorgestelde stigtingsvoorwaardes wat nagekom moet word, te reél.

Dienste

Indien die b'etrokkel_ grond nog nie van dienste voorsien is nie, en indien die persoon of liggaam wat die grond aan die
aansoeker beskikbaar stel ook die betrokke gesag is in regulasie 26 (1) bedoel, moet die ooreenkoms die onderskeie

‘verantwoordelikhede van die partye om voorsiening vir dienste te maak ten opsigte van die grond, mutatis mutandis in

ooreenstemming met die riglyne ten opsigte van dienstecoreenkomste vervat in Aanhangsel E van hierdie regulasies,
asook die tydperk waarbinne sodanige dienste voltooi moet wees, meld.

Indien die betrokke grond beskikbaar gestel word deur 'n ander persoon of liggaam as die betrokke gesag soos in
paragraaf 5.1 bedoel, is dit nie nodig om die dienste in besonderhede te omskryf nie, en 'n opsomming van die vlak of
vlakke van sodanige dienste sal voldoende wees.

' Oprigting van verbeter_inge

Die onderskeie verantwoordelikhede van die partye om verbeteringe op die betrokke grond op te rig, moet duidelik uit
die ooreenkoms blyk. o '

Met inagneming van die bepalings van regulasie 24, behoort dit uit die ooreenkoms duidelik te blyk wanneer kontrakte
vir die vervreemding van die grond gesluit kan word. :

Die standaard van enige verbeteringe wat aangebring moet word, moet duidelik uit die ooreenkoms blyk.

Daar moet gemeld word wanneer die oprigting van verbeteringe 'n aanvang sal neem en wanneer sodanige verbete-
ringe voltooi sal wees. - ' _ :

Die ooreenkoms moet sover as moontlik *n buigsame tydraamwerk daarstel, wat aan die persoon of liggaam aan wie
die grond beskikbaar gestel is, ’n diskresie sal verleen om die fases, indien daar is, waarbinne die ontwikkeling sal
plaasvind, te bepaal. -

Beskikking . ! .

Dit moet duidelik uit die ooreenkoms blyk watter erwe of watter getal of kategorieé erwe, indien daar is, die persoon
of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel word, verplig of geregtig is om oor te beskik. ,
Die ooreenkoms behoort die wyse te omskryf waarop die partye voornemens is om aan sekere regsvereistes te
voldoen, byvoorbeeld die hoedanigheid van die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel is by die
oordrag van enige van die grond aan kopers. ;
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7.3

7.4

1.5

7.6

9.

9.1

9.2
9.3

9.4

9.5

9.6

Die partye kan die wyse waarop dorpsontwikkelaars (met inbegrip van werkgewers wat behuising aan hulle werkne-
mers wil verskaf), uitgesonderd die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel is, betrokke kan raak in die
ontwikkeling, byvoorbeeld, die toepaslike persoon of liggaam kan toegelaat word om sy regte en verpligtinge te sedeer

- of te delegeer ten opsigte van die grondbeskikbaarheidsooreenkoms aan sodanige sessionarisse of kategorieé sessiona-

risse as wat in die ooreenkoms beskryf word. Indien sodanige sessie of delegasie of 'n soortgelyke transaksie gaan
plaasvind, behoort die ooreenkoms egter duidelik te bepaal dat die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar.
gestel is, self ten minste die eersvolgende stap in die ontwikkeling van die grond behoort te neem, afhangende van die
stadium van ontwikkeling waarop die grond aan hom beskikbaar gestel is, byvoorbeeld—

7.3.1 die dorpsbeplanning en opmeting is voltooi; _

732 die aansoek om dorpsontwikkeling het 'n goedgekeurde aansoek geword;

7.3.3 die voorgenome dorpsgebied het 'n goedgekeurde dorpsgebied geword;

7.3.4 die installering en voorsiening van dienste is afgehandel;

7.3.5 verbeteringe in die vorm van wonings is opgerig. _ :

Bepalings met betrekking tot verskeie kategorie€ kopers aan wie erwe van die hande gesit sal word, kan ingesluit word,

byvoorbeeld— ' . ; '

7.4.1 persone wat hulle wonings wil laat oprig deur die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel is;

7.4.2 '. persone wat hulle erwe van die betrokke persoon of liggaam sal verkry, maar wat hulle wonings deur ander
kontrakteurs sal laat oprig; vt ' '

7.4.3 persone wat hulle wonings ingevolge n selfheipbehuisingskema:of enige ander skema bedryf deur die betrokke
persoon of liggaam, sal oprig. ] .

Waar toepaslik, kan die ooreenkoms handel oor die vraag of voorrang aan kopers wat op 'n amptelike behuisingswag-

lys geregistreer is, verleen sal word, asook die wyse waarop die voorrang geregl sal word.

Die ooreenkoms behoort so duidelik as moontlik *n datum te bepaal waarop die persoon of liggaam aan wie die grond

beskikbaar gestel is, die erwe bedoel in paragraaf 7.1, van die hand gesit sal hé, en behoort die regte van die partye te
reél in die geval waar sodanige persoon of liggaam nie in staat is om betyds sodanige erwe van die hand te sit nie, soos
byvoorbeeld te bepaal dat so *n persoon of liggaam die reg sal hé om sodanige erwe te verhuur.

Aanspreeklikheid vir plaaslike owerheids- en dienstegelde .

Voorsiening behoort gemaak te word vir die betaling aan die betrokke plaaslike owerheid van plaasiike
owerheidsgelde, dienstegelde en ander belastings, deur kopers en deur die persoon of liggaam aan wie die grond
beskikbaar gestel is, indien toepaslik. e '

Bedinge van verkoopaktes

(Alle erwe uitgesonderd erwe bedoel vir besigheids- of industriéle doeleindes)

Voorsiening behoort gemaak te word dat die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel is, 'n skriftelike
verkoopakte kan aangaan wat voldoen aan die bepalings van enige toepaslike wet, met enige persoon of liggaam aan
wie hy *n perseel vervreem (uitgesonderd 'n besigheids- of industriéle erf) ingevolge die grondbeskikbaarheidsooreen-
koms, voor die registrasie van die oordrag van die erf op die naam van sodanige persoon of liggaam, e

Daar behoort voorsiening vir 'n verkoopprys gemaak te word in die verkoopakte in paragraaf 9.1 bedoel.

Dit behoort duidelik te wees op watter gedeelte van die verkoopprys in paragraaf 9.2 bedoel, die persoon of liggaam

‘aan wie die grond beskikbaar gestel is, geregtig is om vir sy eie rekening te behou of op welke wyse sodanige gedeelte
" vasgestel moet word. . : .

Dit behoort duidelik te wees welke gedeelte van die verkoopprys in patagréaf. 9.2 bedoel deur die persoon of liggaam

"aan wie die grond beskikbaar gestel is, betaalbaar sal wees aan die persoon of liggaam wat die grond aldus beskikbaar

gestel het, hoe so *n gedeelte bepaal moet word, en op welke wyse en wanneer die balans betaal moet word.
Voorsiening kan gemaak word vir die insluiting van 'n klousule in elke verkoopakte wat die aandag van elke persoon

* wat 'n erf uit hoofde van daardie akte verkry, vestig op die feit dat hy aanspreeklik is vir plaaslike owerheidsgelde,

gemeterde en ongemeterde dienstegelde en diensinspeksiegelde, vasgestel in ooreenstemming met die toepaslike
verordeninge of regulasies wat van tyd tot tyd geld. :

Voorwaardes kan in die grondbeskikbaarheidsooreenkoms ingesluit word betreffende die bepalings van enige
verkoopakte wat gebruik behoort te word ten opsigte van enige spesiale behuisingskema wat bedryf sal word deur die
persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel is (inshuitende 'n selfhelpbehuisingskema), wat onder andere
oor die volgende handel: . :

9.6.1 Die opstel en voorlegging van bouplanne aan die betrokke plaaslike owerheid.

© 9,6.2 Die finansiering van bouwerke. i . ®

9.6.3 Die aanstelling van argitekte; bourekenaars, ingenieurs, boukontrakteurs en subkontrakteurs.

‘9.'6.4 Die toesig oor en administrasie van bouwerke deur die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel

is.
9.6.5 Maatstawe om die tydige voltooiing van die bouwerk te verseker.
9.6.6 Die oprigting van tydelike strukture terwyl die bouwerk aan die gang is.
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1.

3.1

3.2

4.1

4.2

43

5.1
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. and also within what period of time.

Vervreemiding van besigheids- en industriéle erwe , ;
Voorsiening behoort gemaak te word vir die wyse en bedinge waarop enige van die partye erwe bedoel vir besigheids-
of industrigle doeleindes, kan vervreem. Die volgende moet in gedagte gehou word: ; '

10.1  Daar behoort ’n skriftelike verkoopakte soos in paragraaf 9.1 bedoel, te wees, en die riglyne in paragrawe 9.2
' en 9.3 behoort ook gevolg te word. ' ;

10.2.  Die metode van openbare tender kan gebruik word. -

Kontljakbreuk

Die ooreenkoms kan sodanige’ bedinge en voorwaardes met betrekking tot kontrakbreuk of- begindiging bevat as
waaroor die partye mag ooreenkom: Met dien verstande dat die ooreenkoms uitdruklik moet bepaal dat versuim deur
enige persoon om dorpsbeplanning en opmeting binne die tydperk in paragraaf 4.1 bedoel, te voltooi, die installering
en voorsiening van dienste binne die tydperk in paragraaf 5.1 bedoel, te voltooi, en die oprigting van verbeteringe
binne die tydperk in paragraaf 6.4 bedoel, te voltooi, geag word 'n verbreking te wees van die voorwaardes waarop die
grond beskikbaar gestel is, en dat die grond wat aldus beskikbaar gestel is, daarop teruggeneem kan word en daarmee
gehandel kan word na goeddunke van die persoon of liggaam wat die grond beskikbaar gestel het. '

' Algemeen

Daar kan sodanige ander bedinge en voorwaardes wees was waarop die partye mag ooreenkom,
- ANNEXURE Al
GUIDE-LINES FOR LAND AVAILABILITY AGREEMENT

T

(LAND OTHER THAN TRUST-OWNED LAND)

A land availability agreement as contemplated in réigﬁlétion 4(1) mag} comply inter alia with the folowing guide-lines:

The names of the parties to the agreement and their business addresses must be stated.

The land

‘There should be an adequate definition of the land to which the agreement relates, with reference to, for example, any

title deed under which the land is held, a diagram prepared by a registered land surveyor or any general plan that has
been prepared in respect of that land. '

Conditions

If the agreement is made subject to the fulfilment of any conditions, these conditions must be clearly stated. They may
include, for instance, conditions relating to— :

3.1.1 the development of a township on the land,

3.1.2  the incorporation of the land into.the area of jurisdiction of any body or authority.

© 1f any conditions as contemplated in paragraph 3.1 were imposed, the agreement should clearly state what the effect

would be if any such conditions are not fulfilled. -

Town planning matters and application for township development

If a township has not yet been developed on the land concerned, or if the relevant town pﬁnning and land surveying

have not yet been completed, the agreement should state which of the parties will be responsible for having this done

If the parties so agree, the person or body to whom the land is made available may be appointed by the person or body
making the land available to him or it to have the necessary town planning and land surveying done and to make
application for the development of a township on the land.

The agreement should regi.llate matters relating to the manner in which the township will be developed, e.g. the

" proposed conditions of establishment that must be fulfilled.

Services : .

If the land concerned has not yet been provided with services, and if the person or body making the land available to
the applicant is also the relevant authority referred to in regulation 26 (1), the agreement should address the relative
responsibilities of the parties to provide services to the land, mutatis mutandis in accordance with the guide-lines in

' respect of services agreements contained in Annexure E to these regulations, and also the time period within which

services must be completed. _
If the land concerned is being made available by a person or body other than the relevant authority referred toin 5.1, it
is not necessary for the services to be described in detail, and a summary indicating the level or levels of such services

will be sufficient, ' ' _ . )
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. of the land may be concluded.

Erection of improvements . ) . _
The relative responsibilities of the parties to erect improvements on the land concerned must be 'jclelar from the
agreement. : : v o : - e N

Having regard to the provisions of regulation 24, it should be clear from the agreement when contracts for the disposal

The standard of any improvements to be constructed must be clear from the agreement.

It must be stated when the construction of improvements will commence and when such improirements shall have been
completed.

The agreement should as far as possible provide a flexible time framework, allowing the persén or body to whom the

- Jand is made available the discretion to determine the phases, if any, in which the development will take place.

Disposal : : _ _

Tt must be clear from the agreement of which erven or number or categories of erven, if any, the person or body to
whom the land is made available, is obliged or entitled to dispose. ' _ .

The agreement should define the manner in which the parties propose to comply with certain legal requirements, for
example the capacity of the person or body to whom or to which the land is made available in transfering any of the
land to purchasers. . : ' _

The parties may describe the manner in which township developers (including employers who wish to house their staff)
other than the person or body to whom or to which the land is made available may become involved in the devel-

- opment, for example the relevant person or body may be allowed to cede or delegate his or its rights and obligationsin

terms of the land availability agreement to such cessionaries or categories of cessionaries as are described in the
agreement. However, if such a cession or delegation or a similar transaction is to take place, the agreement should
clearly provide that the person or body to whom or to which the land is made available should himself or itself take at
least the next succeeding step in the development of the land, depending on the stage of development at which the land
is made available to himorit, e.g.— ' .

7.3.1 the town planning and land surveying have been completed; -

7.3.2  the application for township development has become an approved application;

7.3.3 the proposed township has become an approved township;

7.3.4 the installation and provision of services have been cdmpleted;'

7.3.5 improvements in the form of dwellings have been constructed. . _

Provisilons may be included relating to various categories of purchasers to whom erven will be disposed of, for

example— - . ; : -

7.4.1 persons who will have their dwellings constructed by the person or body to whom the land is made available;

7.42 persons who will acquire erven from the relevant person or body but who will have their dwellings constructed
. by other contractors; ' . X _

7.4.3 persons who will erect their dwellings under a self-help housing scheme or any other scheme conducted by the

relevant person or body.

" Where appropriate, the agreemeﬁt can deal with the qucstion' whether preference will be given to pin*chasers who are

registered on any official housing waiting-list and the manner in which such preference will be regulated.

~ The agreement should as clearly as possible provide a date by which the person or body to whom the land is made

available shall have disposed of the erven referred to in paragraph 7.1 and should regulate the rights of the parties in

. the event of such person or body being unable to dispose of such erven in time, such as providing that such person or

body shall have the right to let such erven.

- Liability for local authority and service charges .

. Provision §hould be made for the payment to the relevant local authority of local authority éharges, service charges,
- and other imposts, if appropriate, by purchasers, or by the person or body to whom or to which the land has been made

available.

- Terms of deeds of disposal

" (All erven other than erven intended for business or industrial purposes)

: Pfoﬁsion ,shoulgl be rpade for the person or body to whom the land is made available to enter into a written deed of
._ disposal complying with any relevant law with any person or body to whom or to which it alienates an erf (other than an

business or industrial erf) pursuant to the land availability agreement, prior to the registration of transfer of that erf
into the name of such person or body. ;

Provision should be made for a disposal price in any.deed of disposal referred to in 91 _ '
It should be clear what portion of the disposal price referred to in 9.2 the person or body to whom or to which the land

: is made available shall be entitled to retain for his or its own account, or how such portion is to be determined.-
94

It miJ:v,t be clear what portion of the disposal price referred to in 9.2 shall be payable by the person or body to'whom the
land is made available to the person or body making the land available to it, or how such portion is to be determined,

. and it shall also be stated in what manner and when such ance shall be payable.

: Prov:snon may be. made: for inclusion of a clause in every deed of disposal, drawing the attention of any person
- acquiring an ert: in'terms of that deed to the fact that he shall be liable for the local authority charges, metered and
‘unmetered service charges and service inspection fees determined in accordance with the relevant by-laws or regula-

tions in force from time to time. _ '
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/9.6 Conditions may be included in the land availability agreement regarding the terms of any deed of disposal that should
be used in respect of any special housing scheme to be conducted by the person or body to whom the land is made
_‘available (mcludmg a self-help housing scheme) dealing inter alia with the following:

9 6.1 The preparation a__nd submission to the relevant local authority of building plans.
9.6.2 The financing of the building works.
9.6.3 The appoin!ment of architects, quantity surveyors, engineers, building contractors and subcontractors.

9.6.4 The supervision aﬁd admlmstratmn of building works by the person or body to whom the land is made
available.

9.6.5 Measures to ensure that the building works are completed in good time.
9.6.6 The erection of temporary structures while construction is in progress.

10. Disposal of Business and Industrial Erven

Provision should be made for the manner and terms of disposal by any of the parties of any erven intended for business
or industrial purposes. The following should be borne in mind:

10.1  There should be a written deed of disposal as oontemplated in paragraph 9.1, and the gmde—hnes in paragraphs
- 9.2 and 9.3 should also be followed.

10.2  The method of public tender may be used.

11. Breach of Contract -

The agreement may contain such terms and conditions relating to breach of contract or termination as the parties may
agree: Provided that the agreement should expressly provide that a failure by any person to complete town planning
and land survey work within the time period contemplated in paragraph 4.1, the installation and provision of services
within the time period contemplated in paragraph 5.1, and the erection of improvements within the period contem-
plated in paragraph 6.4, shall be regarded as a breach of the terms on which the land was made available and that
thereupon the land may be w;thdrawn and thereafter dealt with as the person who or body which made the land
available may deem fit

1Z. General
“There may be such other terms and conditions as the parties may agree.

AANHANGSEL A2
RIGLYNE VIR ONTWIKKELINGSOOREENKOMS

. _ ('i’RUSTGROND)
n Ontwukkelmgsooreenkoms in regulame 4 (2) bedoel, kan onder andere aan die volgende riglyne voldoen
1. Partye _ .
Die name van die partye by die coreenkoms en hulle besigheidsadresse moet vermeld word.

2. Die grond ;
Daar behoort 'n-voldoende omskrywing van die grond waarop die ooreenkoms betrekking het, te wees, met verwysing
na byvoorbeeld enige titelakte waaronder die grond gehou word, 'n kaart opgestel deur 'n gereg!streerde landmeter, of
_enige aigemene plan wat ten 0p51gte van daardie grond opgestel is.

3. _Voorwaardes
3.1  Indien die ooreenkoms onderworpe is aan die nakoming van enige voorwaardes, moet sodanige voorwaardes duidelik
vermeld word. Die voorwaardes kan byvoorbeeld voorwaardes insluit met betrekking tot—
3.1.1 die ontwikkeling van 'n dorpsgebied op die grond, _
: 3.12 die inlywing van die grond in die regsgebied van enige liggaam of owerheid.
3.2 Indien enige voorwaardes soos in paragraaf 3.1 bedoel, gestel is, moet die ooreenkoms du:dehk meld wat die uitwer-
king sal wees indien sodanige voorwaardes nie nagekom word nie. :

4. Dorpsbeplanningsaangeleenthede en aansoek om ontwikkeling van dorpsgebied
4.1  Indien 'n dorpsgebied nie alreeds op die betrokke grond ontwikkel is nie, of die toepaslike dorpsbeplanmng- en
‘opmetingswerk nog hie voltooi is nie, moet die ooreenkoms meld watter van die partye verantwoordelik sal wees om

dit te laat doen en ook binne wattet tydperk.
42  Indien die partye aldus ooreenkom, kan die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel word, deur die
Trust aangewys word om die nodige dorpsbeplanning en opmeting te laat doen en om aansoek te doen om die
. ontwikkeling van 'n dorpsgebsed op die grond.
43  Die ooreenkoms behoort aangeleenthede wat betrekking het op die wyse waarop dle dorpsgebied ontwikkel sal word,
- byvoorbeeld die voorgestelde stigtingsvoorwaardes wat nagekom moet word, te reél.
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60
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62
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6.5

7.
« - -of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel word, verphg of geregtig is om oor te beslnk

" Die ooreenkoms behoort die wyse te omskryf waarop die partye voornemens is om aan sekere tegs\rcre:s!aes te
‘voldoen, byvoorbeeld die hoedanigheid van die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel is by die

7.2

7.3 .

7.4

7.5

7.6

8.

Dienste

“ " 'Indien die betrokke grond nog nie van dmnste voorsien is nie, en indien d:e Trust ook d:e betrokke gesag is in regulasle
© 26 (1) bedoel, moet die coreenkoms die onderskeie verantwoordelikhede van die partye om voorsiening vir dienste te

maak ten opsigte van die grond, mutatis mutandis in ooreenstemming met die riglyne ten opsigte van diensteooreen-
komste vervat in Aanhangsel E van hlerdle regulasies, asook die tydperk waarbinne sodamge dienste voltooi moet
wees, meld

Indien die Trust nie dle betrokke gesag bedoel in paragraaf 5. l is me, is dit nie nwigm die chea_ste in besonderhede te

* " omskryf nie, en 'n opsomming van die vlak of viakke van sodamge dienste sal voldoende wees.

Oprigting van verbeteringe

Die onderskeie verantwoordelikhede van die partye om verbeteringe opd:e betrokke grond op te rig, moet dmdetik uit
die ooreenkoms blyk.

Met inagneming van die bepalings van regulasie 24, bci_aoort dit uit d:e ooreenkoms dmdehk te blyk wanneer kontrakte

'vir die vervreemding van die grond gesluit kan word. ,
_Die standaard van emge verbeteringe wat aangebnng moet word, moct dmdehk uit die ooreenkoms blyk

64 'Daat moet gemeld word wanneer die oprlgtmg van verbeteringe 'n aanvang sal neem en wanneer sodamge verbete-

ringe voltooi sal wees.

Die ooreenkoms moet sover as moontlik 'n buigsame tydraamwerk daarstel wat aan die persoon of hggaam aan wie
die grond beskikbaar gestel is, 'n diskresie sal verleen om die fnses, indien daar is,. waarbi:me die ontwikkeling sal

plaasvmd te hepaal
Beskikking

Dit moet duldehk uit die ooreenkoms blyk watter erwe of watter getal of kategoneé erwe; mdlen daar is, dle persoon

oordrag van enige van die grond aan kopers

Die partye kan die wyse waarop dorpsontwikkelaars (met inbegrip van werkgewers wat behmsmg aan hu!le werkne~

mers wil verskaf), uitgesonderd die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel is, betrokke kan raak in die

ontwikkeling, byvoorbeeld, die toepaslike persoon of liggaam kan toegelaat word om sy regte en verpligtinge te sedeer
of te delegeer ten opsigte van die grondbeskikbaarheidsooreenkoms aan sodanige sessionarisse of kategorieé sessiona-

risse as wat in die coreenkoms beskryf word. Indien sodanige sessie of delegasie of 'n soortgelyke transaksie gaan

plaasvind, behoort die ooreenkoms egter duidelik te bepaal dat die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar

gestel is, self ten minste die eersvolgende stap in die ontmkkelmg van die grond behoort te neem, aﬂ:angende van die

stadium van ontwikkeling waarop die grond beskikbaar gestel is, byvoorbeeld— -~ = : :

7.3.1 die dorpsbeplanning en opmeting is voltooi; bl
7.3.2 die aansoek om dorpsontwikkeling het’n goedgekeurde aansoek geword; < P B
7.3.3 die voorgenome dorpsgebied het 'n goedgekeurde dorpsgebied gewomd

:1.3.4 . die installering en voorsiening van dienste is afgehandel

735 verbeteringe in die vorm van wonings is opgerig.

:epahngs met betrekking tot verskeie kategorieé kopcrs aan wie erwe van die hand geslt sal word kan mgalmt word, -
yvoorbeeld — U

‘7:4.1 - persone wat hulle wonings wil laat oprig deur die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gcstel is;
7.4.2 persone wat hulle erwé van die betrokke persoon of hggaam sal verkry, maar wat hulle womngs deut ander

kontrakteurs sal laat oprig;

743 persone wat hulle wonings ingevolge 'n sel.fhclpbehmsmgskema of e emge ander skema bedryfdeur dle belrokke'

persoon of liggaam, sal oprig.

Waar toepaslik, kan die ooreenkoms handel oor - die vraag of voorrang aan kopcrs wat op 'n amptchke behmsmgswag—
lys geregistreer is, verleen sal word, asook die wyse waarop. dle voorrang geregl s sal word ;

.- Die ooreenkoms behoort so duidelik as moontlik 'n datum te bepaal waarop die persoon of hggaam aan wie dle grond :
L besklkbaar gestel is, die erwe bedoel in paragraaf 7.1 van. d:e hand gesit sal hé, en behoort die regte van die partye te
. reél in die geval waar sodanige persoon of liggaam nie in staat is om betyds sodamge erwe van die hand tc sit nie, soos
“om byvoorbeeld te bepaa] dat so 'n persoon of hggaam die reg sal hé om sodamge erwe te verhuur _ :

- Aanspreeklikheid vir plaaslike owerheids- en dienstegelde

Voorsiening behoort gemaak te word vir die betaling aan dié betrokke plaashke awerheld van plaas!lke
« -owerheidsgelde, dienstegeldé en ander beiastmgs, deur kopers of deur die persoonr of hggaam aan wne dse grond

beskikbaar gestel is, indien toepaslik.
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9. Bedinge van verkoopaktes .

(Alle erwe uitgesonderd erwe bedoel vir besigheids- en industriéle doeleindes)

9.1 Voorsiening behoort gemaak te word dat die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel is, ’n skriftelike
verkoopakte kan aangaan wat voldoen aan die bepalings van enige toepaslike wet, met enige persoon of liggaam aan
wie hy 'n perseel vervreem (uitgesonderd 'n besigheids- of industriéle erf) ingevolge die ontwikkelingsooreenkoms,

. voor die registrasie van die oordrag van die erf op die naam van sodanige persoon of liggaam.

9.2 Daar behoort voorsiening vir 'n verkooppys gemaak te word in die verkoopakte in paragraaf 9.1 bedoel.

9.3  Die ontwikkelingsooreenkoms moet bepaal dat die volle verkoopprys in paragraaf 9.2 bedoel, betaalbaar word aan die
Trust deur die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel is, onmiddelik by ontvangs deur sodanige
persoon of liggaam van sodanige prys of enige gedeelte daarvan.

9.4  Ditbehoort duidelik te wees welke gedeelte van die verkoopprys in paragraaf 9.3 bedoel —

9.4.1 die Trust geregtig is om vir sy eie rekening te behou of op welke wyse sodanige gedeelte vasgestel moet word;
of .

9.4.2 deur die Trust aan die persoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel is, betaalbaar is, of hoe s0’n
gedeelte bepaal moet word, en op welke wyse en wanneer sodanige balans betaal moet word. -

9.5  Voorsiening kan gemaak word vir die insluiting van 'n klousule in elke verkoopakte wat die aandag van elke persoon
wat 'n erf uit hoofde van daardie akte verkry, vestig op die feit dat hy aanspreeklik is vir plaaslike owerheidsgelde,
gemeterde en ongemeterde dienstegelde en diensinspeksiegelde, vasgestel in ooreenstemming met die toepaslike |
verordening of regulasies wat van tyd tot tyd geld. ] '

9.6 Voorwaardes kan in die ontwikkelingsooreenkoms ingesluit word betreffende die bepalings van enige verkoopakte wat
gebruik behoort te word ten opsigte van enige spesiale behuisingskema wat bedryf sal word deur die persoon of
liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel is (insluitende ’n selfhelpbehuisingskema), wat onder andere oor die
volgende handel:

9.6.1 Die opstel en voorlegging van bouplanne aan die betrokke plaaslike owerheid.

9.6.2 Die finansiering van bouwerke.

9.6.3 Die aanstelling van argitekte, bourekenaars, ingenieurs, boukontrakteurs en subkontrakteurs. _

9.6.4 Die toesig oor en administrasie van bouwerke deur die pérsoon of liggaam aan wie die grond beskikbaar gestel
is. _ i

9.6.5 Maatstawe om die tydige voltooiing van die bouwerk te verseker.

9.6.6 Die oprigting van tydelike strukture terwyl die bouwerk aan die gang is.

10. Vervreemding van besigheids- en industriéle erwe
Voorsiening behoort gemaak te word vir die wyse en bedinge waarop enige van die partye erwe bedoel vir besigheids-
of industriéle doeleindes, kan vervreem. Die volgende moet in gedagte gehou word:

10.1  Daar behoort ’n skriftelike verkoopakte soos in paragraaf 9.1 bedoel, te wees,
en die riglyne in paragrawe 9.2 en 9.3 behoort ook gevolg te word. -

10.2 Dit is nie nodig dat oor die grond by wyse van openbare tender, soos in
Hoofstuk IV van die Regulasies vir die Vervreemding van Trustgrond in Dorpe,
1988, afgekondig by Goewermentskennisgewing No. R. 402 van 9 Maart 1988,
bedoel, beskik word nie. Die metode van openbare tender moet egter gebruik
word indien die Trustee dit gelas.

11. Kontrakbreuk
Die ooreenkoms kan sodanige bedinge en voorwaardes met betrekking tot kontrakbreuk of -begindiging bevat as
waaroor die partye mag ooreenkom en wat nie onbestaanbaar met die Trust Wet en die Regulasies vir die Verv!'eefn-

_ding van Trustgrond in Dorpe, 1988, afgekondig by Goewermentskennisgewing No. R. 402 van 9 Maart 1988, is nie:
Met dien verstande dat die ooreenkoms uitdruklik moet bepaal dat versuim deur enige persoon om d.orpsbel:flanmqg
en opmeting binne die tydperk in paragraaf 4.1 bedoel, te voltooi, die installering en voorsiening van dienste binne die
tydperk in paragraaf 5.1 bedoel, te voltooi, en die oprigting van verbeteringe binne die tydperk in paragraaf 6.4
bedoel, te voltooi, geag word ’n verbreking te wees van die voorwaardes waarop die grond beskikbaar gestel is, en dat
die grond wat aldus beskikbaar gestel is, daarop teruggeneem kan word en daarmee gehandel kan word na goeddunke
van die Trust. '

12. Algemeen

Daar kan sodanige ander bedinge en voorwaardes wees wat nie met hierdie riglyne onbestaanbaar is nie, waarop die
partye mag ooreenkom.
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ANNEXURE A2 .
GUIDE-LINES FOR DEVELOPMENT AGREEMENT
(TRUST-OWNED LAND)
A development agreement as contemplated in regulation 4 (2) may eomply inter alia with the followmg guide-lines:
1. Parties
The names of the parties to the agreement and their business addresses must be stated.

2. The land
There should be an adequate definition of the land to which the agreement relates, with reference to, for exmple, any
title deed under which the land is held, a diagram prepared by a registered land surveyor or any general plan that has
been prepared in respect of that land.

3. Conditions

3.1 _ If the agreement is made subject to the ﬁnlﬁ]ment of any eondmons these conditions must be clearly stated. They may
include, for instance, conditions relating to— :

3.1.1 the development of a township on the land, _
3.1.2  the incorporation of the land into the area of jurisdiction of any body or authority.

3.2 If any conditions as contemplated in paragraph 3.1 were imposed, the agreement must clearly state what the effect .
would be if any such conditions are not fulfilled.

4. Town planning matters and application for township development
4.1  If a township has not yet been developed on the land concerned, or if the relevant town planning and land surveying
_has not yet been completed, the agreement must state which of the parties will be responsible for having this done and
also within what penod of time.
4.2 If the parties so agree, the person or body to whom the land is made available may be appointed by the Trust to have
the necessary town planning and land surveying done and to make application for the development of a townshlp on
the land.

43  The agreement should regulate matters relating to the manner in which the township will be developed e.g. the
proposed conditions of establishment that must be fulfilled.

5. Service

5.1  If the land concerned has not yet been provided with services, and if the Trust is also the relevant authority referred to
in regulation 26 (1), the agreement must address the relative responsibilities of the parties to provide services to the
land, mutatis mutandis in accordance with the guide-lines in respect of services agreements contained in Annexure E to
these regulations, and also the time period within which services must be completed.

5.2 If the Trust is not the relevant authority referred to in 5.1, it is not necessary for the services to be described in detail,
: and a summary lndlcatmg the level or levels of such services will be sufficient.

+ 6. Erection of Im provements : : '
6.1  The relative responsibilities of the parties to erect improvements on the land concerned must be clear from the
agreement.

6.2 Having regard to the provisions,of regulatron 24, it should be clear from the agreement when contracts for the disposal
: of the land may be concluded. -

6.3  The standard of any improvements to be constructed must be clear from the agreement ,

6.4 It must be stated when the construction of improvements will eommenee and-when such improvements shall have been
completed.

6.5  The agreement should as far as possible provide a flexible time framework allowing the person or body to whom the
land is made available the discretion to determine the phases, if any, in which the development will take place.

7.  Disposal

7.1 It must be clear from the agreement which erven or number or categones of erven, lf any, the person or body to whom
the land is made available, is obliged or entitled to dispose. :

7.2 The agreement should define the manner in which the parties propose to comply with certain lega] requirements, for )
example, the capacity of the person or body to whom or to which the land has been made available in transferring any
of the land to purchasers.

7.3 The parties may describe the manner in which township developers (including employers who wish to house their staff)

other than the person or body to whom the land is made available may become involved in the development, for

‘example the relevant person or body may be allowed to cede or delegate his or its rights and obligations in terms of the,

development agreement to such cessionaries or categories of cessionaries as are described in the agreement. However,

if sucha cession or delegation or a similar transaction is to take place, the agreement must clearly provide that the

- person-or body to whom or to which the land is made available should himself or itself take at least the next succeeding

step in the development of the land, dependmg on the stage of development at which the land is made available to him
orit,e.g.—

7.3.1 the town planning and landsurveying have been oompleted



M'No.12688 ' STAATSKOERANT,10 AUGUSTUS 1990

7.3.2 the apphcatton for township development has become an approved apphcatlon,

v __"?_.3 3 the proposed townshlp has become an approved township;
. 134 the ;nstalja_t;on_a_ncl provision of services: have been completed;

S LT » improvements in:the form of dwe!lings have been constructed.

T _example—

7.5

7.6

9.1

9.2
9.3
9.4

9.5

9.6

10.

Provisions may be mcluded re]atmg to vanous categories of purchasers to whom er\ren will be’ dnsposed of, for

7.4.1 persons who will liave their dwelhngs constructed by the person or body to whom the land is made ava:lable

7.4.2 persons who will acquire erven ﬁ-om the relevant person ot body but who will have their dwellings constructed
. byother contractors;

7.4.3 persons who will erect their dwel]mgs under a self-help housmg scheme or any other scheme conducted by the

relevant person or body.

Where appropriate, the agreement can deal with the questmn whether preference will be given to purchasers who are

registered on any official housing waltmg-hst and the manner in which such preference will be regulated.

The agreement should as clearly as poes:ble prowde a date by which the person or body to whom the land is made

available shall have disposed of the erven referred to in paragraph 7.1 and should regulate the rights of the parties in -

the event of such person or body being unable to dispose of such erven in time, such as providing that such person or

body shall have the right to let such erven.

Liability for local authority and service charges

Provision should be made for the payment to the relevant local authority of local authonty charges, service charges,
and other imposts, 1f appropnate by purchasers or by the person or body to whom or to which the land has been made

 available. )
- Terms of deeds of dlsposal

(All erven other than erven intended for business or industrial purposes)

~ Provision should be-made for the person or body to whom the land is made available to enter into a written deed of

disposal complying with any relevant law with any person or body to whom it alienates an erf (other than a business or
industrial erf) pursuant to the development agreement, pnor to the registration of transier of that erf into the name of
such person or body.

Provision should be made for a disposal price in any deed of disposal referred to in 9.1

The development agreement shall provide that the full disposal price referred to in 9.2 shall be payable to the Trust by
the person or body to whom the land is made available immediately on receipt by such person or body of such price or
any part thereof.

- Itmustbe clear what portion of the dlsposa! price referrcd toin 9.3—
" 9.4.1 the Trust shall be entitled to retain for its own account, or how such portion is to be determined;

9.4.2 shall be payable by the Trust to the person or body to whom the land is made available, or how such portion is
to be detérmined, and it shall also be stated in what manner and when such balance shall be payable.

Provision may be made for inclusion of a clause in every deed of disposal, drawing the attention of any person
acquiring an erf in terms of that deed to the fact that he shall be liable for the local authority charges, metered and
unmetered service charges and service inspection fees determined in accordance with the relevant by-laws or regula-
tions in force from time to time.

Conditions may be included in the development agreement regarding the terms of any deed of disposal that should be
used in respect of any special housing scheme to be conducted by the person or body to whom the land is made
available (including a self-help housing scheme) dealing inter alia with the following:

9.6.1 The preparation and submission to the relevant local authority of building plans.

.. 9.6.2 The financing of the building works.
1 9.6.3 The appointment of architects, quantity surveyors, engineers, building contractors and subcontractors.

9.6.4 The supervision and admmtstrauon of building works by the person or body to whom the land is made
available.

9.6.5 Measures to ensure that the building works are oompleted in good tlme
9.6.6 The erection of temporary structures while contruction is in progress.

-. Disposal of business and industrial erven

- Provision should be made for the manner and terms of disposal by any of the parties of any erven mtended for busauess
.. or industrial purposes. The following should be borne in mind:

10.1  There should be a written deed of disposal as eontemp]ated in pmagraph 9.1, and the guide- lmes in paragraphs
9.2 and 9.3 should also be followed.
10.2 It is not necessary for the land to be disposed of by way of public tender as contemplated in Chapter IV of the
- Disposal of Trust Land in Towns Regulations, 1988, published under Government Notice No. R. 402 of 9
March 1988. However, such method of public tender must be used if the Trustee so directs.
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11.  Breach of Contract _ -
The agreement may contain such terms and oondmons relatmg to breach of contract or termmatron as the parties may
agree and as are not inconsistent with the Trust Act and the Disposal of Trust Land in Towns Regulations, 1988,
published under Government Notice No. R. 402 of 9 March 1988. Provided that the agreement should expressly
provide that a failure by any person to complete town planning and land survey work within the time period contem-

. plated in paragraph 4.1, the installation and provision of services within the time period contemplated in paragraph
5.1, and the erection of improvements within the period contemplated in paragraph 6.4, shall be regarded as a breach’
of the terms on which the land was made available and that thereupon the land may be wrthdrawn and thereafler dealt
wrth as the Trust may deem fit ' i
_ There may be snch other terms and conditions not inconsistent with these guide-lines as tlre parties may agree.
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Ek erken hierby ontvangs van die oo:spronkhke en twee afskrifte van Dele I en ITT van hierdie vorm asook dre doku-
mente hieronder vermeld (aansoeker moet beskrywing van dokumente invoeg) en ek ken hierby verwysingsnommer
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 Direkteur-generaal ' i e * - Datum van ontvangs
i  ANNEXUREB "
APPLICATION FOR TOWNSHIP DEVELOWI‘

(Appllcsﬂanm terms of regulation 7 of the Townshipbevdopmemkeguhﬁm for Towns, 1990)
"PARTI: ACKNOWLEDGEMENT OF RECEIPT

TO: L eeessersaneeas sadesssrsaasanaanaais
T L M Loas L
AR sassssrinmmas sessana ‘.......--.__‘n..__.'..-..-‘ﬁ
L

" (applicant to insert his name and address)

I hereby acknowledge receipt of the original and two copies of Parts II and Ill of this form, together with the. documents
referred to below (applicant to insert description of documents), and I hereby allocate the referende DUMDET ..vvviannrirnnunioninnesd
to this apphcatton.
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- Director-General .. .. | . .. .. . Dateofreceipt
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Die Direkteur-generaal ' ' Aansoeker se adres: :
Ontwikkelingshulp : I S T e G R e S e e
Posbus 384 : : e S e S R TR R A A R R S S e G R
PRETORIA S PR POOPPOPPOPPPOPPUTPUIPPRON
0001 ' S S R L S R R
" ' Tel. NO. covoussrssvasvesanssensmsmsmsassnnnasissiiobisiinssvbinnes vsisseiia
Aansoeker Se VETWYSIIE ...couuiveuciearirirsmasrmmsirssnsmenssmissses
Meneer ' : _
VOORGESTELDE DORPSGEBIED........cccccvvuemimarimaineaninis Josun s nhn A e AR B LRSS AT LA T ne s an wnen SLE O Yedii
GELEE TE .o sissvusisimsnesousisiniasvevinn R R R B S S R S S S SR v PR
Bk, dic ondergetekende,. . iissisussismieriissisesivonsrorsrissssssmsacsansisssons TRSRURIE R S ,
synde— g
* die geregistreerde eienaar van dle grond soos hlerm beskryf,
OF
* die behoorlik gevolgmagtigde agent van die geregistreerde eienaar van die grond hierin beskryf
OF

die persoon of liggaam met toestemmmg van die geregistreerde eienaar van die grond hierin beskryf, om ’n dorpsge-
bied op die grond in my eie naam te ontwikkel,
OF :
* die persoon of liggaam aan wie die grond hierin beskryf, beskikbaar gestel is s00s in regulasie 4 van die Dorpsgebied-
onmlkkelmgsregulasnes vir Dorpe, 1990, bedoel,
doen hierby aansoek om toestemming om 'n dorpsgebied te ontwikkel op die hierinvermelde grond en verstrek die besonder-
- hede wat hierna verskyn.

I E AT O SR OUR PO U R PP ammeesmesiesiisonesaeitansesten Ty ianai
Handtekening
* Skrap wat nie van toepassing is nie.
JA NEE NVT

L. DOKUMENTE INGESLUIT BY AANSOEK

(Maak asseblief 'n kruisie in die toepaslike kolom)
1.1 - Twee afskrifte van voltooide aansoekvorm, wat elk vergesel gaan van die doku-

-~ mente s00s hieronder aangedui ........covieiiiiriiiiiic i e sisinenia

1.2 ’n Afdruk van die voorgestelde dorpsgebledultleg ................................................................ EREep
1.3 ’n Afskrif van die memorandum ter ondersteuning van die 2ansoek .......cc...oevee s i e
1.4 n Afskrif van die titelakte(S) ....ccvevrerrrnirrerriorisiiisiiiciiiiarsarssereisinssassass sessassasas B e
1.5 ’n Afskrif van enige akte van serwituut wat op die grond van tOEPASSING IS coovveres  rreiinins e
1.6 ’n Afskrif van enige verbandakte(s) wat op die grond van to€passingis .......ccc.ce. woiviiniiins st s
1.7 ’n Afskrif van die sertifikaat van mineraalregte of die sessie van mineraalregte wow eweessssbsms jmmasdedeaens  pesssssnis 3
1.8 ’n Afskrif van die eienaar se toestemming of sy volmag, indien van toepassmg ........................
1.9 ’n Afskrif van die aansoeker se maatskappy-besluit, indien van toepassing ........  wooevieenscnmnnieens e
1.10 ’n V'loedwaterlynscmfikaat wat aandul of die grond onderhewtg is of nie is 'nie

aan 'n 1-in-50-jaar-vloed ............. e Sesvwasai wives irei  sRNesssER:  bEssesssrse
1.11  ’n Afskrif van die verbandhouer se toestemrmng, indien van toepassmg eemesnavgeen  ssbbmsssmies  (Hresyassise
1.12  ’n Afskrif van die mineraalregtehouer se toestemming, indien van toepassing .... T SUASESEAREYAY PR :
1.13  Bewys van uithou vir doeleindes van 'n dorpsgebied ingevolge artikel 184 van

dleWetopMynregte, 1967, indien van toepassing ......... T o L G
1.14  ’n Afskrif van’'n geotegmese VOISl uvncr ittt iR eewaRY  vedsyesssenl  ewesssyeseee

1.15 - ’n Sertifikaat van 'n landmeter, dorpsgebledsbeplanner of prokureur wat bepaal
. dat die titelvoorwaardes of serwntuut(ute) soos in titelakte(s) verskyn nie die
voorgestelde dorpsgebied affekteer nie, of wat die wyse waarop elke serwituut .

gekanseller of gewysig s2l WOrd, aandUi........coiviiiiiininieieriniiire s sessrseranns sesseeeesens sineeniene
1.16. ’'n Afskrif van die ontmkkelmgs- of grondbesklkbaarheldsooreenkoms, indien '

reeds AaNEEEAAN .....vevrerrrrrrrresneeinaneessd e e T
1.17  ’n Afskrif van die diensteooreenkoms, indien reeds aangegaan .................
1.18 ’n Aansoek om afsondering van die grond ingevolge artikel 30 (1) van die Swart ;

Administrasie Wet, 1927, indien D0dIg ........ccooiiiiniiiiiiiaismssssssssssssscssiiriissass sresesscenns Ssssissenise seneseiesin
1.19  OntwerpskemaKIOUSHIES. ........vvveiiiiriiseiiiinnresenssieeceneiibras s nbarsssrasaasiass sassatsssess  srsssessesss Srssbessess

1.20 Indien die antwoord “nee” of “nie van toepassing” is ten opsigte van enige van die voorafgaande dokumente, moet
redes daarvoor verstrek word (lang verduidelikings kan aangeheg word as aanhangsels):

..........................................................................................................................................................
PRSP PO TP P e T T T e R S LR LR S A hih ettt
B S LIS S R S e e T Y TR PR R PR T AR S TR LRSS LR CE A L E b Al g bk bl b
R SR A PP S e e e R T L Rt E bl f bttt
T e e R L A R R R R A AR A bbb

.............................................................................................................................................................
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1.21

2.2,
2.3

2.4

2.5

2.6

2.7

2.8

Ander dokumente aangeheg:
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TS e RO N A . e
sesesssrssarsrarenney sesessssssnssnsransunRTTnane GeesssssrrsssssrErar Ry sressseseransansrnnany sessesmsesarsrranany sesesassesssarnnnnns .......'-;..
B T T T T T T T P TP PR T LTLETD cerrasesaranennees
A L e .......‘_......-.........:.....................‘.....-.................... ............... T ET e sasssesessarrsasnsnssssens
eesesiaasssmessesssssessisesseserneatsanansatasentnssanare UL P PP P P PRI P

ssssasrrreas sassssssssessa st sL R TTERT TRy B T e R T ,...‘........---.-?............n.:
............... PP S el b LR R TR FEC LR S PEP PR PSR
sssssssmsssrmsrasrenann L L T T T T SRssERA SRS EAC AR shsbsEmassEesREEEarTER R RN sessssssannasane SrssssssansEeE T
sessessssrensennenrnansy Shessssssiashiissssasrsansserasnasranannnes rvsssasnaanans B N P e e Y PP PO )
. R — PP T TP PPy PR ehasrnvssvanns ansssrasss sespsresaraseranes PO T .
...... D LT R bt bt b b

SPESiFIEKE INLIGTING TEN OPSIGTE VAN VOORGESTELDE DORPSGEBIED -

Naam van die voorgestelde dorpsgebied (dui ook aan of die naam deur d:e betrokke gesag goedgekeur is, ‘en indien wef
deur wre)

B A A R T R B R S R RS M N S B S A P RS R O e e e vt as R
Naamvan dle aansoeker ......... T e SRR SR R )
Eiendom: :

Tltelbeskrywmg van elke deel van die plaasfklemhoewe* waarop die voorgestelde dorpsgebned ontwikkel staan te
word:

e LR AssssssssasaraR Ry B T T T T T R T T T TR TR PR FrsssssEns

(i) Titohikte Bo: s ianmusine s S s e R A AR SRS

................. L L T T P R P TR LT PP . .
(ii) . Titelakte NO. ..ceeviiiiniiiiiiiiiieniiainnes S NN e T R, :

...................................................................... N LT T T LY

() THRIAKIE N0, iivinisessaisvevaoveaviinmessssaimsssssinsio Epvipae s i as oV B sk

..................................................... R R AL L L R LR R LA EERA ._-u....."-..-o.u""

(1) Verband No...
' (ii) Verband No. ..

252 Elendom el eensess et TS ORI 0T .

" (i) Verband No............... R tengunstevan..'..:._..........'...'. ............. Sieulioiives

(ii) Verband No........... SNPNERAS eereerrenrenersanseneress LOTHEUNSTE VAN .ovuevenmnicsrinniaeiesinsnsinnnds WA

(iii) VerbandNo......'._...'..........;'.....,......'.........I...'I.'....tengunstcvan...'.....,......; ..... R
Mmeraalrcgte isfis me* geskel van die eiendomsreg van die grond (nie)* en word gehou deur:

T TP 0N ST TORT O kragtens Sertifikaat NO. ....cocvevrrarvnnnen. R - iavanivsantnnnnsenrrns

2o kraghens Sertifikaat NO. ..vi s ibiseisaes sissiesussnssersssicisisssssassnsabases

tereesenneennntenrseenssesaesennnaesaenecennnenens KTagtens Sertifikaat No. ..., S - RTARRI R DT J— .-

n Huurkontrak van dle mineraalregte nshs nie* toegestaan (nie)*/n Prospekteerkontmk is/is nie* aangegaan (me)‘
waarvan die bcsond,erhede so0s volg is*:

R e R R R L LR L PP e T P T T T P T

e T T PR R P T T

Status van die grond mgevolge die Wet op Mynregte 1967:
2.8.1 Dle grond isfis nie* geproklameer mgevolge die Wet (me}* (verskaf besonderhede):

T T T R P P T T T PR e P A R R Aredsanas SRR ssssskesscsnasirssanny sessssesannes sesssannnns .
B S T T F T TP T T T T e sasanne ssssssnsans CEECEEEER T LA S h S

B . A QR T O A SR O RN —— T avis
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2.9

2.10

2.11

2.12

2.13

2.8.2 Die grond isfis nie* uitgehou vir dorpsgeb:edsdoelemdes mgevolge artikel 184 van die Wet (me)* (verskaf
besonderhedej

R L A

.................................................................................................................................................

2.8.3 Die grond is/is nie* gemyn vir edelmetale of onedelmetale soos omskryf in artikel 1 van die Wet (me)* (verskaf
: besouderhede)

................................................................................................................................................

Die aansoeker is van voorneme om rog die volgende stappe te doen ten opsigte van die posaste s00s uiteengesit in
paragrawe 2.6, 2.7, 2.8.1, 2.8.2 en 2.8.3 hierbo [dui volle besonderhede aan van die stappe wat die aansoeker van plan is

 om te doen en: wanneer dn waarskynlik afgehandel sal wees, soos in regulasie 8 (2} bedoel]:

..........................................................................................................................................................

Die aansoeker versoek dat die Minister die aansoek goedkeur ondanks die feit dat die stappe genoem in 2.9 hierbo, nie
alreeds gedoen is nie en versoek die Minister voorts om dle volgende voorwaard&s in dié verband van toepassing te
maak coreckomstig regulasie 16 (1): - ; : .

Die voorgesteide dorpsgebied —
2.11.1 mgeleebmnedlcmummpaleofpiaashkeowrheldsgebwdvan

D P D s Ay P JR L R R RN

e T L LT T T T T T R P P P

- 2.11.3 sal ontwikkel word op grond wat afgesonder is ingevolge artikel 30 (1) van die Swart Administrasie Wet, 1927,

of wat geag word aldus afgesonder te wees soos bedoel in artikel 2 (2) van die Wysigingswet op Samewerkmg
en Ontwikkeling, 1984 (Wet No. 83 van 1984) (me!d toepaslike Staatskoerant-verwysing):

................................................................................................................................................

Die voorgestelde dorpsgebied is gele€ in die gebied Van di€.......ccvceeerrrrererrueriivesnnenans RN, P Tieastmsrysyannmnes

dorpsbeplanningskemais nie geleé in die gebied van enige dorpsbep!annmgskema nie*.
Die voorgestelde grondgebruik(e) en die totale getal erwe bestem vir elke gebruik:

Voorgestelde grondgebraik Gemm

- Residensieel

Besigheid

Nywerheid

Gemeenskapsfasiliteit

Munisipaal

Landbou

Openbare oop ruimte

Parkering

Owerheid

Spesiaal

Onbepaald
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2.14  Dui in detail aan hoe elk van die voorwaardes en serwitute in die tltelaktc(s) van dle elendom dle dorpsgebled raak.en -
hoe met elk van hierdie voorwaardes en serwitute gehandel staan te word:

( Waar mgedm word dat 'n titelvoorwaarde of serwituut nie die dorpsgebzed mak nie, moet’n semf' kaa: te dien effekte,
van'n gereg;srmerde landmeter of dorpsgebiedsbeplanner of prokureur ingedien word )

2.15 Die grond waarop die dorpsgebied ontwikke] sal word —
' * is aan die aansoeker beskikbaar gestel deur ...........

sessspumane T R T T L s R L R S e R LR

's00s'in regulas:e 4 bedoel, en die voorwaardes waarop die grond aldus beskikbaar gestel is, is vervat in 'n
grondbeshkbaarheldsooreenkomsionmkkehngsooreenkoms‘ waarvan 'n afsk:nf by hierdie aansoek aan-
sehegrs -

. * sal deur die aansoek ontwikkel WOTd ten behOEWE VAN ........cc.cereruisiviiiniviiesbssarisivioienisials

e T L L L T e R L e AR S

s SR S SRR RS AV S8 e RS SR e indens {voeg vollenaamvan ewnaar m) uit hoofde van'n
volmag waarvan nafskryfby hierdie aansoek aangaheg is, - }
- saldwrdiea_ansoel_:erontwikkelwordopdiegrond\rsn:.............._........_.........
(voeg volle naam van e:emar in) uit hoofde van 'n toestemmmg verleen dcur bogenoemde eienaar,
‘waarvan nafsknfbyhlerdlc aansoekaangehegls vk
*Skrﬂpwmiemmoepminsisnie. . TR e ey e T aelRee G el LA
. PARTIE: APPLICATION. .« oo iy
The Director-General . : Applicant’s address: Sl N : d
Development Aid L o . 5
P.O. Box 384
PRETORIA
0001 - -
ADPLCANE'S TEfETENCE ....cuvecvreuesisenssresensssmssssasssnsses
Sir ' ~
PROPOSED TOWNSHIP ..
L theundcmgned
* thcrcgtstered owner of the land described herein,
" OR
» thedulyauthonsed agent of the reglstercd owner of thelanddescnhed herein,
the person orbodywrth the consent of the reglstered owner ofthe Iand described herein to develop: a:ownsth on
suchlandmmyownname, L ; y -
OR

* the person or body to whom the land described herein has been made avaﬂable as eontemplated in regulatlon 4 of the
* Township Development Regulations for Towns, 1990,

I'::reby apply for penmssson to devclop a townshnp on the land described herein and submit the partmulars ‘that sppear
reafter. : _ ; :

B T R e LR e

. Signature_

* ' Delete that which is not applicable.
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: YES NO N/A
‘1 DOCUMENTS INCLUDED IN APPLICATION

(Please make a cross in the appropriate column)
1.1 Two copies of completed application form, each accompanied by the documents .

A8 IndiCAtEd BElOW .. icouicmmsumeisamniamini annssisbiian si i s s divs desd s siinas ERCWNI B RTENTGRT  GTTT
1.2 A print of the proposed township layout............ G PUU e v e

. 1.3 Acopy of the memorandum in support of the application ..........ccvveevveiviieeiins evvvvvvnenns R T R

1.4 A copy Of the title dEEA(S) .. veeeireurrereeisirrnrerersrseerissssaesessinsesiesssssessasssnses  veissessies L T
1.5 A copy of any deed or servitude that applies tothe land ........c..coevvevrieerieenannns P GoR SRRSESARNE MRS
1.6 A copy of any mortgage bond(s) relating to the 1and.........oveieiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiis cevieiieies eeveeieinie eeeeeenneens
1.7 A copy of the mineral rights certificate or mineral rights CesSiON ....cccoerireiiecieies eecvveiieies aeneenaeens
1.8 A copy of owner’s consent or power(s) of attorney, if applicable .........cccccvveeee eevrveennn. reersens | seeesesnseen
1.9 A copy of the applicant’s company resolution, if applicable ...........vvreieecerireees vvvreeenann revesrerness rneresesees
1.10 A floodline certificate indicating whether the property is or is not subject toal .

in S0 year flood s L G T R TR Gt eV
1.11 A copy of the mortgagee’s consent, if applicable........ccvrviiumiiiiiiciiciiiies civreieiiees ceeeeeierene essaeenes
1.12 A copy of the mineral right holder’s consent, if applicable ............ccovieerveeeenen. sosiiuitios  STENEGRD i
1.13  Proof of reservation for township purposes in terms of section 184 of the Mining

Rights Act, 1967, if applicable.........cccoeeeiniiiiiiiininniennnnn, e R AR R
114  Acopy ofa geOtEChuICAl PEPOTE .. covvimiommmmssmmimmvimmiavmni v s i sarinnion.  wiwdbiovaves oainkesesis  resesueesed
L.15 A certificate from a land surveyor, town planner or attorney stating that the

conditions of title or servitude(s) recorded in the title deed(s) do not affect the

proposed township, or stating the manner in which each servitude is to be

cancelled or amended ........ccoeeiieiiiiii e seseeeeeses ceeesssseses seseeeenss
1.16. A copy of the land availability agreement or development agreement, if already

CONCIUAC ...t s aseeseeens mamressasas  mpdShshAATS
1.17 A copy of the services agreement, if already concluded ..........ccocciiiiiiiniininans T T N
1.18  An application for setting apart the land in terms of section 30 (1) of the Black

Administration Act, 1927, if reqUITed ........ccveireiiiiiiiiiiicic e rrieeions srvesareses seesereeess
1.19 . Draft scheme clauses ................... SRR P RGOS SURROREN SRR

1.20 If the answer is “no” or “not applicable™ in respect of any of the aforegomg documents, give reasons (lengthy

..........................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................
R A AR e S A A P RN A S o A M P R e e s B g R i g em s ay ns S e e

1.21  Other documents attached:
..........................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................
e e G eV G T T R T e e G e R e b R
..........................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................

T L L L L T R R R R EE S LR LR Rl
O T T T T T T T T R R R LR LR CE L LR bbb
..........................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................

R L I L e R R Rl it bbbt

2. SPECIFIC INFORMATION REGARDING PROPOSED TOWNSHIP

2.1 Name of proposed township (also indicate whether the name has been approved by the relevant authority and, if so, by
whom):

22 Name of applicant ...........ccceevmriiiirineinieranenannnen i e R AR S s R e R
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2.3

2.4

2.5

2.6

2.7

2.8

2.9

2.10

Property
Title Deed description of every portmn of the farm/smallholding* on which the proposed township is to be developed

sssssssssersessssnann s R R T TR T shesssssssssansansssnsnsnnns T T T )

...... e L LT R LR R LR L A

(i) Title Deed No. ..............

...............

(ii). Title Deed NO. ...vvveeeeeereiiensnsrnenrrnensrearnnes SRR R e s e SR
SR R R e e R A RO R A AR LA SR R S e reereeeanennnensres

iii) Titl ed : ;

1) TTitle Deed NN:, o . i i i i e S I S R A B S riesriaaw TR e Sesei e

Full name of reglstered owner of !he land: ‘
The land isfis not* mortgaged and pamculars of the relevant mortgage bonds are as follows:
2:5.1 PROPETIV vovmmrnsexansumsrsmsmmmannsaunisnr sumiamnsnsmessns
(i) Bond No. ............... ey R AR I FAVOUT Of...covvvenciriiiniinidoiivinineesariansessennsns
(ii) Bond No .......... cerereraessesasneesensodD FAVOUT Ofevrverrerinins S T T
() BoONO. cisiiidviisiniidsinioriivives iasiavasnesrinsissaniin infavourof........ccovvmiieiiinriniinnenas
2.5.2 PrOPerty ....c.vveveersrnsnerrsnssssnrsrnsnens SshneTnensbm s S e R G S Y S e
(i) Bond No. . miavourof
(i) Bond Nosismininiasiaimnmmniiims ceendD FAVOUT Of..covvviiiiirinreirieniaenae, L
(iii) BondNO. ..oovviinniieriiininnrinrsnnesnrrnnennsissssessee e dB fAVOUT OF vreeaaes
Mineral rights have/have not* been severed from the township of the land and are held i:y: ;
RO, N vernssessnssnasnsennseessasas Under Certificate NO...ovveveeiinnnnns B N B |
............... underCertlﬁcateNo‘
ceetesinensereneatenesesesensesensssssssensasesssssorsasenss UNAET CETHECAtE NO.oevesessesesesreesessesnens B i :

A lease of the rights to minerals has/has not* been granted/A prospecting contract has/has not* been entered into, the
particulars of which are as follows*: '

......................................... B T L L Ll T T T LR LA LR Lty

D e L T T T T T T T T T T T T R P e T T P T R LR

Status of land in terms of the provisions of the Mining Rights Act, 1967
2.8.1 The land has/has not* been proclaimed in terms of the Act (furnish details):

------------------------- D T T T T L LI L L L T LR e LR RS

2.8.2  The land has/has not* been reserved for township purposes in terms of section 184 of the Act (furnish detatfs)

R e e sesssssssansnansnnn sassssansas

2.8.3 The land has/has not* been mined for precmus mctals or base metals as defined in section 1 of the Act (furnish
de:ads)

L AL LS L T T T LR R R L
B "
"""""""""""""" B L L L L L e e L)

Y T sessssssssasasnsrssananannn T ey sesssssnssasnananns ssssssnssan

The applicant proposed still to take the following steps in respect of the position set out in paragraphs 2.6, 2.7, 2.8.1,

2.8.2 and 2.8.3 above [indicate full particulars of the steps that the applicant proposes to take and when they are l:kely to

be completed, as contemplated in regulation 8 (2)]:

L LT LR L Aremsssssrasnnan sesmsssinssnasassanns SeasMsAidrasENEEEsasAsssdsssasIEestERaRIREETERERTRETY SeesssssasssssssEasEEssssERSRIAS IR TR SRR

e sessssssaTsraasanng B P T R T ) L L R R

R R e R LR L

The applicant requests that the Minister approve the application notwithstanding the fact that the steps referred to in
paragraph 2.9 above have not yet been taken, and further requesw that the Minister imposes the following conditions
in this regard, as contemplated in regulation 16 (1):

L R T P

Prdevinsssarsdinsssasarat i Taeny tesssnesreanesassernisananesans fasessasasesnarane S T Grisssussassinssatsisinns
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AT ol e - I T ey

2“ e T
L2411 is situated mthmthemumclpal or local authonty area of

2.11.2 adjoins the following municipal or local authority qareas:

2.11.3 will be developed on land that has been set apart as contemplated in section 30 (1) of the Black Administration
Act, 1927, or that is deemed to have been so set apart as contemplated in section 2 (2) of the Laws on Co-
-operation and Development Act, 1984 (Act No. 83 of 1984) (state relevant Gazette reference):

................................................................................................................................................

2.12  The proposed township falls within the area of the ...........ccccciveniiicrinsiivenen. Heaanismmnsdid usaasensedhnndnsestasnnssansass town
planning scheme/does not fall within the area of any town planning scheme"‘ '

2.13  Proposed land use(s) and total number of erven intended for éach use:
' Proposeduse ' Number of erven

Residential

Business

Industrial

Community facility

Municipal

Agricultural

Public open space

Parking

Government

Spec'ia'l.

Undetermined

2.14  Indicate in detail how each of the conditions and servitudes contained in the title deed(s) of the properties affects the
proposed township and how these conditions and servitudes are to'be dealt with: _

...........................................................................................................................................

(Where it is indicated that any condition of title or servitude does not affect the proposed township, a cemf cate to this
effect from a registered land surveyor or town planner or attorney shall be submitted.) ; -

2.15 The land on which the township will be developed—
* has been made available to the applicant by

R T L L L L L T T e e L
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as eontemp!ated in regulation 4, and the conditions on which the land has ‘been so made available are
contained in a land availability agwement!development agreement*, a copy of which is attached to this

apphcahon
_ " OR : s ;
* will be develdpéd by the applicant on behalf of . ' . .
(insert full name of owner) by virtue of a power of attorney, a copy of which is attached to this application
| ~ OR |
* will be developed by the applicant on the land of

B L L L T T e L R A R LR bR bbb bbb

 (insert full name of owner) in the applicant’s own name b)' virtue of a consent granted by the abovemennoned
owner, a copy of which is attached to this application.

* Delete that which is not applicable.

DEEL III: STIGT]NGSVOORWAARDES

[ Kyk reguiasm 7 (I ) (b). Die Minister sal hierdie Deel van die aansoek as basis gebruxk vir die op!é van suguugsvoomaardes

3.1
3.2
3.3
3.4
35
3.6

3.7

4.1

4.2

4.3

 kragtens regulasie 1 6}
OPSOMMING VAN DORPSGEBIEDBESONDERHEDE

(Paragraaf 3 dien as 'n opsomming en ’n kontroleblad. Met uitsondering van paragraaf 3.7 hleronder, moet die aan-
soeker besonderhede verskaf.) .

Voorgestelde naam van dorpsgebied

. Bevattende (getal erwe en eDIUIKE) .............c.cveureressisessessssssssssssssssssssasessessass T P
SoosgetoonopultlegplanNo.........................................,.......-.' ........................................................ Treev '
Geleé te .. .

- Indie negsgebaed van (pfaashke owerhe:d) ...... eteeeteteeariesaaeeavabeessresastasennaenns AR RN R ARk N —
T”ltelakte(s)No ........................................................................................................... RS TS Ky

B T L L L L r e e L S LR R bl bbbl

...........................................................................................................................................................

VOORGESTELDE VOORWAARDES WAARAAN VOLDOEN HOET WORD VOOR VERKLARING VAN
DORPSGEBIED TOT GOEDGEKEURDE DORPSGEBIED KRAGTENS REGULASIE23

(Die voorwaardes vermeld in paragraaf 4 is slegs riglyne en die aansoeker kan gewysigde enlof ander voorwaardes in
gepaste gevalle voorstel)

KANSELLASIE VAN BESTAANDE 'I‘ITELVOORWAARDES

‘I?; aansoelker moet op eie koste die volgende voorwaardes en serwitute laat kanselleer, of andersins daarmee s008
g handel: .

e T LT T P R e R R

KONSOLIDASIE VAN SAMESTELLENDE DELE
Die aansoeker moet op eie koste dle sameslellende dele wat dle dorpsgebqed mtmaal: Iaat konsohdeer waar nodlg
.MINERAALREGTE

[Stel die voorwaardes voor wat betrekking het op mineraalregte soos in regufasies 3-(3 ) en 16 (1 J bedoel y)
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4.4

5.1

5.2

53 .

54

5.5
5.6

5.6.1
5.6.2

57

ALGEMEEN

..........................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................
L L e e L L L T
D
R A 0 W A A AR A A e ke e SR R
L e
R R T T
L T e

...........................................................................................................................................................

VOORWAARDES WAARAAN VOLDOEN MOET WORD VOORDAT DIE GROND REGISTREERBAAR
WORD INGEVOLGE REGULASIE 25 (2)

(Die voorwaardes gemeld in paragraaf 5 is slegs nglyne en die aausoeker kan in paslike gevalle gewys:gde enlof auder .
voorwaardes voorstel. J

NAAM _

Die naam van die dorpsgebied sal wees ................... e e S S R R S R S RS R A R —
UITLEG ' : '

Die dorpsgebied sal bestaan uit erwe en strate 5005 2angedui OP PIAN .......ecvriiiieriririririiiirerrereeeeerrssrainraeraeeeeseeens

BESKIKKING OOR BESTAANDE TITELVOORWAARDES

Alle erwe, uitgesonderd ondergenoemde erwe, sal onderworpe gestel word aan bestaande voorwaardes en serwitute
wat nie gekanselleer of andersins mee gehandel is ooreenkomstig paragraaf 4.1 hierbo nie, indien daar is, met inbegrip-
van die reservering van mineraalregte: :

..........................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................

SLOPING VAN GEBOUE EN STRUKTURE

Die aansoeker moet op eie onkoste alle bestaande geboue en strukture geleé binne die boubeperkmgsgeblede of oor
gemeenskaplike grense, laat sloop tot tevredenheid van die Direkteur-generaal, ingeval dit deur die Direkteur-gene-
raal vereis word.

HERPOSISIONERING VAN ELEKTRIESE BANE

Indien dit as gevolg van die ontwikkeling van die dorpsgebied nodig son word om enige bestaande elektriese installa-
sies te herplaas, word die koste daaraan verbonde deur die aansoeker gedra

VOORSIENING EN INSTALLASIE VAN DIENSTE

Die aansoeker moet alle interne dienste in die dorpsgebied voorsien en installeer ooreenkomstlg die dienstecoreen-
koms of ’n besluit van die Minister, na gelang van die geval.

Die betrokke gesag bedoel in regulasie 26, voorsien en installeer alle eksterne dienste in die dorpsgebied in
ooreenstemming met die diensteooreenkoms of *n besluit van die Minister, na gelang van die geval.

ANDER VOORWAARDES

(Voeg ander voorwaardes waaraan voldoen moet word voordat die grond registreerbaar word, in, byvoorbeeld voor-
waardes met betrekking tot begiftigings of voorwaardes betreﬁende mineraalregte wat nagekom moet word na goedkeu-
ring van die dorpsgebied.) ; i

..........-...............................‘...............................-.....................4.. ........................................................
..........................................................................................................................................................
D P L e e TR R T PR S P R
B T T T L T T R R
e T B T T e T L P S T
B LT T R R
B L R PR T TR PR
T LR R LR TR L
e R T R P
B T LT L T T LR P P PR R P TR PR R
R e R R AR A LR LRl

..........................................................................................................................................................
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61"

6.2

6.3

6.4
6-5

6.6

6.7

6.8
6.9
6.10
6.11

71

7.2

7.3

- Openbare oop ruimte: Erfnommers

VOORGESTELDE GEBRUIKE VAN GROND DEUR MINISTER GOEDGEKEUR TE WORD

- ' (Die emwarpskmaklousules wat die aansoek vergesel moet die verskillende voorgestelde grondgcbrutke bepaal Voeg
" die erfnommers soos dit op die uitlegplan verskyn, in. Indien aan dieselfde erwe ander nommers op die algemene plan
'toegeken word, moet oordrag van sodanige erwe gegee word met verwysing na die nommers soos dit op die algemene

plan en die skemakaart verskyn, en is die gebnuke in die skema van toepassing.) K

TRBAIICSO: TN TTMOIHIMONS ol s s onsa i s SHEe 4 oA s g s oA NS i e s s i RAR RS-
Besigheid: Erﬁlommers ........................ . ....................... .
Nywerhcld E.rfnommers T e rs s s s s eretessatesessntsssrasissresenanessianas

Gemeenskapsfasﬂlten Erfnommers............... N R T A v T e R AR
__Mum51paal Erfnommers .......... R B R A R R O R RO UL < SRRSO RSN ORI AP e

Landbou: Erfnommers...... T i e e D r e e il A s e R L L e e B

Parkering: Erfnommers:........coveveeiuennen. mansariassduibasnsiansidnsnmaiiimn s SSRGS e
Owetheid: BHDOMMBETS. .. . voieiisssivnmsisssiisssorisammorsosbus doosssrasssasssisinsibrasnssssuserssisinsisivssiiivs T T L
:Spésiaal(spersiﬁseet): Erfnommers.........cocommiiiisuisnsinnas ' :_..._....- .................... R RS TRRT FLe S R S Ao SE baean
Onbepaald: Erfnommers .................... RS B R TR A SRR R AR YRS SRS AR SRESES
ONTWERP-TITELVOORWAARDES | |

Die erf is onderworpe aan ’n serwituut, 1 meter wyd ten gunste van die plaasl!ke owerhead vir riool- en ander
munisipale doeleindes, langs enige twee grense uitgesonderd ’'n straatgrens en, in die geval van ’n pypsteelerf, 'n
addisionele serwituut van 1 meter wyd, vir munisipale doeleindes, oor die toegangsdeel van die erf indien en wanneer
deur die plaaslike owerheid benodig: Met dien verstande dat die plaaslike owerheid vrystelling kan verleen van die
nakoming van hierdie serwituutreg. :

Geen gebou of ander struktuur mag opgerig word binne die bogenoemde serwituutgebied nie en geen grootworlel-
bome mag in die gebied van sodanige serwituut of binne 1 meter daarvan geplant word nie.

Die plaaslike owerheid is daarop geregtlg om tydelik op die grond aangrensend aan die voorgenoemde serwituutge-
bied, sodanige materiaal te stort as wat uitgegrawe mag word in die loop van die konstruksie, onderhoud of verwyde-

ting van sodamge hoofmolleldmgs en ander werk as wat hy na sy oordeel nodlg ag en is voorts geregtig op redelike
toegang tot genoemde grond vir bogenoemde doel, onderworpe daaraan dat enige skade aangerig tydens die proses

van konstruksie, mstandhoudmg of verwydermg van sodanige hoofrioolleidings en ander werk, goedgemaak moet

‘word deur die plaas[lke owerheid.

. PART III CONDITIONS OF ESTABLISHMENT

[See reguianou 7 (I ) (b) The Mmsrer ml! use this part of theapplwaﬂon as the basis for mlposmg conditions of estabhshmem in

3.

3.1
32
33
34

3.5
3.6

3.7

Title Deed(s) No

terms of regulation 16]

' SUMMARY OF 'mwnsmp PART[CULARS

: '(Paragmph 3 serves asa summary aud check sheet With the exoepuou of paragrqph 3. 7 below, the appbatm must
_ pmwde details. g ; _

- Proposed name of towushlp
- Comprising (number of erven and uses) ........................... I el i S RGeS '

T T P P P TP PP PP PP PP T PPDP ST TYTRST TT TR

As shown on layout plan No.

.....................................................................................................................

SHUBE O L. 12 0 2o bmpanesionns s ssinpanssuia cxicsas fosvvs s ssveReossndsess vay A S B S R

In the area of jl.ll'lSdlCthl‘l of (local aurhomy)

................................................................................................

‘.............-------.....o---------.......................,...........,..,......,..._........,‘...,.,,, ..................................................

T L R T

B T T PP T P R P R P L PR
e R e L
e R L e gy P T T e TP T
L LR TR
i e D T R T T T P P P P PP P P LT

............................................................................................................................................................

.................................................................................................. davasanssssrsnsannnnnnnarsiatasenainssesrrnnesine

PROPOSED CONDITIONS TO BE COMPLIED WITH PRIOR TO THE TOWNSHIP BEING DECLARED AN
APPROVED TOWNSHIP UNDER REGULATION 23

(The conditions stated in paragraph 4 are guide-lines only and the applicant may suggest amended andlor different
conditions in appropriate cases. )

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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4.1

4.2

43

4.4

5.1
52

53

54

3.5

5.6
5.6.1

CANCELLATION OF EXISTING CONDITIONS OFTITLE

The applicant shall at his or its own expense cause the following conditions and semtudes to be cancelled or otherwise
dealt with as follows:-

...........................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................

CONSOLIDATION OF COMPONENT PORTIONS

The applicant shall at his or its own expense cause the component portions comprising the township to be consolidated
where necessary.

MINERAL RIGHTS
[Propose the conditions relating to mineral rights as contemplated in retulations 8 (3) and 16 (1).]

Y

..........................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................

CONDITIONS TO BE COMPLIED WITH BEFORE LAND BECOMES REGISTRABLE IN TERMS OF REGU-
LATION 25 (2)

(The conditions stated in paragmpk 5 are guide-lines only and the applicant may suggest amended or d:ﬁ'ereur condm:ms
in appropriate cases.)

NAME

The name of the township shallbe.............cooiviiiiiiniiinnnninnas O T P ST
DESIGN

The township shall consist of erven and streets as indicated On PlAN.....vovcctirvririeinmnceini e e
DISPOSAL OF EXISTING CONDITIONS OF TITLE

All erven except the following erven shall be made subject to existing conditions and servitudes not cancelled or
otherwise dealt with in terms of paragraph 4.1 above, if any, including the reservation on rights to minerals:

..........................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................

DEMOLITION OF BUILDINGS AND STRUCTURES

The applicant shall at his own expense cause all existing buildings and structures situated within the building restriction
areas or over common boundaries to be demolished to the satisfaction of the Director-General when required by the
Director-General to do so. .
REPOSITIONING OF ELECTRICAL CIRCUITS

If, by reason of the development of the township, it should become necessary to reposition any existing elecmaty
installations, the cost thereof shall be borne by the applicant. _
PROVISION AND INSTALLATION OF SERVICES

The applicant shall provide and install all internal services in the township, as prowded for in the service agreement or
by a decision of the Minister, as the case may be.
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5.6.2 Thc releva:nt authonty refem:d to in regulatrom 26 shall prov:de and mstall al} external services m the townshlp, as
- ... .. provided for in the service agreement or by a decmon of the Mlmster, as the case may be. . T
's7 ' OTHER CONDITIONS
(Insert other conditions to be complied with before the land becomes registrable, for exampie condmans refaang to
' endoumwm or oondmons in respect of mineral nghts to be met after approval of the township.)

6. SUGGESTED LAND USES TO BE APPROVED BY THE MINISTER _ _
(The draft scheme clauses submitted with the application must provide for the different proposed land uses. Insert the erf
numbers as they appear on the layout plan. If the same erven are given different numbers on the general plan, transfer
must be given of such erven with reference to the numbers as they appear on the general plan and scheme map, and the

uses in the scheme shall apply.) .

6.1 ' Residential: Erven NOS........ucvviirrerreerieriesrens .......
6.2 Business: ErvenNOS. ...l i et e es s vrana e s e e e g A ot
6.3 - Industrial: Brven Nos. .......iiiiiiiimniiniii, CHNURL. SN A US| SO Y TR
6.4  Community Facility: Erven Nos.....c...cooccvvuuns i R G K R S R R R A SRR R TR T S
6.5 = Municipal: Erven Nos. ..
6.6  Agricultural: Erven Nos e areesrteseanesinins SRR eareesniessnrenenes SR e
6.7  Public Open Space: ErvenNos .......................... et —he s ebebeb et eh et st s er e b e heer s ea et ea et easseeaeses et eae et e e areneane
6.8  Parking: Erven NOS. ......covuveeeevveeninns :

6.9 Government: Erven Nos N
610 “ Special (apacify): TBevent INOBL srctisbos vt truvmusmianiss s s T des s e s e v RS O TN s
6.11  Undetermined: Erven Nos. ......cocnnunnnnn I P T ey eesesaraesesaneessa O NSsa s
% DRAFT CONDITIONS OF TITLE
7.1 The erf is subject tq a servitude, 1 metre w1de, in favour of the local authority, for sewerage and other municipal
purposes, along any two boundaries other than a street boundary and in the case of a panhandle erf, an additional
" servitude for municipal purposes 1 metre wide across the access portion of the erf, if and when required by the local
.. authority: Provided that the local authority may waive compliance with the requirements of this servitude.
7.2 ., No building or. other strycture shall be erected within the aforesaid servitude area and no large-rooted. trees shall be
" planted within the aréa of siichservitude or within 1 metre thereof. '
7.3.  The local authorit é;hall be entitled to deposit temporarily on the land adjoining the aforesaid servmlde such matcnal
" ‘as'may be éxcava by it"during'the course of the construction, maintenance or removal of such sewerage mains and
other works as it, in its discretion, may deem necessary and shall further be entitled to reasonable access to the said
land for the aforesaid purpose, subject to any damage done during the process of the construction, maintenance or
removal of such sewerage mains and other works being made good by the local authority.

AANHANGSEL C s
VORM VAN KENN[SGEWING WAT AAN SEKERE PERSONE OF LIGGAME GEGEE MOET WORD
[Regulasie 9 (1)] - . :
NEEMASSEBLIEFKENNISDAT ,. ...... TN, (U SRR

(d:e aansoeker)
’n aansoek om dorpsontw:kkehug in dle vorm van dle aangehegte afskrif van die aansoek by die Dnrekteur—generaal ingedien
het soos bedoel in die Dorpsgebiedontwikkelingsregulasies vir Dorpe, 1990.

NEEM VOORTS ASSEBLIEF KENNIS DAT u, binne ’n tydperk van 30 (dertig) dae vanaf die datum van hierdie
kennisgewing, 'n beswaar of vertog ten opsigte van die aansoek, by of aan die genoemde Dlrekteur-generaal kan indien of rig
's00s in regulasie 11 van die bovermelde chulasnes bedoel, of dat u, indien u nie in staat is om so *n beswaar of sodanige vertoé

“binne sodanige tydperk in te dien of te-rig nie, of om die aansoek binne daardie tydperk behoorlik te ondersoek nie, binne
daardie tydperk die genoemde Duekteur-generaal skriftelik kan versoek om die tydperk te verleng en die tydperk noem

- waarbinne u in staat sal wees om ’n beswaar in te dien of vertoé te rig, asook die aard van die beswaar of. vertoé wat'u
voornemens is om in te dien of te rig of, na verdere ondersoek, sou, of waarskynlik sou, indien of rig: ,

NEEM VOORTS ASSEBLIEF KENNIS DAT enige beswaar, vertog of versoek om uitstel by die kantoor van die
Direkteur-generaalte................o..... R R S s e T e e T .
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' A 'ANNEXUREC
FORM OF NOTICE TO BE GIVEN TO CERTAIN PERSONS OR BODIES
L e et et e o (Reguiation9 @]
PLEASE TAKE NOTICE THAT ..... S s B B egih oot e - S

srsdisarsrsnanany

o e e wemn Sy Sl e R SR e e 2 P St ST TR G S iie.. (the applicant)
has lodged an application for townshipdevelopment in the form of the enclosed copy of the application with the Director-
General as contemplated in the Township Development Regulations, 1990. . '
. PLEASE TAKE NOTICE FURTHER THAT you may within a period of 30 (thirty) days from the date of this notice
“lodge an objection with or make representations in respect of the application to the said Director-General as contemplated in
regulation 11 of the above-mentioned regulations or, if you are unable to lodge such objection or make such representations
within such period, or sufficiently to investigate the application within that period you may, within that period, request the said -
Director-General in writing to extend the said period, stating the period within which you will be able to lodge an objection or
make representations as well as the nature of the objection or representations that you intend to-or, upon further investigation,
might or are likely to lodge or make. C : by ' '
. PLEASE TAKE NOTICE FURTHER THAT any objection, representation or request for extension must be delivered
to the office of the Director-General at..........c.oeerecncucencis T L P Per e T IO s

s L L T LT e e R e e L R A A bR AL bR b

..................................................................................

' AANHANGSEL D
" VORM VAN KENNISGEWING WAT IN KOERANT GEPUBLISEER MOET WORD

" [Regulasie 10(D] = G B e _ .
NEEM ASSEBLIEF KENNIS DAT die ondergenoemde aansoeker 'n aansoek om die ontwikkeling van die dorpsgebied
hieronder beskryf, soos bedoel in die Dorpsgebiedontwikkelingsregulasies vir Dorpe, 1990, by die Direkteur-generaal: Ont-
wikkelingshulp ingedien het. o ) s a s :
" 'NEEM ASSEBLIEF VERDER KENNIS DAT die toepaslike plan(ne), dokument(e) en inligting vir inspeksie by die

kantoor van die aansoeker (hieronder aangedui) vir ’n tydperk van 30 (dertig) dae vanaf - .......ccoeniiiiiiinn .
o ' (vul datum in van eerste publikasie van hierdie kennisgewing) ter insae I8

NEEM ASSEBLIEF VERDER KENNIS DAT iemand wat beswaar wil maak teen of vertoé wil rig ten opsigte van die
toestaan van die aansoek, sodanige beswaar of vertog, tesame met die redes daarvoor, binne genoemde tydperk van 30
(dertig) dae by die Direkteur-generaal by sy adres hieronder uiteengesit, moet aflewer.. R

...................................................................

"N@f_:f_ﬂ van @rpsgcbied s e
e g
S A AR NG
R AT ST S PO
;;;;';;;;;;;L;l;;;';;;;';'-"ﬁZf.ff.ﬁﬁﬁﬁﬁ’.ﬁﬁﬁifﬁﬁﬁﬁIﬁﬁﬁﬂﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁ]f.ﬁZﬁlﬁﬁif.'.ﬁﬁffjIﬁﬁfﬁﬁ'.ﬁﬁf.fﬁIﬁ'jZIIﬁfjﬁf.ﬁﬁ'.ﬁﬁﬁﬁﬁﬁIﬁ'fjﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁ’.ﬁiﬁ’.’.ﬁﬁﬂﬁﬁﬁ

.......................................................................................................................................................................

....................................................................................................................................................................
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ANNEXURE D .
..., FORM OF NOTICE TO BE PUBLISHED IN NEWSPAPER.
' [Regulation 10 (1)]

PLEASE TAKE NOTICE THAT the applicant mentioned below has lodged an application for the development of the
township described below with the Director-General as contemplated in the Township Development Regulations, 1990.:

PLEASE TAKE NOTICE FURTHER THAT the relevant plan(s), document(s) and information are available for
inspection at the office of the applicant (indicated below) for a period of 30 (thirty) days from S
T Y], R (TR K wiitieliiseinn. (insert-date of first publication of this notice).

PLEASE TAKE NOTICE FURTHER THAT any person who desires to object to or make representations in respect of
the ‘granting of the application must deliver such objection or répresentations together with the reasons therefor to the
Director-General at his address set out below within the said period of 30 (thirty) days. = ' hz SR S
Name of township - .. ' . ' '

e L T P P P L T P T P P P PP PP TP T PO PSP

Name of applieant £l ifenmimesdabin i inhibestsabdilndname s bl bllilusanallnmigips sl

.......................................................................................................................................................................

Address of applicant where documents can be inspected . :

Address of Director-General  .......cccoveimivinieinininns T S e N S D S R S G

NUMDET aNd ZONING O EIVEN  ....cuviviieueeeieiiienieinsrsiae et ereesssssssoseseesensesssseesanenasesesssssssses anaseneasesssesesessanessnsnsseens

........................................................................................................... ';.................................,...-.u-..--........--r

Locality and description of land ;.. il s e it e b b e aeaes isehdiateneainibdlie S e e e

....................................................................... "*.'-'""'._'_'.'_"_"‘"_'T-'""‘""':'"""_""""""""""."'""“'""““”"""“"""
AANGHANGSELE = . .

*RIGLYNE VIR DIENSTEOOREENKOMS C el
(* Hierdie ooreenkoms kan, ook deel vorm van die grondbeskikbaarheid- of ontwikkelingsooreenkoms waar van toepassing —
kyk paragraaf 5 van Aanhangsel Al en A2.) fats Gkl ol T L o .
Enige diensteooreenkoms soos in regulasie 26 bedoel, moet onder andere aan die volgende riglyne voldoen:
. Diename van die partye by die kontrak en hul besigheidsadresse moet vermeld word. -
Daar behoort 'n voldoende beskrywing te wees van die grond waarop die ooreenkoms betrekking het, met verwysing
na byvoorbeeld enige titelakte waaronder die grond gehou word, 'n kaart deur 'n geregistreerde landmeter opgestel en
enige algemene plan wat ten opsigte van die grond opgestel is. Daarby behoort daar aangedui te word of die aansoeker
die eienaar of agent van die eienaar van die grond is, of hy in sy eie naam optree met die toestemming van die eienaar,
of die grond aan hom beskikbaar gestel is ingevolge regulasie 4 van hierdie regulasies.

3. VOORWAARDES

3.1 Indien die ooreenkoms onderworpe is aan die nakoming van enige voorwaardes, moet hierdie voorwaardes duidelik
gemeld word. Hulle kan byvoorbeeld voorwaardes insluit met betrekking tot—

3.1.1  die insluiting van die grond wat ontwikkel moet word by ’'n plaaslike owerheidsgebied deur die Minister
handelende kragtens die Regulasies vir Plaaslike Owerhede, 1988; of -

3.1.2 die oorgaan van die aansoek om dorpsgebiedontwikkeling tot 'n goedgekeurde aansoek.

3.2 Indien enige van die voorwaardes in 3.1 bedoel, opgelé is, moet die ooreenkoms duidelik meld wat die gevolg sou wees
indien sodanige voorwaardes nie nagekom sou word nie. ’

4. KLASSIFIKASIE VAN INGENIEURSDIENSTE

Die ingenicursdienste wat vir die dorpsgebied voorsien moet word, behoort geklassifiseer te word as interne of
- eksterne ingenieursdienste soos in regulasie 27 bedoel, op die grondslag dat— : vy, TR

4.1  “eksterne ingenieursdienste” vit beide “grootmaatdienste” en “koppeldienste” bestaan;
42  “grootmaatdienste” al die primére water-, riool-, elektrisiteit- en stormwaterdienste, asook die padnetwerk in
die stelsel waaraan die interne dienste gekoppel moet word, beteken; 5 sl

4.3 ;:o;;‘peldienste" alle nuwe dienste wat nodig is om die interne dienste te koppel met die grootmaatdienste,
teken; . : ; : . . .
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5.2

5.3

5.4

5.5

5.6

5.7
5.71

5.7.2

5.8

44  “interne dienste” alle dienste binne die grense van die nuwe dorpsgebied wat nodig is vir die daarstelling van
gedienste erwe in ooreenstemming met die vlak van dienste waarop ooreengekom is tussen die aansoeker en
die betrokke gesag in regulasie 26 (1) bedoel, beteken;

4.5  indien ’n diens binne die grense van 'n nuwe dorpsgebied ook 'n ander dorpsgebied binne die regsgebied van
die betrokke gesag in regulasie 26 (1) bedoel, bedien, sodanige diens en die koste van die voorsiening daarvan
as ’n interne_ingenieursdiens hanteer moet word in die mate wat dit die nuwe dorpsgebied bedien, en as 'n
eksterne ingenieursdiens in die mate wat dit enige sodanige ander dorpsgebied of ontwikkeling bedien.

ONTWIKKELINGSVERANTWOORDELIKHEDE
Dorpsbeplanning en opmeting

As 'n algemene reél behoort die aansoeker verantwoordelik te wees vir alle opmeting, dorpsbeplanning en aanver-
wante werk wat nodig is vir die doeleindes van registrasie van die algemene plan wat op die nuwe dorpsgebied
betrekking het, en behoort hy alle koste aldus aangegaan, te verhaal deur die verkoop van gedienste erwe.

Verantwoordelikheid vir ingenieursdienste

Daar moet duidelike bepalings wees wat die verantwoordelikhede vir die installering en voorsiening van interne en
eksterne ingenieursdienste soos in regulasie 28 (1) bedoel, van die onderskeie partye by die diensteooreenkoms
bepaal: Met dien verstande dat indien enige van die partye 'n ingenieursdiens moet voorsien en installeer op versoek
en/of op die koste van die ander, soos in regulasie 28 (2) bedoel, die dienste wat aldus geinstalleer en voorsien moet
word, duidelik geidentifiseer word en die bedrag of die wyse van vasstelling van die bedrag, van enige uitgawe wat
gedra moet word deur elke sodanige party in daardie subregulasie bedoel, duidelik uiteengesit moet word.

.Bykomende grootmaatdienste

Dit moet duidelik wees of bykomende grootmaatdienste deur die betrokke gesag soos in regulasie 26 (1) bedoel,
geinstalleer en voorsien moet word, en, indien wel, moet sodanige dienste geindentifiseer word.

Bydrae tot koste van dienste .
Die ooreenkoms behoort nie voorsiening te maak dat die aansoeker bydra tot die koste van die installering en

voorsiening van eksterne ingenieursdienste nie, en omgekeerd behoort die ooreenkoms ook nie voorsiening te maak
dat die betrokke gesag in regulasie 26 (1) bedoel, bydra tot die koste van die installering en voorsiening van interne
ingenieursdienste nie. Die enigste uitsondering op hierdie riglyn sal 'n geval wees waar die aansoeker eksterne
ingenieursdienste installeer en voorsien waarvan die betrokke owerheid nie die verskaffer is nie, en verkies om sy eie
koste in hierdie verband te dra, soos in regulasie 28 (2) (c) bedoel.

Dienskoppelings i .

Daar moet gemeld word welke party verantwoordelik is vir die installasie en voorsiening van dienskoppelings aan
woon-, besigheids-, industriéle-, gemeenskapsfasiliteit-, munisipale en owerheidserwe, of aan enige sodanige erwe,

asook hoe die koste van sodanige dienskoppelings verhaal moet word. Die dienskoppelings wat gemaak moet word,
moet voldoende beskryf word in die diensteooreenkoms, en kan alle koppelings insluit tussen die betrokke interne
dienste en die betrokke individuele erf, wat byvoorbeeld bestaan uit—

5.5.1 ’nwaterrioolpyp wat by 'n rioolaansluiting eindig;
5.5.2 ’nwaterpyp wat by 'n watermeter eindig;
5.5.3 ’nelektriese huisaansluitingskabel wat op die betrokke erf eindig.

Vliak en standaard van interne dienste

Die vlak en standaard van die interne dienste wat deur die aansoeker geinstalleer en voorsien moet word, behoudens
die oorwegings in regulasie 27 (2) bedoel, behoort duidelik geindentifiseer te word, met verwysing na onder andere—

5.6.1 waternetwerk;

5.6.2 rioolnetwerk;

5.6.3 paaie en stormwaterdreinering;

5.6.4 elektrisiteitsnetwerk (hoog- en laagspanning); en
5.6.5 straatverligting.

Voltooiing van dienste

Dit moet duidelik of bepaalbaar wees wanneer die aansoeker en die betrokke gesag in regulasie 26 (1) bedoel, sal begin
met die konstruksie van die interne en eksterne ingenieursdienste, teen watter tempo die konstruksie van sodanige
dienste behoort te vorder, en wanneer sodanige dienste voltooi sal wees.

' Voorsiening moet gemaak word vir die inspeksie en afgee van interne ingenieursdienste aan die betrokke gesag, en vir

die datum wanneer alle risiko en eiendomsreg ten opsigte van sodanige dienste op die betrokke gesag sal oorgaan.

Instandhouding van dienste

Voorsiening vir die volgende verantwoordelikhede behoort gemaak te word nadat die interne dienste aan die betrokke

gesag soos in regulasie 26 (1) bedoel, afgegee is:

58.1 Wanneer normale onderhoud deur die betrokke gesag 'n aanvang sal neem.

5.82 Die verantwoordelikheid van die aansoeker vir die regstelling van defekte in materiaal en vakmanskap, uitge-
sluit normale slytasie. '

'5.8.3 Die regte van sodanige betrokke gesag waar die aansoeker versuim het om enige defekte reg te stel binne 'n

redelike tydperk nadat hy versoek is om dit te doen.
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10.

VERSEKERING

Voorsiening behoort gemaak te word dat elke party genoegsame versekenngsdekkmg verkry ten opmgtc van verseker-
bare risiko’s tydens die duur van die ontwikkeling van die nuwe dorpsgcb;ed

WAARBORGE

Indien bedoel word dat die aansoeker ooreenkomste sal sluit om oor erwe in die nuwe dorpsgebied te beskik voordat
die grond in die dorpsgebied in 'n aktekantoor registreerbaar word soos in regulasie 25 (2) bedoel, en ook voor die
voltooiing van of eksterne of interne ingenieursdienste soos in regulasie 24 (4) (b) bedoel, behoort voorsiening gemaak

_ te word om die onderlinge verhouding tussen die partye en hulle verantwoordelikheid vir die lewering van waarborge

en ondernemings soos in regulasie 24 (4) (b) (i) en (ii) bedoel, te reél, en by die maak van sodanige voorsiening, kan

benewens die vereistes in daardie subregulasie uiteengesit, ook bepaal word dat enige sodanige waarborg of onder-

neming— _ ; _ e i

7.1  onherroeplik moet wees, gedurende die tydperk van geldigheid waarvoor die persoon of liggaam die waarborg
of onderneming uitgereik het;

7.2 oordraagbaar moet wees deur die persoon of liggaam aan wie sodamge waarborg of onderneming uitgedruk is
betaalbaar te wees.
BRONNE VAN FINANSIERING

Daar kan voorsiening gemaak word vir die wyse waarop die partye onderneem om hulle onderskeie verantwoordelik-
hede ingevolge die diensteooreenkoms te finansier, en, waar toepaslik, kan die aansoeker onderneem om enige
oorbruggingsfinansiering aan die betrokke gesag in regulasie 26 (1) bedoel, te verskaf op sodanige bedinge en voor-
waardes as waarop tussen die partye ooreengekom mag word en wat normaal en gebruiklik is in die handelspraktyk.

KONTRAKBREUK EN ARBITRASIE

Die ooreenkoms behoort duidelik voomemng te maak vir die wyse waarop die partye die diensteooreenkoms kan
begindig (as *n algemene reél, by voldoende kennisgewing deur die gekrenkte party aan die party in verstek) en die
ooreenkoms kan spesuﬁek sodanige bedinge as waartoe die partye ooreenkom, boekstaaf, met betrekking tot onder
andere—

9.1  die uitgawes, finansierings- en renteheffings en ander verlies of skade wat een party geregtig is om op die ander
party te verhaal in die geval van kontrakbreuk, of die beéindiging van die kontrak om enige ander rede;

9.2 aangeleenthede wat, in die geval van enige geskil tussen die partye, vir arbitrasie verwys kan word en die
besonderhede van die verwysing na arbitrasie soos in die Wet op Arbitrasie, 1965 (Wet No. 42 van 1965),
bedoel.

ALGEMEEN

Daar kan sodanige ander bedinge en voorwaardes wees wat nie met hierdie riglyne onbestaanbaar is nie, as waarop die
partye ooreenkom.

ANNEXURE E
*GUIDE-LINES FOR SERVICES AGREEMENT

(* This agreement can also form part of the land availability agreement or development agreement, where appropriate—see
paragraph 5 of Annexure Al and A2.)

3.2

Any services agreement as contemplated in regulation 26 shall comply inter alia with the following guide-lines:

PARTIES

The names of the parties to the agreement and their business addresses must be stated.
THE LAND

There should be an adequate definition of the land to which the agreement relates, with reference to, for example, any
title deed under which the land is held, a diagram prepared by a registered land surveyor and any general plan that has
been prepared in respect of that land. In addition, it should be recorded whether the applicant is the owner or the agent
of the owner of the land or acting in his own name with the consent of such owner or whether the land has been made
available to him under regulation 4 of these regulations,

CONDITIONS

If the agreement is made subject to the fulfilment of any conditions, these conditions must be clearly stated. They may
include, for instance, conditions relating to—

3.1.1  the inclusion of the land to be developed in a local authority area by the Minister acting under the Regu]auons
for Local Authorities, 1988; or

3.1.2  the application for township development becoming an approved application

If any conditions as contemplated in paragraph 3.1 are 1mposed the agreement must state clearly what the effect would
be if any such conditions were not fulfilled.
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4.

5.2

53

5.4

5.5

5.6

5.7
5.71

5.7.2

CLASSIFICATION OF ENGINEERING SERVICES

The engineering services to be provided for the township should be classified as mternal or external engmeenng
services, as contemplated in regulation 27, on the basis that—

4.1  “external engineering services” consist of both “bulk services” and “link services”; = -

4.2 “bulk services” means:all the primary water, sewerage, electricity, and stormwater services, as well as the road
network in the system to which the internal services are to be linked;
4.3  “link services” means all new services necessary to link the internal services to the bulk services;

4.4  “internal services” means all services within the boundaries of the new township that are necessary for the
development of serviced erven in accordance with the level of services agreed between the township applicant
and the relevant authority contemplated in regulation 26 (1);

4.5  if a service within the boundaries of the new township also serves any other township within the area of
jurisdiction of the relevant authority referred to in regulation 26 (1), such service and the costs of its provision
shall be treated as an internal engineering service to the extent that it serves the new township, and as an
external engineering service to the extent that it serves any such other township or development.

DEVELOPMENT RESPONSIBILITIES

Town planning and land surveying

As a general rule, the applicant should be responsible for all land surveying, town planning and related work required
for the purposes of registering the general plan relating to the new township, and all costs so incurred should be
recovered through the sale of serviced erven. - '

Responsibility for engineering services

There must be clear provisions recording the responsibilities of the relative parties to the services agreement for the
installation and provision of internal and external engineering services as contemplated in regulation 28 (1): Provided
that if any one of the parties is to provide and install an engineering service at the request and/or at the expense of the
other, as contemplated in regulation 28 (2), the services to be so installed and provided shall be clearly identified and
the amount of the manner of determining the amount of any expense to be borne by each such party referred to in
those subregulations shall be clearly set out.

Additional bulk services

It must be clear whether additional bulk services are to be mstailed and pro\rlded by the relevant authority referred to
in regulation 26 (1) and, if so, such services should be 1dentlﬁed

Contribution to costs of services

The agreement should not provide for the applicant to contribute to the costs of the installation and provision of
external engineering services and conversely the agreement should also not provide for the relevant authority referred
to in regulation 26 (1) to contribute to the costs of the installation and provision of internal engineering services. The
only exception to this gmde-hne will be a case where the applicant installs and provides external engineering services of
which the relevant authority is not the supplier and elects to bear his own costs in this regard as contemplated in
regulation 28 (2) (c). ; :

Service connections '

It must be stated which party shall be responstble for the installation and provision of service connections to residential,
business, industrial, community facility, municipal and government erven, or to any of such erven, and how the costs of
such service connections shall be recovered. The service connections to be made shall be adequately described in the
services agreement, and may include all connections between the internal services concerned and the individual erf
concerned, consisting of, for example —

5.5.1 awaterborne sewerage pipe terminating at a sewer connection;

5.5.2 awater pipe terminating at a water meter;

5.5.3 an electricity house connection cable terminating on the relevant erf.

Level and standard of internal services

The level and standard of the internal services to be installed and provided by the apphcant should, sub}ect to the
considerations referred to in regulation 27 (2), be clearly identified with reference to, inter alia—

5.6.1 water reticulation;

5.6.2 sewerage reticulation;

5.6.3 roads and stormwater drainage;

5.6.4 electricity reticulation (iugh and low tens:on) and

5.6.5 streetlighting. '

Completion of services

It must be clear or determinable when the applicant and the relevant authority referred to in regulation 26 (1) shall
commence construction of the internal and external engineering services, at what rate the construction of such services
should proceed, and when such services shall be completed.

Provision must be made for the inspection and handing over of internal engineering services to the relevant authority
and for the date on which all risk and ownership in respect of such services shall pass to such relevant authority.
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anrenance of servrces ' '_ :

".___'-Provrston should be ‘made for the fol]owmg responsabthnes after the lnternal se;'vtees have been handed over to the
. relevant authortty eontemplated in regulation 26 (1): : - ] T .

_ '5 8 1 When normal mam-tenauce by that relevant authonty shall commence. e etsin
1 5.82 The responsrblhty of the apphcant for the rectlficatlon of defects in materrnl and workmanshlp, other than

- normal wear and tear.

' 583 “‘The nghts of such reievant authomy where: the applrcant has failed to: nectdjf any defects within a reasonable

i penod after havmg been requested todo so..

s INSURANCE _
' Provision should be made for each of the partres to take out adequate msuranee cover m respect of such risks as are

~ insurable for the duratlon of the development of the new townshlp

A

' GUARANTEES -

Hitis eontempiated that the apphcant will enter into oontracts for the d:sposai of erven in the new townshlp prior to the
" land in the township becoming registrable in a deeds registry, as contemplated in regulation 25 (2), and also before the "
oompletron of either external or internal engineering services, as contemplated in_regulation 24 (4) (b),. provision
“should be made to regulate the relationship between the parties and their responsibilities for the provision of

guarantees and uudertakmgs as intended in regulauon 24 (4) (b) (i) and (ii), and such provision may, in addmon to the

3 requirements set out in that subregulanon, also state that any such guarantee of undertaktng shail—

7.1  beirrevocable. durmg its period of validity for which the person or body lssued the guarantee or undertakmg, _

7.2 . be transferable by the person or body to. whom or to whrch such guarantee or undertakmg is exptessed tobe .
_payable. .. 5 i 5 ; 58 .

SOURCES OF FINANCING

'Provrston may he made for the manner m whmh the parttes undertake to finance then' relatwe responmb:htles in terms
of the services agreement, and, where appropriate; the applicant may undertake to provide any bridging finance to the

- relevant authority as contemplated in regulation 26 (1) on such terms and conditions as ma}' be agreed between the
* parties and as may be normal and usual in commerical practlce G :

9 _BREACH OF CONTRACI‘ AND ARBITRATION

. The agreement should clearly prowde the manuer in whtch any of the parues mny termmate the semces ag:eement {as
a general rule, on adequate notice by the aggrieved party to the defanltmg party) and the agreement may speelﬁcally
. record such terms as the parties may agree relating to, inter alut— .

9.1 the expendtture, finance and interest charges and other loss or damage that any one party shall be entnled to
" recover from the other in. the event of a breach of the agreentent by auy party or the termination of the
agreement for any other reason, i gl

B 9.2 ' matters whlch may be referred to arbnranon in the event of any drspute between the parttes, and the detatls of

the reference to arbttratlon as eonternplated in the Arbitration Act, 1965 (Aet No. 42 of 1965}

-GENERAL et TR s T :
; There may be such otherterms and eondmous not meonslstent wtth these gmde—hnes as the parties may agree

Werkmooi doames. | Uselt.

~ Onslesf &2 doanven. | Dontabuse &2 .

| wﬂierlskosbaar e o  water Istorevelvbo ody.
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'~ VOORWAARDES VIR DIE PUBLIKASIE VAN WETLIKE KENNISGEWINGS
CONDITIONS FOR THE PU BLICATION OF LEGAL NOTICES

Siuitingstye vir die aanname van kenmsgamngs

1. Die Staatskoerant word weekliks op Vrydag gepubliseer en die
sluitingstyd vir die aanname van kennisgewings wat op ’n bepaalde
Vrydag in die Staaiskoerant moet verskyn, is 15h00 op die vooraf-
gaande Vrydag. Indien enige Vrydag saamval met 'n openbare
vakansiedag, verskyn die Staatskoerant op 'n datum en is die
sluitingstye vir die aanname van kennisgewings soos van tyd tot tyd
in die Staatskoerant bepaal.

' 2. (1yWanneer 'n aparte Staatskoerant verlang word moet dit drie

kalenderweke voor publikasie ingedien word.

(2) Kopie van kennisgewings wat na sluitingstyd ontvang word, sal -

oorgehou word vir plasing in die eersvolgende Siaatskoerant .

(3) Wysiging van of ireranderings in die kopie van kennisgewings
kan nie onderneem word nie tensy opdragte daarvoor ontvang is
voor 15h30 op Maandae.

(4) Kopie van kennisgewings vir publikasie of wysigings van oor-
spronklike kopie kan nie oor die telefoon aanvaar word nie en moet
per brief, per telegram of per hand bewerkstellig word.

(5) In geval van kansellasies sal die terugbetaling van die koste
van 'n kennisgewing oorweeg word slegs as die opdrag om te kan-
selleer op of voor die vasgestelde sluitingstyd soos in paragraaf 1
hierbo aangedui, ontvang is.

Goedkeuring van kennisgewings

3. Kennisgewings, behalwe wetlike kennisgewings, is onderworpe

aan die goedkeuring van die Staatsdrukker wat kan weier om enige
kennisgewing aan te neem of verder te publiseer.

Vrywaring van die Staatsdrukker teen aanspreeklikheid
4. Die Staatsdrukker aanvaar geen aanspreeklikheid vir—

(1) enige vertraging by die publlkasrq van 'n kennisgewing of vir
die publikasie daarvan op 'n ander datum as dié deur die
adverteerder bepaal;

(2) die foutiewe klassifikasie van 'n kennisgewing of die plasing
_ daarvan onder 'n ander afdeling of opskrif as die afdeling of
opskrif wat deur die adverteerder aangedui is;

(3) enige redigering, hersiening, weglating, tipografiese foute of
foute wat weens dowwe of onduidelike kopie mag ontstaan. .
Aanspreeklikheid van adverteerder

5. Die adverteerder word aanspreekiik gehou vir enige skadever-
goeding en koste wat ontstaan uit enige aksie wat weens die publika-
sie van 'n kennisgewing teen die Staatsdrukker ingestel mag word.

Kopie

6. Die kopie van kennisgewings moet slegs op een kant van die
papier getik wees en mag nie deel van enige begeleidende brief of
dokument uitmaak nie.

7. Bo ‘aan die kopie, en weg van die kennisgewing, moet die

volgende aangedui word:
(1) Dieaardvan die kennisgewing;

Let Wel. —Voomemende adverteerders word hierby dringend
versoek om duidelik aan te dui onder watter hofie hul adver-
_tensies of kennisgewings geplaas moet word om te verhoed dat
_. genoemde advertensies/kennisgewings verkeerd geplaas word.

“(2) cie opskrif waaronder die kennisgewing geplaas moet word;-

'{3j die tarief (bv. "Vaste tarief”, of *“Woordetal-tarief"’) walopdm.

kennisgewing van toepassing is, en die koste verbonde aan
die plasing daarvan.

Closing tlmes torthe aooeptance of notiees

1. The Government Gazette is published every week on Friday,
and the closing time for the acceptance of notices which have to
appear in the Government Gazelte on any particular Friday, is
15h00 on the preceding Friday. Should any Friday coincide with a
public holiday, the date of publication of the Government Gazette
andﬁadosung!moflheaweptanceofmﬂc&emﬂbep&bhshedm
the Government Gazette, from time to time. . ]

2. (1) The copy for a separate Government Gazelte musl be
handed in not later than three calendar weeks 'before date of publica-
tion.

(2) Copy of notices received after closing time will be held over for
publication in the next Government Gazetie.

(3) Amendment or changes in copy of notices cannot be under-
taken unless instructions are received before 15h30 on Mondays.

(4) Copy of notices for publication or amendments of original copy
cannot be accepted over the telephone and must be brought about
by letter, by telegram or by hand, .

(5) In the case of cancellations a refund of the cost of a notice will
be considered only if the instruction to cancel has been received on
or before the stipulated closing time as’ indicated in paragraph 1
above.

Approval of notlcec

3. Anynohoesomerman legal notices are’ swjecltomeapproval
of the Government Printer, who may refuse acceptance or further
publication of any notice.

The Government Printer lndemniﬁad agemsl llabillty
4. The Government Printer will assume no lrabrlity in raspect of—

(1) any delay in the publication of a notice or puhhc&uon of such
nolroe on any. date other than that supulaled b)f the adver-

2 erroneous ciassaﬁcabon ofa nolroe, or the placement of such
notice in any. section or under any heading olher than the
section or headlng stupulated by the adverllser, L

(3) any editing, revision, omission, lypographrcal errorsor errors
resulting from faint or indistinct copy. - :
Liability of advertiser

5. Advertisers will be held kable for any wmpensaiion and cosls
arising from any action which may be instituted against the Govern-
ment Printer in consequence of the publication of any notice.

Copy

6. Copy of notices must be typed on one side of the paper only and
may not constitute part of any covering letter or document.

7. At the top of any copy, and set well apart from the notice the
following must be stated: _

(1) The kind of notice;

Please note.—Prospective advertisers are urgently requested

10 clearly indicate under which headlngs their advertisements

“or notices should be_lr_lserted in order to prevent such notices/
~advertisements from being wrongly placed.

(2) the headlng under which the notice is to appear; .

(3) the rate (eg “Fixed tariff rate" or “Word count rate"} apph-
cable to the notice, and the cost of publication.
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8. mmmmmm&kmmm

mnmmmoototrdemreepofmhooﬁaﬂemgelﬂcwd indien. ’ n.

naam verkeerd gedruk word as gevolg van onduidelike skiif, sal die
kennnsgawmgalcennabetaﬂngvmmekostem nnuwepiashg
mgepubliaeerword. ;

9. Goen kennisgewing word vir publikasie aanvaar nie tensy die
mmmws}mmwmmﬂisdaumddelm
gekanselieerde inkomstesesls. :

Fmﬂcemsﬁen—ufdmmaoplwpbismvwbaavmafdnﬂw

duidelik is. Frankeermasjien-afdrukke op enige ander wyse aange-

'bﬁngbv oplnspaperwatoplwpieoepiakwmﬂnsrﬂemmmaar

10. (1) Die koste van nkumngmngnmtdaxdeadwmsrder
- bereken word in ooreenstemming met— - -

- (a) tﬁalysvmvasblaﬂm of

(D) ﬁﬂenﬁavmwmmmm\gmﬁe diewoorde—
tai-tarievwe .

(z}lngwallevantwyialoordtekostevemondeaandieplaang
van ‘n kennisgewing en in die.geval van kopie met meer as 1 600
woorde, moel 'n navraag, vergesel van die.betrokke kopie, voor

publikasie aan die Advertensie-afdeling,. Staatsdrukkery, Privaatsak

)(35 Pretoria, 0001, gerig word.

11 Ongakanseilea:dehkomstéseelswﬂdb;ﬂstebe&agvmde
koste van 'n kennisgewing of die totaal van die koste van meerdere
W@Wﬁgmwﬂmmm

Dievolgendesaélsisniaaamaarbaarde
{i) Mssteseélsvmdieourseks

(ﬂi} Pomeéls |

12, Oosbetanrngsopgmm ninweweberekemugvmda
koste verbonde aan die plasing van 'n kennisgewing deur die adver-
teerder word nie terugbetaal nie tensy die adverteerder voldoende
redes aantoon waarom nbﬁeweberekmhggemaakls In die
gevalvanmderbawmssaidlevemdlvandbeadvemmml
wnrdengeenp&dngsaigwuededauﬁemleMevemonds
aandnphsmgvand:ekmnmmng(s)deurm;ddetvanmem
aaﬂeerdehkonmaoéhwwnie

13. Die Staatsdrukker behou hom die reg voor om 'n bykomende

bedrag te hef in gevalle waar kennisgewings, waarvan die koste in
coreensiemming met die lys van vaste tariewe bereken word, later

uitermatig lank blyk te wees of buitensporige of ingewikkelde tabel-

MMvmdean:wﬂmd:gmagwesswr
bewys van publikasie van ‘n kennisgewing kan teen 50c verkoopbe-

lasting uitgesluit in die vorm van ongekanselieerde inkomstesséls

per eksemplaar van die Staatsdrukier bestel word. Geen aanspreek-

likheid word aanvaar vir die versuim om sodanige Staatskoerant(e) .

haposdvkvertragmgmdevemndmgdaawm nie.

Galﬂaulﬂmm mﬁkehemimnlngsmoetopﬂem
geskrowe vorm ingedien word; kyk die voigende bladsye. Hier-
die vorms mag vryelik gereproduseer word onder ‘n algemene
kopiaregvergunning wat die Staatsdrukker hiervoor verleen.
Waar vorms getik word, moet by die uitieg, styl en in besonder
die nommering gehou word. Seéls moet asseblief vasgeplak

- 8 Nlpmpernmsamsumamesmustbedeadylegﬁe, sur-I

-Jnamesbeingmﬂer!inedortypedmmpitalleﬂer& In the event of a
‘name being incorrectly printed as a result of indistinct writing, the

notice will be republished only upon payment of the cost of a new

-Paymenldeost .

9. Nonawewmmmpwdprwwmudessﬂwwﬂdﬁn ;

jmmm(sjlspmpaﬂbywayduncarweﬂedmmstm

Franking machine impressions appearing on the copy are acoept-
able provided that they are clear. Franking machine impressions
other than the aforementioned, torexarnple,masepamedleeiol-
paperpeﬁedtoﬂ:ewpymmlameptable

10. (1)Theoostofsmnoenuslbecalcumdbymmﬁwin
wordmwﬂh— e

(a) thelistofﬁxedtawratesor

(b) mmmﬂxedtaﬁﬂratedoesnotappiythewmdomnlm

(2) Where there is any doubt about the cost of publication of a
notice, and in the case of copy in excess of 1 600 words, an enquity,
accompanied by the relevant copy should be addressed to the
Advertising Section, Govemmemr*nmingw«ks, anﬁmxas

"Pretoria, 0001, berﬁorepublncamn

11‘Uncanoelledrewmstan1psmpresentmgmemnectmm
of the cost of publication of a notice, or the total of the cost of publica-
tion of more than one notice, must be affixed to the copy.
0} Rewme'smmpsdmeoldsaies.'
* (i) Revenue stamps of other states. '
(iif) Postage stamps.

12. Overpayments resulting from miscalculation on the part of the
advertiser of the cost of publication of a notice will not be refunded,

-unigss the advertiser fumishes adequate reasons why such miscal-

culation occurred. in the event of underpayments, the difference will
be recovered from the advertiser, and the notice(s) will not be

.mﬂishedunﬂsumﬁmeasmmmdsuchmmhasm

duly paid in uncancelled revenue stamps.

13. The Govenment Printer reserves the right to levy an additio-
nal charge in cases where notices, the cost of which has been caicu-
lated in accordance with the list of fixed tariff rates, are subsequently
found to be excessively lengthy or to contain overmuch or compli-
cated tabulation. ;

Proot of publication

14. Copies of the Government Gazette which may be required as
proof of publication may be ordered from the Government Printer at
50c sales tax excluded, payment to be effected by way of uncan-
celled revenue stamps. The Government Printer will assume no lia-
bility for any failure to post such Govennen:Gazetw(s)ortormy
de!aylndus;mchmgmm

Mdhgdadmummbewhnmmh

: mﬂbedhm,vﬁoﬂnhlowlngmmmmybo

freely reproduced under a general copyright authority granted
for this purpose by the Government Printer. Where forms are
lvwd.uuhy-om.styhandaspecaalwuwmmbe
mm.smnpsmustbeamud.pm
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